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سي الهاشمي عصاد
si lhacmi oessad
Si El Hachemi ASSAD

Secretary-General of the
High Commission for Amazighity

الــوطني،  للتاريــخ  الأساســية  المرتكــزات  أحــد  المقاومــة  ثقافــة  ل 
ّ
ــشكّ

ُ
تُ

ومــدخلا جوهريــا لفهــم المســار الحضــاري العريــق والمتجــذر للجزائــر 
عبر مختلــف الحقــب. فهي تجســد قــدرة الشــعب الجزائــري، على مــرّّ 
العصــور، على صــون ســيادته وهويتــه ووحدتــه وكرامتــه في مواجهــة 
مختلف أشكال الهيمنة، كما أسهمت في تشكيل وعي جماعي راسخ، 
قوامــه الصمــود والتضامــن والتشبــث بالقيــم الوطنيــة. وقــد حفظــت 
إلى  الفكريــة،  والإنتاجــات  الشــفوية  والتقاليــد  الجماعيــة  الذاكــرة 
جانــب مختلــف التعــبيرات الأدبيــة والفنيــة والثقافيــة، مضــامين هــذه 
الثقافــة وأســهمت في توارثهــا عبر الأجيــال، بمــا يجعــل منهــا تراثــا وطنيــا 
بتاريخنــا،  المعرفــة  لتعميــق  سبــيلا  العلميــة  دراســته  ل 

ّ
تــشكّ حيــا، 

المؤسســة  قيمــه  اســتمرارية  وضمــان  الوطنيــة،  المرجعيــة  وترســيخ 
لــدى الأجيــال القادمــة.

ــم المحافظــة الســامية للأمازيغيــة، بمناســبة 
ّ
وفي هــذا الســياق، تنظّ

إحيــاء الذكــرى الســبعين لمؤتمــر الصومــام )2026-1956(، الملتقــى 
الــدولي الموســوم بـــ »ثقافــة المقاومــة: بين التاريــخ والذاكــرة والمخيــال«. 
التــذكاري  البعــد  تجــاوز  إلى  والثقــافي  العــلمي  الحــدث  هــذا  ويــسعى 
المعرفــة،  وإنتــاج  والتفــكير  للبحــث  محطــة  منهــا  ليجعــل  للمناســبة، 
وفضاءًً للحوار وتبادل الرؤى حول مختلف أبعاد المقاومة وتجلياتها 

في الذاكــرة والمخيــال.

ومــن هــذا المنظــور، تــكت�سي اللغتــان الوطنيتــان مكانــة محوريــة، بمــا 
تختزنانــه مــن رصيــد تــاريخي وحضــاري مــشترك، ومــا تؤديانــه مــن دور 
في حفــظ الذاكــرة والتعــبير عــن تجــارب المجتمــع الجزائــري بمختلــف 
راسخــة  وحــدة  إطــار  في  الوطنيــة  الهويــة  ثــراء  يجســد  بمــا  مكوّّناتــه، 

ومــصير مــشترك.

لرئيــس  الســامية  الرعايــة  تحــت  ــم 
َ
المنظَّ الملتقــى،  هــذا  ويــكت�سي 

وعلميــة  سياســية  أهميــة  تبــون،  المجيــد  عبــد  الســيد  الجمهوريــة، 
الذاكــرة  صــون  في  الدولــة  إرادة  مــع  تنسجــم  بالغــة،  ومؤسســاتية 
قــة بالتاريــخ، وتثــمين التراث 

َ
الوطنيــة، وترســيخ المعرفــة الواعيــة والموثَّ

الوطنيــة.  الســيادة  لتعزيــز  أساســية  مرتكــزات  باعتبارهــا  الــوطني، 
اللغــتين  وتثــمين  والذاكــرة،  الأرشــيف  وحفــظ  التاريــخ،  فمعرفــة 
الأمــة،  مــا�ضي  حــول  رصينــة  علميــة  معرفــة  وإنتــاج  الوطنيــتين، 
التماســك  وتعزيــز  الــوطني،  الــوعي  ترســيخ  في  تســهم  مقومــات  كلهــا 
المجتــمعي، وتوطيــد الصلــة بين الأجيــال. كمــا تجســد الوفــاء لرســالة 
الشــهداء وتضحياتهــم الجســام مــن أجــل حريــة الجزائــر واســتقلالها 
وســيادتها، وتســهم في ترســيخ القيــم والمبــادئ التي ناضلــوا مــن أجلهــا 
الــوطني  بالانتمــاء  الاعتزاز  يعــزّّز  بمــا  المتعاقبــة،  الأجيــال  وجــدان  في 

واســتمراريتها. الأمــة  لوحــدة  ركيزة  الذاكــرة  مــن  ويجعــل 

تحتلهــا  التي  المكانــة  مــن  الــدولي  بُُعدهــا  التظاهــرة  هــذه  وتكتســب 
التجربــة الجزائريــة في الذاكــرة الإنســانية، بمــا تزخــر بــه مــن مقاومــات 
متعاقبــة عبر القــرون، وبثــورة تحريريــة شكلــت مرجعــا بــارزا للعديــد 
مــن الشــعوب في نضالهــا ضــد الاســتعمار ومــن أجــل الحريــة وتقريــر 
المــصير. وهي تجربــة تتجــاوز دلالاتهــا الحــدود الوطنيــة لتنــدرج ضمــن 
التاريــخ الإنســاني المــشترك لحــركات المقاومــة والتحــرر. وتتيــح مشــاركة 
 لتبــادل الــرؤى 

الًا
باحــثين وأكاديمــيين مــن مختلــف بلــدان العالــم مجــا

والمعــارف، ومقارنــة التجــارب، وإثــراء النقــاش العــلمي حــول ثقافــات 
المقاومــة والذاكــرة ومســارات التحــرر في ســياقات تاريخيــة وحضاريــة 
متعــددة. ومــن هــذا المنطلــق، يــشكل الملتقــى فضــاءًً للحــوار والتفاعــل 
العــلمي، وفرصــة لإبــراز إســهام التجربــة الجزائريــة في تاريــخ حــركات 
التحــرر، والتعريــف بمــا تحملــه مــن قيــم ودلالات إنســانية، بمــا يعــزز 
حضــور تاريــخ الجزائــر وتراثهــا وذاكرتهــا في فضــاءات البحــث الأكاديمي 

والفكــري على المســتوى الــدولي.

ثقافة المقاومة بين التاريخ، والذاكرة والمخيال
كلمة السيد سي الهاشمي عصاد



 Culture de la résistance : entre histoire, mémoire et imaginaire Culture of resistance : Between History, Memory and Imagination 4

Idles n uzbu, netta d yiwet seg tgejda 
tixatarin n umezruy aɣelnaw, d 
tawwurt tagejdant i tegzi n umecwaṛ 

aɣerman n tmurt n Lezzayer i yewten 
iẓuran deg umezruy i teɣzi n talliyin 
yemxalafen. Yeskanay-d tazmert i d-yefka 
uɣerf azzayri di meṛṛa talliyin i lebni n 
tnaya-ines d tmagit-ines d tdukli-ines 
akked lḥerma-ines s uqabel n kra yellan d 
tamhersa. Am wakken daɣen i yesɛa azal 
deg usileɣ n tefrit yezdin ireṣṣan, yebnan 
ɣef yibeddi d umɛawan d tuṭṭfa deg 
wazalen iɣelnawen. Teḥrez tkatut yezdin 
igburen n yidles-a am nettat am wansayen 
imawiyen d wayen i d-yettefɣen d tidmi 
rnu ɣur-sen meṛṛa tanfaliyin tiseklanin 
d tenfaliyin tiẓuranin d tdelsanin. Rnu 
daɣen takatut yezdin, nettat tefka-d afud i 
wakken igburen n yidles-a ad ten-wertent 
tsutwin, tasuta ad ten-tettak i tayeḍ, akken 
ad uɣalen d tigemmi taɣelnawt yeddren, 
anda tazrewt-is s ubrid n tussna d nettat 
i d abrid i usalqi n tmusni n umezruy-
nneɣ d ureṣṣi n uɣbalu aɣelnaw d uḍman 
n waggaḍ n wazalen-is igejdanen ɣer 
tsutwin i d-iteddun.
Deg ukatar-a i d-yesuddes Usqamu Unnig 
n Timmuzɣa ilmend n usmekti wis ṣa n 
tmerwin (70) n Ugraw n Ṣṣumam (1956 
-2026), timlilit tussnant tadelsant teffel 
akkin i usfuggel akken ad aɣ-teǧǧ ad 
negzu ugar ɣef yisental yerzan idles n 
uzbu : gar umezruy d tkatut d tgensas ». 
Iswi n uneḍru-ya ussnan adelsan, d aɛeddi 
akkin i usemekti s Ugraw n Ṣṣumam 
akken ad yili d tagnit i unadi d tedmi d 
ufares n tmusni. Akken ad yili daɣen d 
annar n uskasi d umbadal n tmuɣliwin 
ɣef yiglan yemxalafen n uzbu d wamek i 
d-yettban deg tkatut d usugen n yimdanen. 
Deg usekkud-a, ṭṭfent snat n tutlayin 
tiɣelnawin n tmurt amkan agejdan s wayen 
sɛant d abaɣur n umezruy d tɣerma i tent-

yezdin d temlilt-nsent deg uḥraz n tkatut 
d usenfali ɣef termitin n tmetti tazzayrit 
s meṛṛa iferdisen-is, ayen i d-yeskanayen 
abaɣur n tmagit taɣelnawt deg ukatar n 
dukli ireṣṣan d yimal yezdin.
Timlilit-a i d-yettwasudsen ddaw n 
leɛnaya tunnigt n Uselway n Tegduda 
Mass Ɛebdelmaǧid Tebbun, ɣur-s tixuṭṭert 
meqqren ama seg tama tasertant naɣ 
tussnant naɣ tasudwant. Ɣur-s tamlilt 
deg ureṣṣi n wazalen d yimenzayen iɣef 
nnuɣen yimeɣrasen deg tefrit n yal tasuta 
s wayen meṛṛa i yesnernayen aburez 
(lɛezza) s uttekki aɣelnaw i yettarran 
takatut d tasalelt n tdukli n uɣlan d teɣlalt-
is.
Tḥella-d tmesbanit-a igli-ines agraɣlan 
s sseba n umkan i teṭṭef termit tazzayrit 
deg tkatut talsant s yizba-ines yegten 
i teɣzi n wacḥal n leqṛun d tegrawla n 
uslelli i yuɣalen d aɣbalu yufraren iseg 
d-ugmen waṭas n yiɣerfan amennuɣ-
nsen mgal tamhersa d umennuɣ-nsen 
ilmend n tlelli d uguccelman. D yiwet n 
termit ideg inumak-is zeggren i tlisa n 
tmurt akken ad tekcem deg umezruy n 
talsa yezdin imussuyen n uzbu d uslelli. 
Attekki n yimnadiyen d yikadimiyen n 
tmura yemxalafen n umaḍal ad yefk tagnit 
i umbadal n tmuɣliwin d tmusniwin d 
userwes n termitin akked usbɣer n uskasi 
ussnan ɣef yidelsan n uzbu d tkatut d 
yimecwaren n uslelli deg waṭas n yisutal 
n umezruy d tɣerma. S tmeẓla-ya, timlilit 
ad d-tili d annar i uskasi d umbadal 
ussnan. Ad d-tili daɣen d tagnit i uskan n 
temlilt n termit tazzayrit deg umezruy d 
yimussuyen n uslelli d usisen n wazalen 
d yinumak alsanen i s-d-tegla, aya ilmend 
n usnerni n tilin n umezruy n Lezzayer 
d tgemmi-s d tkatut-is deg yinurar n 
unadi akadimi d unadi aggagan ɣef uswir 
agraɣlan. 

i
dles n uzbu, netta d yiwet seg 
tgejda tixatarin n umezruy avelnaw, 
d tawwurt tagejdant i tegzi n 

umecwaR averman n tmurt n lezzayer i 
yewten iZuran deg umezruy i tevzi n 
talliyin yemxalafen. yeskanay-d tazmert 
i d-yefka uverf azzayri di merra 
talliyin i lebni n tnaya-ines d tmagit-
ines d tdukli-ines akked lperma-ines 
s uqabel n kra yellan d tamhersa. am 
wakken daven i yesoa azal deg usilev 
n tefrit yezdin ireSSan, yebnan vef 
yibeddi d umoawan d tuTTfa deg wazalen 
ivelnawen. teprez tkatut yezdin igburen n 
yidles-a am nettat am wansayen imawiyen 
d wayen i d-yettefven d tidmi rnu 
vur-sen meRRa tanfaliyin tiseklanin d 
tenfaliyin tiZuranin d tdelsanin. rnu daven 
takatut yezdin, nettat tefka-d afud i 
wakken igburen n yidles-a ad ten-wertent 
tsutwin, tasuta ad ten-tettak i tayeD, 
akken ad uvalen d tigemmi tavelnawt 
yeddren, anda tazrewt-is s ubrid n 
tussna d nettat i d abrid i usalqi n 
tmusni n umezruy-nnev d ureSSi n uvbalu 
avelnaw d uDman n waggaD n wazalen-is 
igejdanen ver tsutwin i d-iteddun.
deg ukatar-a i d-yesuddes usqamu unnig 
n timmuzva ilmend n usmekti wis Sa n 
tmerwin (70) n ugraw n SSumam (1956 
-2026), timlilit tussnant tadelsant 
teffel akkin i usfuggel akken ad av-
tejj ad negzu ugar vef yisental yerzan 
idles n uzbu : gar umezruy d tkatut 
d tgensas. 
iswi n uneDru-ya ussnan adelsan, d aoeddi 
akkin i usemekti s ugraw n SSumam akken 
ad yili d tagnit i unadi d tedmi d 
ufares n tmusni. akken ad yili daven d 
annar n uskasi d umbadal n tmuvliwin 
vef yiglan yemxalafen n uzbu d wamek i 
d-yettban deg tkatut d usugen n yimdanen. 
deg usekkud-a, TTfent snat n tutlayin 
tivelnawin n tmurt amkan agejdan s wayen 
soant d abavur n umezruy d tverma i 

tent-yezdin d temlilt-nsent deg upraz 
n tkatut d usenfali vef termitin n 
tmetti tazzayrit s meRRa iferdisen-
is, ayen i d-yeskanayen abavur n tmagit 
tavelnawt deg ukatar n dukli ireSSan d 
yimal yezdin.
timlilit-a i d-yettwasudsen ddaw n 
leonaya tunnigt n uselway n tegduda mass 
oebdelmajid tebbun, vur-s tixuTTert 
meqqren ama seg tama tasertant nav 
tussnant nav tasudwant. vur-s tamlilt 
deg ureSSi n wazalen d yimenzayen ivef 
nnuven yimevrasen deg tefrit n yal 
tasuta s wayen meRRa i yesnernayen aburez 
(loezza) s uttekki avelnaw i yettarran 
takatut d tasalelt n tdukli n uvlan d 
tevlalt-is.
tpella-d tmesbanit-a igli-ines agravlan 
s sseba n umkan i teTTef termit 
tazzayrit deg tkatut talsant s yizba-
ines yegten i tevzi n wacpal n leqRun d 
tegrawla n uslelli i yuvalen d avbalu 
yufraren iseg d-ugmen waTas n yiverfan 
amennuv-nsen mgal tamhersa d umennuv-nsen 
ilmend n tlelli d uguccelman. d yiwet n 
termit ideg inumak-is zeggren i tlisa 
n tmurt akken ad tekcem deg umezruy n 
talsa yezdin imussuyen n uzbu d uslelli. 
attekki n yimnadiyen d yikadimiyen n 
tmura yemxalafen n umaDal ad yefk tagnit 
i umbadal n tmuvliwin d tmusniwin 
d userwes n termitin akked usbver 
n uskasi ussnan vef yidelsan n uzbu 
d tkatut d yimecwaren n uslelli deg 
waTas n yisutal n umezruy d tverma. s 
tmeZla-ya, timlilit ad d-tili d annar 
i uskasi d umbadal ussnan. ad d-tili 
daven d tagnit i uskan n temlilt n 
termit tazzayrit deg umezruy d 
yimussuyen n uslelli d usisen n wazalen 
d yinumak alsanen i s-d-tegla, aya ilmend 
n usnerni n tilin n umezruy n lezzayer 
d tgemmi-s d tkatut-is deg yinurar n 
unadi akadimi d unadi aggagan vef uswir 
agravlan.

Awal n Si Lhacmi ƐESSAD  ; umaray amatu.
« IDLES N UZBU : GAR UMEZRUY, TAKATUT D TGENSAS »

« Idles n uzbu : gar umezruy, takatut d tgensas »
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SPEECH BY MR. SI EL HACHEMI ASSADSPEECH BY MR. SI EL HACHEMI ASSAD

CULTURE OF RESISTANCE :CULTURE OF RESISTANCE :
BETWEEN HISTORY, MEMORY AND IMAGINATIONBETWEEN HISTORY, MEMORY AND IMAGINATION

The culture of resistance stands as one of the fundamental pillars 
of Algeria’s national history and provides an essential framework 
for understanding the country’s deep-rooted civilizational journey 

across different historical periods. Throughout the centuries, it has 
embodied the Algerian people’s enduring capacity to safeguard their 
sovereignty, identity, unity and dignity in the face of various forms of 
domination. It has also contributed to shaping a deeply rooted collective 
consciousness founded on resilience, solidarity and commitment 
to national values. Collective memory, oral traditions, intellectual 
production, as well as literary, artistic and cultural expressions, have 
preserved and transmitted this culture across generations, making it a 
living national heritage whose scholarly study contributes to deepening 
knowledge of our history, strengthening the national frame of reference 
and ensuring the continuity of its founding values for future generations.

Within this context, the High Commission for Amazighity (HCA) 
is organizing the international conference entitled “The Culture of 
Resistance: Between History, Memory and the Imaginary,” to mark 
the 70th anniversary of the Soummam Congress (1956–2026). This 
scientific and cultural event seeks to go beyond the commemorative 
dimension of the occasion by making it an opportunity for research, 
reflection and knowledge production, as well as a forum for dialogue 
and the exchange of perspectives on the various dimensions of resistance 
and its manifestations in memory and the collective imaginary. From this 
perspective, Algeria’s two national languages hold a central place, as 
repositories of a shared historical and civilizational heritage and as vital 
means of preserving memory and expressing the experiences of Algerian 
society in all its diversity, thereby reflecting the richness of the national 
identity within the framework of enduring unity and a shared destiny.

Held under the High Patronage of the President of the Republic, Mr. 
Abdelmadjid Tebboune, this international conference carries major 
political, scientific and institutional significance, in line with the State’s 
commitment to safeguarding national memory, fostering an informed and 

well-documented understanding of history, and promoting national heritage 
as fundamental pillars of national sovereignty. Knowledge of history, 
the preservation of archives and memory, the promotion of the national 
languages, and the production of rigorous scholarly knowledge about 
the Nation’s past all contribute to strengthening national consciousness, 
reinforcing social cohesion and deepening intergenerational bonds. They 
also embody fidelity to the legacy of the martyrs and to the immense 
sacrifices they made for Algeria’s freedom, independence and sovereignty, 
while ensuring that the values and principles for which they struggled 
remain deeply rooted in the consciousness of successive generations, 
thus strengthening pride in national belonging and affirming memory as 
a cornerstone of the Nation’s unity and continuity.

The international scope of this event stems from the prominent place 
occupied by the Algerian experience within the broader memory of 
humanity. Algeria’s centuries-long history of successive forms of 
resistance, culminating in a liberation revolution that became a major 
reference for many peoples in their struggles against colonialism and for 
freedom and self-determination, carries a significance that extends far 
beyond national borders and forms part of the shared human history of 
resistance and liberation movements. The participation of researchers and 
academics from different countries provides an opportunity to exchange 
perspectives and knowledge, compare historical experiences, and enrich 
scholarly debate on cultures of resistance, memory and paths to liberation 
across diverse historical and civilizational contexts. In this regard, the 
conference provides a forum for international scholarly dialogue and 
intellectual exchange, while highlighting Algeria’s contribution to the 
history of liberation movements and the universal values embodied in its 
historical experience, thereby strengthening the presence and visibility 
of Algeria’s history, heritage and memory within international academic 
and intellectual spheres.

* Secretary-General of the
High Commission for Amazighity

By : Si El Hachemi ASSAD*
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15h00 – 16h00 | 
Welcome and Registration of Participants

17h00 – 18h00 | 
Opening of the Exhibition Entitled: “The Historical Journey of the Algerian 
People’s Resistance through the Archives: The Soummam Congress as a 
Case Study”

OFFICIAL ADDRESSES

• Mr. Abdelmalek TACHRIFT, Minister of Mujahideen and Rights Holders
• Mr. Kamel-Eddine KARBOUCHE, Governor (Wali) of the Province 
(Wilaya) of Bejaia
• Mr. Mohamed BOUNAMA, Director General of the National Archives
• Mr. Si El Hachemi ASSAD, Secretary General of the High Commissariat for 
Amazighity

17h00 – 17h15 |
 Unveiling of the Commemorative Stamp Dedicated to the Event
                   
17h15 – 18h00 | 
Inaugural Scientific Session

The Culture of Resistance between National Memory and the Human 
Dimension: Seventy Years after the Soummam Congress

The opening session was chaired by: Dr. Hussein Abdel Sattar, researcher, historian, 
and director of the National Center for Studies and Research on Popular Resistance, the 

National Movement, and the November 1, 1954 Revolution

Dr. Mohamed Lahcen Zeghidi, President of the National Commission for 
Memory and History and Co-Chair of the Symposium’s Scientific Committee;
Dr. Lang Fafa Dampha (PhD), Executive Director of the Pan-African Centre 
for Cultures and Languages (PACCL), Kololi, The Gambia;
Dr. Gilles Manceron, Historian and Specialist in French Colonial (France).

15سا16-00سا00|
استقبال وتسجيل المشاركين*

16سا17-00سا00|
تدشين معرض تحت عنوان: »المسار التاريخي لمقاومة الشعب الجزائري 

من خلال الأرشيف: مؤتمرالصومام،نموذجا«.

الكلمات الرسمية 

* السيد عبد المالك تاشريفت، وزيرالمجاهدين وذوي الحقوق،
* السيد  يحياوي سعيد، الأمين العام لولاية بجاية، المكلف بتسيير شؤون الولاية.،

* السيد محمد بونعامة، المديرالعام للأرشيف الوطني،
* السيد �سي الهاشمي عصاد،الأمين العام للمحافظة السامية للأمازيغية،

17سا17-00سا15|
إزاحة الستار عن الطابع البريدي المخصص لهذا الحدث،

17سا18-15سا00|
الجلسة العلمية الافتتاحية

 »ثقافة المقاومة بين الذاكرة الوطنية والبعد الإنساني:
سبعون عاماًً على مؤتمر الصومام«

الجلسة الافتتاحية برئاسة:

الدكتور حسين عبد الستار، باحث ومؤرخ ومدير المركز الوطني للدراسات والبحث في المقاومة 
الشعبية والحركة الوطنية وثورة أول نوفمبر 1954

• محمد لحسن زغيدي،رئيس اللجنة الوطنية للذاكرة والتاريخ ورئيس اللجنة العلميةللملتقى؛
• لانغ فافا دانفا، المدير التنفيذي للمركزالأفريقي للثقافات واللغات )PACCL(،كولولي )غامبيا(؛

• جيل مانسرون، مؤرخ متخصص في دراسة الأيديولوجيا الاستعمارية الفرنسية )فرنسا(.

Tuesday, august 18, 2026Tuesday, august 18, 2026الثلاثاء  الثلاثاء  1818 أوت  أوت 20262026

GENERAL PROGRAMMEGENERAL PROGRAMME AHIL AHIL ahilahil برنامج الملتقىبرنامج الملتقى

aram 18 vuct 2026
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Wednesday august 19, 2026Wednesday august 19, 2026الأربعاء  الأربعاء  1919 أوت  أوت 20262026 ahad 19 vuct 2026

Plenary session 1 : Historical resistance and identity construction
tasqamut tamezwarut : tilva n uzbu anmezruy d uSekki n tmagit

الجلسة الأولى:أشكال المقاومة التاريخية وبناء الهوية

Session Chair: 
Mr. Farid Benramdane, Professor of Higher Education, President of the 

SASO, and Co-Chair of the Symposium’s Scientific Committee.

9h30 – 09h45| Natione Afer, Natione Numida: From Massinissa and 
Jugurtha to Augustine; Numidian Resistance as a Foundation of Amazigh 
Identity in the Construction of the Algerian National Imaginary.
Attilio Mastino, Rector Emeritus of the University of Sassari (Italy).

9h45 – 10h00| The Instituting Imaginary in the Foundation and Refoundation 
of the Algerian Nation: From Emir Abdelkader to the Revolution (1954–
1962).
Amar Guendouzi, Professor of Postcolonial Studies, Mouloud Mammeri 
University of Tizi-Ouzou.

10h00 – 10h15 | The African Elite and the Reinterpretation of the Concepts 
of Romanization: From Assimilation to Cultural Resistance.
Hassina Hallak, PhD in Ancient History, Abdelhamid Mehri, Constantine 2.

10h15 – 10h30| Forms of Resistance of the Mauritanian People to French 
Colonial Penetration (19th–20th Centuries)
Mohamed El Mokhtar Sidi Mohamed El Hadi, Professor of History at the 
University of Nouakchott and Director of the National Archives (Mauritania).

10h30 – 10h45 | In a Changing World, Cognitive Resistance as a Bulwark 
of Human Identity and the Algerian Nation-State.
Djamel Chabane, Professor of Architecture and Anthropology, Abderrahmane 
Mira University of Bejaia.

10h45 – 11h15 | DISCUSSION

رئاسة الجلسة:رئاسة الجلسة:
السيد فريد بن رمضان،أستاذ التعليم العالي،رئيس الجمعية العلمية لأسماء الأعلام 

ورئيس اللجنة العلمية للملتقى،

للهويــة  كأســاس  نوميديــا  مقاومــة  أوغســطين؛  إلى  ويوغورطــا  ماسينيســا  مــن    |45:09–30:09
الجزائريــة. الوطنيــة  المخيلــة  بنــاء  في  الأمازيغيــة 

أتيليــو ماســتينو، رئيــس الجامعــة الفخــري ساســاري، أســتاذ متخصــص في التاريــخ الرومانــي في 
)إيطاليــا(. الجامعــات 

45:09–00:10| الخيــال المؤســس في تأسيــس وإعــادة تأسيــس الأمــة الجزائريــة مــن عهــد الأميرعبــد 
القــادر حتى الثــورة )1954-1962(.

عمار  قندوزي،أستاذالدراساتمابعدالاستعمارية، جامعة مولود معمري، تيزي وزو.

المقاومــة  إلى  الاستيعــاب  الرومنة:مــن  مفاهيــم  قــراءة  وإعــادة  الافريقيــة  00:10–15:10|النخبــة 
الثقافيــة.

حسينة حلاق، دكتورة  متخخصصة  في التاريخ القديم،جامعة عبد الحميد مهري، قسنطينة 2.

15:10–30:10|مقاومة الشعب الموريتاني في مواجهة الغزو الفرن�سي.
عــام  مفــوض  نواكشــوط.  جامعــة  التاريــخ،  أســتاذ  الهــادى،  محمــد  ســيدي  المختــار  محمــد 

)موريتانيــا(. الوطنيــة  للمحفوظــات 

يــحمي هويــة الإنســان والدولــة  المقاومــة المعرفيــة حصنًًــا  عــد 
ُ
تُ في عالــم متــغير،   |45:10–30:10

الجزائريــة. القوميــة 
جمال شعبان، أستاذ الهندسة المعمارية والأنثروبولوجيا، جامعة عبد الرحمان ميرة، بجاية.

45:10–15:11|نقاش
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Session Chair: Mr.Mohamed El Hadi Hareche, Professor of Higher 
Education, Abou El Kacem Saâdallah University, Algiers, and Member 
of the Symposium’s Scientific Committee.

11h15 – 11h30 | The Soummam Congress (August 20, 1956): Elements 
for an Attempt to Contextualize the Event.
Hassan Remaoun, Professor of Higher Education at the University of 
Oran 2 and Associate Research Director at the Centre for Research in 
Social and Cultural Anthropology (CRASC).

11h30 – 11h45 | The Soummam Congress and the Issue of Political 
and National Representation: Legitimacy and Recognition.
Amar Mohand-Amer, Historian, Socio-Anthropology of History and 
Memory Division (HistMem), CRASC, Oran; War History Research 
Group (GRHG), UQAM, Montreal.

11h45 – 12h00 | The Question of Memory between Algeria and France.
Youcef Hamitouche, Professor of Political Science and International 
Relations at the University of Algiers 3.

12h00 – 12h15 | From History to the Imaginary: A Methodological 
Approach to the Study of the Culture of Resistance in Algeria.
Mohammed Bensaou, Associate Professor of History, Department of 
History and Archaeology; Member of the Heritage and Archaeological 
Studies Laboratory, University of Sétif 2.

12h15 – 13h00 | DISCUSSION

Plenary session 2 : The Soummam Congress and the Foundations of National 
Memory tasqamut tis snat : timlilit n Sumam d tvervar n tkatut tavelnawt

رئاسة الجلسة: رئاسة الجلسة: 
 محمد الهادي حارش،أستاذ التعليم العالي، جامعة أبو القاسم سعد الله،  محمد الهادي حارش،أستاذ التعليم العالي، جامعة أبو القاسم سعد الله، 

الجزائر،عضو اللجنة العلمية للملتقى.الجزائر،عضو اللجنة العلمية للملتقى.

في  الحــدث  هــذا  وضــع  عناصرلمحاولــة   :)1956 أغســطس   20( 15:11–30:11|مؤتمرالصومــام 
ســياقه.

حســن رمعــون، أســتاذ التعليــم العــالي متقاعــد، جامعــة وهــران 2 ومديــر أبحــاث مشــارك في مركــز 
أبحــاث الأنثروبولوجيــا الاجتماعيــة والثقافيــة.

)الشــرعيات(  الشــرعية  والــوطني:  الســيا�سي  التمثيــل  الصومــام ومســألة  30:11–45:11|مؤتمــر 
)الاعترافــات(. والاعتراف 

 .)HistMem( الاجتماعي-الأنثروبولــوجي  والذاكــرة  التاريــخ  قســم  مــؤرخ،  عمارمحند-عامــر، 
مركــز البحــث في الأنثروبولوجيــا الاجتماعيــة والثقافية)CRASC(مجموعــة أبحــاث تاريــخ الحــرب 

مونتريــال.  ،)UQAM( مونتريــال  )GRHG(،جامعةكيبيكفــي 

45:11–00:12|قضية الذاكرة بين الجزائر وفرنسا.
يوسف حميطوش، أستاذ العلوم السياسية والعلاقات الدولية ،جامعةالجزائر 3.

00:12–15:12|من التاريخ إلى المخيال: مقاربة عبر-مناهجية في دراسة ثقافة المقاومة بالجزائر.
محمــد بــن ســاعو، أســتاذ محاضــر  في التاريــخ، قســم التاريــخ والآثار،عضــو في مخبرالدراســات 

التراثيــة والأثريــة. كليــة العلــوم الإنســانية والاجتماعيــة ،جامعــة ســطيف 2.

15:12–00:13| نقاش

الجلسة الثانية:مؤتمر الصومام وأسس الذاكرة الوطنية
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Session Chair: Lila Medjahed, Professor at the Faculty of Letters and 
Languages, M’Hamed Bougara University of Boumerdes; Director of the 
TECLANG Laboratory and Member of the Symposium’s Scientific Committee.

14h00 – 14h15 | From One War to Another: Contrasting Forms of Resistance 
in Belgium.
Marc Quaghebeur, PhD in Philosophy and Letters, former Director of the 
Archives and Museum of Literature in Brussels, and President of the European 
Association for Francophone Studies (AEEF) (Belgium).

14h15 – 14h30 | The Heroines of the Resistance in the Works of Assia Djebar.
Francesca Todesco, Professor of Literature, Department of Languages and 
Literatures, Communication, Education and Society (DILL), University of 
Udine (Italy).

14h30 – 14h45| Linguistic Imaginary/Imaginaries in Tunisian Literature: 
The Untranslatable as a Space of Resistance.
Olfa Abdelli, Assistant Professor, Higher Institute of Languages of Nabeul, 
University of Carthage (Tunisia).

Plenary session 3 / Literature, Memory, and Imaginaries of Resistance.

رئاسة الجلسة: رئاسة الجلسة: 
ليلى مجاهد، أستاذة في كلية الآداب واللغات، جامعة محمد بوقرة، 

بومرداس،مديرة مخبرTECLANG،عضو اللجنة العلمية للملتقى.

00:14–15:14| من حرب إلى أخرى، في بلجيكا، أشكال متباينة من المقاومة.
المحفوظــات  لمركــز  ســابق  مديــر  والآداب،  الفلســفة  تخصــص  كواغيبــور،  مــارك 

)بلجــيكا(. بروكســل.  الأدب  ومتحــف 

15:14–30:14| بطلاتالمقاومة في أعمال آسياجبار.
فرانشيسكاتــو ديســكو، أســتاذة الآداب، قســم اللغــات والأدب والاتصــال والتعليــم 

والمجتمــع )DILL(، جامعــة أوديني. )إيطاليــا(.

30:14–45:14|الخيال اللغوي في الأدب التون�سي: »ما لا يُُترجم« كمساحة للمقاومة.
أولفا عبدلي، أستاذة مساعدة، المعهد العالي للغاتفي نابل، جامعة قرطاج )تونس(.

الجلسةالثالثة:الأدب والذاكرة وتصورات المقاومة
tasqamut tis kraD : tasekla, takatut d tgensas n uzbu

14h45 – 15h00 | Diaspora, Displacement, and Transnational Resistance 
in Contemporary Postcolonial Narratives.
Mounira Tebdjoun, Associate Professor of English Literature, University 
of the Brothers Mentouri, Constantine 1.

15h00 – 15h15 | On the Refraction of Popular Resistance in Algerian 
Literature.
Mansour Kedidir, Researcher at the Centre for Research in Social and 
Cultural Anthropology (CRASC), Oran.

15h15 – 15h30 | Popular Resistance in the Aurès-Nememcha Region 
and Its Presence in Folk Songs.
Bilal Amroune, Associate Professor, Researcher in Medieval History and 
Specialist in the History of the Islamic West and Al-Andalus, Ali Lounici 
University, Blida 2.

45:14–00:15 | الشــتات والنزوح والمقاومــة العابــرة للحــدود الوطنيــة في الســرديات 
المعاصــرة لمابعــد الاســتعمار.

منتــوري،  الأخويــن  جامعــة  الإنجــليزي،  الأدب  في  مشــاركة  أســتاذة  تيحــون،  مــنيرة 
. قســنطينة

00:15–15:15 |حول انعكاس المقاومة الشعبية في الأدب الجزائري.
منصــور كيديديــر، باحــث في مركــز البحــث في الأنثروبولوجيــا الاجتماعيــة والثقافيــة ، 

وهــران.

15:15–30:15| المقاومة الشعبية بأوراس النمامشة وحضورها في الأغاني الشعبية.
بلال عمرون، أستاذ مشارك، باحث في تاريخ العصور الوسطى ومتخصص في تاريخ 

الغرب الإسلامي والأندلس، جامعة علي لون�سي، البليدة 2.
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اللغــة  إلى  الصومــام  مؤتمــر  أرضيــة  ترجمــة  حــول  متقاطعــة  رؤى   |  45:15–30:15
الأمازيغيــة.

يــاسين زيــدان  & مقــران شــيخي، خبراء مستشــارين مختــصين في الترجمــة إلى اللغــة 
الأمازيغيــة، المحافظــة الســامية للأمازيغيــة، جامعــة عبــد الرحمــان ميرة – بجايــة.

45:15–15:16 | نقاش	

30:16–45:16|أرشــيفات GPRA وبنــاء ثقافــة المقاومــة: الخطــاب والذاكــرة والهجــوم 
الأيديولــوجي المضــاد في مواجهةفرنســا )1958-1961(.

تود شيبرد،أستاذفي قسم التاريخ بجامعة هوبكنز )الولايات المتحدة الأمريكية(.
 

45:16–00:17|مــن »عســكر الليــل« إلى »قافلــة تــسير«: الروافــد الرمزيــة والتعــبيرات 
الفنيــة لثقافــة المقاومــة في تونــس منــذ مطلــع القــرن العشــرين.

ســابق  عــام  الكبير،مديــر  المغــرب  وتــراث  تاريــخ  في  استشــاري  خــبير  مبروك،  جبــاهي 
)تونــس(. التــون�سي.  الــوطني  للأرشــيف 

00:17–15:17| التعــبير الشــفوي والكتابــة والمقاومــة : الثقافــة الشــفوية والتصــورات 
الخياليــة المتعلقــة بالغابــات في ثقافــات المقاومــة في شــرق الكاميرون.

ليغ إنغامبا فرناندو، مؤرخ متخصص في علم الآثار وعلوم التراث، جامعة نغاونديري 
)الكاميرون(.

15:17–30:17| قرون من المقاومة في شبه الجزيرة الأيبيرية : الأمازيغ في الأندلس.
فيرجيليو مارتينيز  إينامورادو، أستاذ بجامعة مالاقا )إسبانيا(.

الأســماء  لعلــم  مقارنــة  دراســة  الاســتعمار:  مابعــد  المقاومــة  ثقافــة   |45:17–30:17
والكاميرون. الجزائــر  في  التذكاريــة  والروايــات 

الجمعيــة  في  عضــو  الدوليــة،  العلاقــات  تاريــخ  في  دكتــور  أونــو،  أومغبــا  لين  فريــدو 
)الكاميرون(.  1 ياونــدي  جامعــة  للتاريــخ،  الكاميرونيــة 

45:17–15:18| نقاش

 |00:23–00:21

حفل فني ساهر على مستوى قصبة بجاية  تحت اشراف مديرية الثقافة 
والفنون

15h30 – 15h45 | Cross-Perspectives on the Translation of the Soummam 
Congress Platform into the Amazigh Language.
Yacine Zidane & Mokrane Chikhi, PhDs in Amazigh Language and 
Culture and Translation, Abderrahmane Mira University of Bejaia.

15h45 – 16h15 | DISCUSSION

16h30 – 16h45 | The GPRA Archives and the Making of a Culture of 
Resistance: Discourse, Memory, and Ideological Counter-Offensive 
against France (1958–1961).
Todd Shepard, Professor in the Department of History at Johns Hopkins 
University (USA).

16h45 – 17h00 | From “Askar al-Layl” (الليــل  to “The Caravan (عســكر 
Moves On”: Symbols and Artistic Expressions of the Culture of 
Resistance in Tunisia Since the Beginning of the 20th Century.
Jebbahi Mabrouk, Expert Consultant in the History and Heritage of the 
Maghreb; Former General Administrator at the National Archives of Tunisia 
(Tunisia).

17h00 – 17h15 | Speaking, Writing, Resisting: Orality and Forest 
Imaginaries in the Cultures of Resistance of Eastern Cameroon.
Ligue Engamba Fernando, Historian specializing in Archaeology and 
Heritage Studies, University of Ngaoundéré (Cameroon).

17h15 – 17h30 | Centuries of Resistance in the Iberian Peninsula: The 
Amazigh in al-Andalus.
Virgilio Martínez Enamorado, Professor at the University of Málaga (Spain).

17h30 – 17h45 | Postcolonial Cultures of Resistance: A Comparative 
Study of Onomastics and Memorial Narratives in Algeria and Cameroon.
Fridolin Omgba Owono, PhD in the History of International Relations, 
Member of the Cameroonian Historical Society, University of Yaoundé I 
(Cameroon).
17h45 – 18h15 |    DEBAT

21h00 – 23h00 | 
Artistic Evening at the Casbah of Bejaia, under the Auspices of the 

Directorate of Culture and Arts.
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09h00–12h00 | Transfer of the Symposium Participants’ Delegation to 
the Historic Site of Ifri Ouzellaguen.
14h00–16h00 | Resumption of the symposium proceedings and allocation 
of participants to two workshops.

00:09–00:12| تنقل الوفد المشارك في الملتقى الى موقع افري أوزلاقن.

00:14–00:16| استئناف أشغال الملتقى وتوزيع المشاركين إلى ورشتين.

LOCATIONS OF THE PROGRAM مواقع البرنامج
idegan n uneDruy n wahil
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14h00–16h00 | Resumption of the Symposium Proceedings and Division 
of Participants into Two Workshops.
SESSION CHAIR: Prof. Outmani Star, Head of the Department of 
History and Archaeology, University of Bejaia, 

14h00–14h15 | Translating Novels of the Algerian Revolution: Between 
the Recovery of Memory and the Deconstruction of Linguistic Centrality.
Hayat Sifi, Associate Professor (Class A), Department of Translation,  Abou 
Bekr Belkaïd University of Tlemcen.

14h15–14h30 | From Oral Epic to National Memory: Reflections on Oral 
Genres (Folktales, Songs, and Testimonies) and Their Representation of 
Resistance.
Aissa Mahdeb and Salah Messeguem,  Assistant Professor and Researcher 
at the Laboratory of Theoretical Linguistic Studies, National Higher School, 
University, Blida 2.

14h30–14h45 | The representation of a resistance in algerian proverbs : 
Between reality and imagination
Nadia Zerrouki, Yazid Meftah, Associate Professors and Researchers in 
the Department of English, M’Hamed Bougara University of Boumerdès.

14h45–15h00 | Poetry in Kabylia as One of the Sources of the Culture of 
Resistance.
Siham Abidar, PhD in Archaeology, Abou El Kacem Saâdallah University, 
Algiers 2.

15h00–15h15 | The Marthiya and Melhoun as Weapons of Linguistic 
Subversion: Popular Voices and the Dialectics of the Rehabilitation of 
Bouziane El Kalaï, an “Honor Bandit” of Colonial Orania.
Sofiane Maizi, Associate Professor, Head of the Language Sciences Program, 
Department of French Language, Faculty of Letters and Languages, Lounici 
Ali University, Blida 2.

15h15–16h00 | DISCUSSION

رئاسة الجلسة:رئاسة الجلسة:
 أعثماني ستار،أستاذ التعليم العالي، رئيس قسم التاريخ والآثار بجامعة عبد الرحمان 

ميرة، بجاية وعضو اللجنة العلمية للملتقى.
00:14–15:14| ترجمــة الســرديات الروائيــة للثورةالجزائريــة : بين اســتعادة الذاكــرة 

وتفكيــك المركزيــة اللغويــة.
حيــاة ســيفي، أســتاذة محاضــرة ، قســم الترجمــة، كليــة اللغــات الأجنبيــة، نائبــة رئيــس 
بلقايــد،  أبوبكــر  جامعــة  العــلمي،  والبحــث  العليــا  الدراســات  عــن  المســؤولة  القســم 

تلمســان.

تــأملات حــول الأنــواع  إلى الذاكــرة الوطنيــة:  | مــن الملحمــة الشــفوية   30:14–15:14
للمقاومــة. وتصويرهــا  الشــهادة(  الأغنيــة،  الحكايــة،  الشــفوية) 

عي�سى محــدب، أســتاذ مســاعد، باحــث في مخــتبر الدراســات اللغويــة النظريــة التابــع 
للمدرســة الوطنيــة العليــا للعلــوم )ENS(، بوســعادة.

علي  جامعــة  الفرنســية،  واللغــة  الآداب  قســم  في  مشــارك  أســتاذ  مســقم،  صلاح 
.2 لوني�سي،البليــدة 

30:14–45:14| تمثيل المقاومة في الأمثال الشعبية الجزائرية: بين الواقع والخيال.
ناديــة زروقي، يزيــد مفتــاح، أســاتذة مشــاركون وباحثــون في قســم اللغةالإنجليزيــة ، 

جامعــة محمــد بوغــرة، بومــرداس.

45:14–00:15 | الشعر في منطقة القبائل كرافد من روافد ثقافة المقاومة.
سيهام عبيدر، دكتورة في علم الآثار، جامعة أبو القاسم سعد الله، الجزائر 2.

الأصــوات  اللغــوي:  للتخريــب  كأسلحــة   » الملحــون  و»   » المارثيــة   «  |15:15–00:15
في  اللــص الشــريف «  الــكلاي، »  بإعــادة تقييــم بوزيــان  الشــعبية والجدليــة المحيطــة 

ـهران. وـ منطــقة 
، كليــة الآداب  اللغــة  ســفيان مايــزي، أســتاذ مشــارك، رئيــس قســم تخصــص علــوم 

البليــدة. لــوني�سي،  علي  جامعــة  واللغــات، 
15:15– 00:16  | نقاش

Workshop 1:  Orality, Heritage, and the Transmission of Memory الورشة 1:  التقاليد الشفوية والتراث ونقل الذكريات
tanemselt 1 : ansayen imawiyen d tgemmi n usiweD n tkatut
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Session Chair: Ali Ziki, Professor of Higher Education, Abou El Kacem 
Saâdallah University, Algiers, and Member of the Symposium’s Scientific 
Committee.

14h00–14h15| The Characteristics of Resistance Thought in Ancient 
Algeria against Roman Domination: The Cases of Apuleius of Madauros 
and Donatus.
Nawel Tebib, Abbes Mesrour, Associate Professo at Akli Mohand Oulhadj 
University, Bouira.

14h15–14h30 | The Two Jurists Abderrahman al-Thaâlibi and Mohamed 
al-Touati and Their Role in Fostering an Early Spirit of Resistance to 
the Spanish Invasion of the Algerian Coast.
Amine Kartali, Associate Professor (Class A) in Medieval History, Yahia 
Farès University of Médéa.

14h30–14h45 | The Emir and the Rebel: Literary Reinterpretations 
of Emir Abdelkader and Lalla Fadma N’Soumer, Between History, 
Memory, and Imagination.
Leïla Bouzenada, Associate Professor and Specialist in Literature, Blida 2 
University.
Ouardia Aci, Professor in Social Education Sciences and Language 
Didactics, Ali Lounici University, Blida 2.

14h45–15h00 | From the Colonial Archive to Imaginative 
Reinterpretation: A Reading of Laghouat, La ville assassinée ou le point 
de vue de Fromentin by Lazhari Labter.
Fouzia Amrouche, Lecturer and Researcher in the Department of French 
Language and Literature, University of M’Sila.
Siham Allag, Lecturer and Researcher at the Faculty of Letters and 
Languages, Ali Lounici University, Blida 2.

رئاسة الجلسة:رئاسة الجلسة:
 علي زيكي،أستاذ التعليم العالي، جامعة أبو القاسم سعد الله، الجزائر،عضو اللجنة 

العلمية للملتقى.

00:14–15:14| خصائــص الفكــر المقــاوم في الجزائــر القديمــة في مواجهــة الرومــان :  
أبوليــوس المادوري ودوناتــوس كحالــتين دراسيــتين.

نوال طيب، عباس مسرور،أستاذة باحثة، جامعة أكلي محند أولحاج، البويرة.

 روح 
ّ

00:14–30:14| الفقيهــان عبــد الرحمــن الثعــالبي ومحمــد التواتــي ودورهمــا في بــثّ
المقاومــة المتقدّّمــة للغــزو الاســباني للســواحل الجزائريــة.

أمين كرطــالي، أســتاذ محاضــر أ  في تاريــخ العصــور الوســطى، جامعــة يــحيى فــارس، 
المديــة.

30:14–45:14  | الأمير والمتمــردة: اســتغلالات روائيــة لشخصــيتي الأمير عبــد القــادر 
وللا فاطمــة  نســومر، بين التاريــخ والذاكــرة والخيــال.

ليلى بوزنادا، أستاذة محاضرة ، متخصصة في الأدب، جامعة البليدة 2
اللغــات،  تدريــس  وعلــم  الاجتماعيــة  التربيــة  علــم  في  محاضــرة  أســتاذة  آ�سي،  ورديــة 

.2 البليــدة  لــوني�سي،  علي  جامعــة 

لكتــاب  قــراءة  الخيــالي.  الاستثمــار  إلى  الاســتعماري  الأرشــيف  مــن   |  00:15–45:14
لابتر لزهــري  بقلــم  فرومنــتين،  نظــر  وجهــة  أو   » المقتولــة  المدينــة  »الأغــواط: 

فوزية عمروش، أستاذة باحثة ، كلية الآداب واللغة ، جامعة المسيلة.
سيهام علاق، أستاذة  باحثة، كلية الآداب واللغات ،جامعة علي لوني�سي، البليدة 2.

Workshop 2:  Heroic Figures and Representations of 
Resistance

الورشة 2:  الشخصيات البطولية وتصورات المقاومة
tanemselt 2 : udmawen assaDen d tgensas n uzbu
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00:15–15:15|قراءة في المقاومة الثقافية في ضوء التاريخ والذاكرة الجماعية.
فــرح فايزة،أســتاذة محاضــرةفي قســم العلــوم الإنســانية ، جامعــة مولــود معمــري،تيزي 

وزو.

15:15–00:16 | نقاش
00:16–00:18 | جولة ســياحية استكشــافية لفائدة المشــاركين تحت إشــراف مديرية 

الســياحة والصناعة التقليدية.
00:19–00:20 | حفل الختام.

• عرض تقريري الورشتين 
• تلاوة التوصيات الختامية

• اعتمادالإعلان الختامي

15h00–15h15 | Cultural Resistance in the Light of History and 
Collective Memory.
Farah Faïza, Associate Professor in the Department of Humanities, 
Mouloud Mammeri University of Tizi Ouzou.

15h15–16h00 | DISCUSSION
16h00–18h00| Excursion for Participants under the Auspices of the 
Directorate of Tourism and Handicrafts.
19h00–20h00| CLOSING CEREMONY.

• Presentation of the Workshop Reports
• Reading of the Final Recommendations
• Adoption of the Final Declaration



LIST OF PARTICIPANTS (SPEAKERS)LIST OF PARTICIPANTS (SPEAKERS)
BIOGRAPHYBIOGRAPHY

UMUƔ N YIMEKKIYEN (IMSARAGEN)قائمة المشاركين )المحاضرين(
umuv n yimekkiyen (imsaragen)
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Dr Mohamed Lahcen ZEGHIDI is 
an Algerian historian, academic, and 
researcher specializing in Algeria’s 
contemporary history and the national 
movement. He holds a doctorate in 
History and has devoted a significant 
part of his academic career to 
teaching and research, particularly 
on the colonial period, the Algerian 
national movement, and the Algerian 
War of Liberation. He is the author 
and contributor of numerous scholarly 
works and publications and regularly 
participates in academic conferences 
and events devoted to national 
history, memory-related issues, and 
the preservation of historical heritage.
Dr Mohamed Lahcen Zeghidi serves as 
President of the National Commission 
for Memory and History, contributing 
to research, the promotion and 
transmission of Algeria’s national 
historical memory, as well as to 
broader reflection on historical and 
memory-related issues. Drawing on 
his extensive academic and scholarly 
experience, he also serves as Co-
Chair of the Conference Scientific 
Committee, contributing to the 
scientific orientation of its proceedings 
and ensuring the academic coherence 
of this international conference, 
while fostering interdisciplinary 
collaboration, encouraging 
international academic dialogue, 
and promoting innovative historical 
research on Algeria’s collective 
memory and national heritage.

Dr Mohamed Lahcen ZEGHIDI 
est chercheur algérien, spécialiste 
de l’histoire contemporaine de 
l’Algérie et du mouvement national. 
Docteur en histoire, il a consacré 
une part importante de son parcours 
académique à l’enseignement et à 
la recherche, notamment autour de 
la période coloniale, du mouvement 
national et de la Guerre de libération 
nationale. Auteur et contributeur à 
de nombreux travaux et publications 
scientifiques, il participe régulièrement 
à des rencontres et manifestations 
consacrées à l’histoire nationale, aux 
enjeux mémoriels et à la préservation 
du patrimoine historique.
Président de la Commission nationale 
de la mémoire et de l’histoire, le Dr 
Mohamed Lahcen Zeghidi contribue 
à la recherche, à la valorisation et à la 
transmission de la mémoire historique 
nationale, ainsi qu’aux réflexions 
portant sur les questions historiques et 
mémorielles. Fort de son expérience 
académique et scientifique, il est 
également Coprésident du Comité 
scientifique du colloque, où il contribue 
à l’orientation scientifique des travaux 
et à la cohérence académique de 
cette rencontre internationale, tout 
en favorisant la coopération entre 
chercheurs, le dialogue scientifique 
international et le développement 
de nouvelles approches en histoire 
et études mémorielles, au service 
de la connaissance historique, de la 
mémoire collective et du patrimoine 
national.

وأكاديمي  مــؤرخ  زغيــدي  لحســن  محمــد  الدكتــور 

وباحث جزائري متخصص في التاريخ المعاصر للجزائر 

والحركــة الوطنيــة، ويُُعــد مــن أبــرز الباحــثين المهتــمين 

الاســتعمارية  الــفترة  خلال  الجزائــر  تاريــخ  بدراســة 

ومســارات الكفــاح الــوطني وثــورة التحريــر. حصــل على 

شــهادة الدكتوراه في التاريخ، وكرّّس مسيرته الجامعية 

تكويــن  في  أســهم  حيــث  العــلمي،  والبحــث  للتدريــس 

أجيــال مــن الطلبــة والباحــثين، وأثــرى المكتبة التاريخية 

المحكمــة.  العلميــة  والأعمــال  الدراســات  مــن  بعــدد 

الوطنيــة  والنــدوات  الملتقيــات  مــن  العديــد  في  شــارك 

قضايــا  تناولــت  علميــة  إســهامات  وقــدم  والدوليــة، 

والمحافظــة  المعاصــر،  والتاريــخ  الوطنيــة،  الذاكــرة 

على التراث التــاريخي، مــع التركيز على توثيــق الأحــداث 

يشــغل  رصينــة.  أكاديميــة  مقاربــات  وفــق  وتحليلهــا 

والتاريــخ،  للذاكــرة  الوطنيــة  اللجنــة  رئيــس  منصــب 

العــلمي  البحــث  دعــم  في  محــوري  بــدور  ويضطلــع 

المتعلــق بالذاكــرة الوطنيــة، وتثــمين الرصيــد التــاريخي 

الأجيــال  لــدى  بأهميتــه  الــوعي  وتعزيــز  الجزائــري، 

إلى جانــب الإســهام في النقاشــات العلميــة  الصاعــدة، 

المرتبطــة بالقضايــا التاريخيــة والذاكراتيــة. كمــا يتــولى 

مهــام الرئيــس المشــارك للجنــة العلميــة للملتقــى، حيــث 

يســهم بخبرتــه الأكاديميــة والعلميــة في توجيــه أعمالهــا، 

البعــد  وتعزيــز  العلميــة،  مخرجاتهــا  جــودة  وضمــان 

تشجيــع  خلال  مــن  الــدولي،  الحــدث  لهــذا  الأكاديمي 

البحــث  قيــم  وترســيخ  الباحــثين،  بين  العــلمي  الحــوار 

التــاريخي الــرصين، وتطويــر التعــاون الأكاديمي، وتبــادل 

الجزائــر  تاريــخ  دراســة  يخــدم  بمــا  العلميــة،  الخبرات 

نتائــج  توظيــف  ويدعــم  الوطنيــة،  ذاكرتهــا  وصيانــة 

وتعميــق  الــوطني،  الــوعي  خدمــة  في  التــاريخي  البحــث 

الأكاديمي  النقــاش  وإثــراء  المتخصصــة،  الدراســات 

المعاصــرة. والذاكراتيــة  التاريخيــة  القضايــا  حــول 

الدكتور محمد لحسن زغيدي

ⴷⵔ ⵎⵓⵃⴻⵎⵎⴻⴷ ⵍⴻⵃⵙⴻⵏ ⵣⵖⵉⴷⵉ
Dr Mohamed Lahcen ZEGHIDI



ثقافة المقاومة بين التاريخ، والذاكرة والمخيال ⵉⴷⵍⴻⵙ ⵏ ⵓⵣⴱⵓ : ⴳⴰⵔ ⵓⵎⴻⵣⵔⵓⵢ, ⵜⴰⴽⴰⵜⵓⵜ ⴷ ⵜⴳⴻⵏⵙⴰⵙ17

Dr Lang Fafa DAMPHA is a Gambian 
academic and researcher specializing 
in language policies, African 
cultures, and Pan-Africanism. He 
holds a Bachelor’s degree in English 
Language, Literature and Civilization 
from Paris 7 – Jussieu University and 
a PhD in English Studies, specializing 
in Civilization, Society and Culture, 
from Paris IV – Sorbonne University. 
He has also taught at several French 
universities, including Paris II 
Panthéon-Assas University, Paris VIII 
Saint-Denis University, and Paris XIII 
Villetaneuse University. His research 
and publications focus particularly on 
African development, history, Pan-
Africanism, the African Renaissance, 
as well as cultural and linguistic issues.
Dr Lang Fafa Dampha is currently the 
Founder and Executive Director of 
the Pan-African Centre for Cultures 
and Languages (PACCL). He previously 
held senior positions within African 
Union institutions, notably serving 
as Executive Secretary of the African 
Academy of Languages (ACALAN), a 
specialized institution of the African 
Union, from 2015 to 2025, after serving 
as Senior Research and Programme 
Officer. He also served as Acting 
Director of the African Centre for the 
Study and Research on Migration 
between 2021 and 2022. His academic 
and professional career is dedicated 
to promoting African languages and 
cultures, enhancing linguistic diversity, 
and strengthening their role in the 
continent’s integration, development, 
and cultural renaissance.

Dr Lang Fafa DAMPHA est un 
universitaire, chercheur et spécialiste 
gambien des politiques linguistiques, 
des cultures africaines et du 
panafricanisme. Il est titulaire d’une 
licence en langue, littérature et 
civilisation anglaises de l’Université Paris 
7 – Jussieu et d’un doctorat en études 
anglaises, spécialisé en civilisation, 
société et culture, obtenu à l’Université 
Paris IV – Sorbonne. Il a également 
enseigné dans plusieurs universités 
françaises, notamment les universités 
Paris II Panthéon-Assas, Paris VIII 
Saint-Denis et Paris XIII Villetaneuse. 
Ses travaux et publications portent 
notamment sur le développement de 
l’Afrique, l’histoire, le panafricanisme, 
la Renaissance africaine ainsi que les 
questions culturelles et linguistiques.
Dr Lang Fafa Dampha est actuellement 
fondateur et directeur exécutif du 
Pan-African Centre for Cultures and 
Languages (PACCL). Il a auparavant 
exercé d’importantes responsabilités 
au sein des institutions de l’Union 
africaine, notamment comme 
Secrétaire exécutif de l’Académie 
africaine des langues (ACALAN), 
agence spécialisée de l’Union africaine, 
de 2015 à 2025, après y avoir occupé 
les fonctions de responsable principal 
de la recherche et des programmes. 
Il a également assuré la direction par 
intérim du Centre africain d’étude et de 
recherche sur la migration entre 2021 
et 2022. Son parcours s’inscrit dans 
la promotion des langues et cultures 
africaines, la valorisation de la diversité 
linguistique et le renforcement 
de leur rôle dans l’intégration, le 
développement et la Renaissance 
culturelle du continent.

الدكتــور لانــغ فافــا دامفــا أكاديمي وباحــث غــامبي 
والثقافــات  اللغويــة  السياســات  في  متخصــص 
حاصــل  الوحــدوي.  الإفريقــي  والفكــر  الإفريقيــة 
على شــهادة الليســانس في اللغــة والأدب والحضــارة 
جوســيو،   –  7 باريــس  جامعــة  مــن  الإنجليزيــة 
وعلى شــهادة الدكتــوراه في الدراســات الإنجليزيــة، 
مــن  والثقافــة،  والمجتمــع  الحضــارة  تخصــص 
في  درّّس  كمــا  الســوربون.   –  4 باريــس  جامعــة 
عــدد مــن الجامعــات الفرنســية، مــن بينهــا جامعــة 
باريــس 2 بانتيون-أســاس، وجامعــة باريــس 8 ســان 
وتتمحــور  فيلتانــوز.   13 باريــس  وجامعــة  دونــي، 
في  التنميــة  قضايــا  حــول  ومنشــوراته  أبحاثــه 
الوحــدوي،  الإفريقــي  والفكــر  والتاريــخ،  إفريقيــا، 
 عــن القضايــا الثقافيــة 

الًا
والنهضــة الإفريقيــة، فــض

وتعزيــز  الــدولي،  الأكاديمي  والتعــاون  واللغويــة، 
المختلفــة. الإفريقيــة  الثقافــات  بين   الحــوار 

منصــب  حاليًًــا  دامفــا  فافــا  لانــغ  الدكتــور  يشــغل 
الإفريقــي  لـــالمركز  التنفيــذي  والمديــر  المؤســس 
ســابقًًا  ى 

ّ
تــولّ وقــد   .)PACCL( واللغــات  للثقافــات 

الاتحــاد  مؤسســات  في  رفيعــة  مســؤوليات 
التنفيــذي  الأمين  منصــب  بينهــا  مــن  الإفريقــي، 
وهي   ،)ACALAN( للغــات  الإفريقيــة  للأكاديميــة 
الإفريقــي،  للاتحــاد  تابعــة  متخصصــة  مؤسســة 
خلال الــفترة الممتــدة مــن 2015 إلى 2025، بعــد أن 
شــغل بهــا منصــب المســؤول الــرئي�سي عــن البحــوث 
للمركــز  بالنيابــة  الإدارة  ى 

ّ
تــولّ كمــا  والبرامــج. 

بين  الهجــرة  حــول  والبحــوث  للدراســات  الإفريقــي 
عامــي 2021 و2022. وينــدرج مســاره المهني والعــلمي 
ضمن الجهود الرامية إلى ترقية اللغات والثقافات 
دور  وتعزيــز  اللغــوي،  التنــوع  وتثــمين  الإفريقيــة، 
التكامــل  في تحقيــق  اللغــات والثقافــات الإفريقيــة 

للقــارة. الثقافيــة  والنهضــة  والتنميــة 

الدكتور لانغ فافا دامفا 

ⴷⵔ ⵍⴰⵏⴳ ⴼⴰⴼⴰ ⴷⴻⵎⴼⴰ
Dr Lang Fafa Dampha
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Attilio MASTINO is an Italian historian 
and epigraphist, Professor of Roman 
History, born in 1949 in Bosa, Sardinia. 
He served as Rector of the University 
of Sassari from 2009 to 2014. His 
research focuses primarily on the 
history of Rome and its provinces, with 
particular attention to Roman Africa. 
He chairs the Scientific Committee 
of the international conferences on 
“L’Africa Romana,” which regularly 
bring together scholars to explore 
the history and archaeology of North 
Africa in Antiquity. Throughout his 
academic and scholarly career, he has 
also contributed to numerous research 
and cooperation initiatives devoted to 
the historical relations between the 
different shores of the Mediterranean.
A significant part of his work is 
devoted to archaeological research, 
epigraphy, and the study of 
Mediterranean heritage. As President 
of the Scuola Archeologica Italiana 
di Cartagine (SAIC), he has been 
involved in archaeological research 
and excavations, notably at the site of 
Uchi Maius in Tunisia. The author of 
numerous books and scholarly studies, 
he also directs the international 
journal of epigraphy “Epigraphica.” 
His research and publications reflect a 
scholarly career dedicated to the study 
of the Roman provinces, particularly 
those of North Africa, as well as to 
advancing knowledge of the historical 
and cultural ties that have shaped the 
Mediterranean world.

Attilio MASTINO est un historien 
et épigraphiste italien, professeur 
d’histoire romaine, né en 1949 à Bosa, 
en Sardaigne. Il a exercé les fonctions 
de recteur de l’Université de Sassari 
de 2009 à 2014. Ses travaux portent 
principalement sur l’histoire de Rome 
et de ses provinces, avec un intérêt 
particulier pour l’Afrique romaine. 
Il préside le comité scientifique des 
congrès internationaux consacrés à 
« L’Africa Romana », qui réunissent 
régulièrement des chercheurs autour 
de l’histoire et de l’archéologie de 
l’Afrique du Nord durant l’Antiquité. 
Son parcours académique et 
scientifique lui a également permis de 
contribuer à de nombreuses initiatives 
de recherche et de coopération 
consacrées aux relations historiques 
entre les différentes rives de la 
Méditerranée.
Une part importante de ses activités 
est consacrée à la recherche 
archéologique, à l’épigraphie et à 
l’étude du patrimoine méditerranéen. 
Président de la Scuola Archeologica 
Italiana di Cartagine (SAIC), il a participé 
à la conduite de recherches et de fouilles 
archéologiques, notamment sur le 
site d’Uchi Maius, en Tunisie. Auteur 
de nombreux ouvrages et travaux 
scientifiques, il dirige également la 
revue internationale d’épigraphie 
« Epigraphica ». L’ensemble de ses 
recherches et publications témoigne 
d’un parcours consacré à l’étude des 
provinces romaines, notamment 
celles d’Afrique du Nord, ainsi qu’à 
une meilleure connaissance des liens 
historiques et culturels qui ont façonné 
l’espace méditerranéen.

متخصــص  إيطــالي  وباحــث  مــؤرخ  ماســتينو  أتيليــو 

وُُلــد  الرومانــي،  التاريــخ  في  وأســتاذ  النقــوش  علــم  في 

ى 
ّ
تــولّ ســردينيا.  بجزيــرة  بــوزا  مدينــة  في   1949 ســنة 

إلى   2009 ســنة  مــن  ساســاري  جامعــة  رئيــس  منصــب 

رومــا  تاريــخ  حــول  أساسًًــا  أبحاثــه  تتركــز   .2014 ســنة 

الرومانيــة.  بإفريقيــا  خــاص  اهتمــام  مــع  ومقاطعاتهــا، 

ويــرأس اللجنــة العلميــة للمؤتمــرات الدولية المخصصة 

التي   ،)L’Africa Romana(  » الرومانيــة  لـ»إفريقيــا 

تاريــخ  لدراســة  ومتخصــصين  باحــثين  بانتظــام  تجمــع 

كمــا  القديمــة.  العصــور  خلال  وآثــاره  إفريقيــا  شــمال 

أتــاح لــه مســاره الأكاديمي والعــلمي الإســهام في العديــد 

ــعنى 
ُ
تُ التي  التعــاون  ومشــاريع  البحثيــة  المبــادرات  مــن 

البحــر  ضــفتي  مختلــف  بين  التاريخيــة  بالعلاقــات 

المتوســط. الأبيــض 

الأثــري  للبحــث  نشــاطه  مــن  مهمًًــا  جانبًًــا  ويخصــص 

وبصفتــه  المتوســطي.  التراث  ودراســة  النقــوش  وعلــم 

Scuo�  ( ـطاج  بقرـ الإيطالــية  ـية  الأثرـ ـسة  للمدرـ ـًا  )رئيـسً

 ،)la Archeologica Italiana di Cartagine - SAIC

لا  أثريــة،  وحفريــات  أبحــاث  على  الإشــراف  في  شــارك 

ســيما في موقــع أو�شي مايــوس )Uchi Maius( بتونــس. 

وهــو مؤلــف للعديــد مــن الكتــب والدراســات العلميــة، 

كمــا يشــرف على المجلــة الدوليــة المتخصصــة في علــم 

أبحاثــه  مجمــل  وتعكــس   .»Epigraphica« النقــوش 

المقاطعــات  لدراســة  كرّّســه  علميًًــا  مســارًًا  ومنشــوراته 

 
الًا

الرومانيــة، ولا ســيما مقاطعــات شــمال إفريقيــا، فــض

التاريخيــة  بالروابــط  المعرفــة  تعميــق  في  الإســهام  عــن 

والثقافيــة التي أســهمت في تشــكيل الفضــاء المتوســطي 

التاريــخ. عبر 

الدكتور أتيليو ماستينو

ⴷⵔ ⴰⵜⵉⵍⵢⵓ ⵎⴰⵙⵜⵉⵏⵓ
Dr Attilio MASTINO
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Gilles MANCERONIS a French 
historian and essayist specializing in 
colonial history, decolonization, and 
Franco-Algerian relations. His work 
examines the contradictions between 
France’s republican ideals and the 
realities of colonial domination. The 
author of influential books such as 
Marianne et les colonies and 1885: 
le tournant colonial de la République, 
he explores the development of 
colonial ideology and the resistance 
it encountered within French society. 

A significant part of his research 
focuses on Algeria, French colonial 
rule, and the historical and memorial 
issues that continue to shape relations 
between the two countries. Regarding 
the Algerian War of Independence, 
Manceron adopts a critical perspective 
on the colonial system and emphasizes 
the importance of acknowledging 
the violence it involved, including 
torture, extrajudicial executions, and 
repression by the French authorities. 
He advocates recognition of the 
French State’s responsibilities and 
supports rigorous historical research 
based on archival access and the 
acknowledgment of diverse memories. 
He considers this process essential 
to fostering constructive dialogue 
and lasting reconciliation between 
France and Algeria. His scholarly work 
is complemented by a longstanding 
commitment to human rights through 
the French Human Rights League, 
where he served as vice-president.

Gilles MANCERON est un historien 
et essayiste français spécialisé dans 
l’histoire coloniale, la décolonisation 
et les relations entre la France et 
ses anciennes colonies. Ses travaux 
analysent les contradictions entre 
les idéaux républicains français 
et les réalités de la domination 
coloniale. Auteur d’ouvrages de 
référence tels que Marianne et 
les colonies et 1885 : le tournant 
colonial de la République, il étudie la 
construction de l’idéologie coloniale 
et les résistances qu’elle a suscitées. 

Une part importante de ses 
recherches est consacrée à l’Algérie, 
à la colonisation française et aux 
questions mémorielles qui influencent 
encore les relations franco-
algériennes. À propos de la guerre 
d’indépendance, il défend une lecture 
critique du système colonial et insiste 
sur la reconnaissance des violences 
commises, notamment la torture, les 
exécutions sommaires et la répression 
menée par les autorités françaises. Il 
plaide pour un travail historique fondé 
sur l’accès aux archives, la rigueur 
scientifique et la reconnaissance 
des différentes mémoires. Selon lui, 
cette démarche est essentielle pour 
construire un dialogue apaisé entre la 
France et l’Algérie. Son engagement 
en faveur des droits humains s’est 
également exprimé au sein de la 
Ligue des droits de l’homme, dont 
il a été vice-président.enfin d’une 
implication constante en faveur des 
droits humains, notamment au sein de 
la Ligue des droits de l’homme, dont il 
a été vice-président.

معــروف  فــرن�سي،  مقــالات  مــؤرخ  مانســرون  جيــل 
بأعمالــه حــول التاريــخ الاســتعماري والأيديولوجيــا التي 
ط أبحاثــه 

ّ
رافقتــه ومســارات تصفيــة الاســتعمار. وتســلّ

الضــوء، على وجــه الخصــوص، على التناقضــات بين 
وممارســات  فرنســا  أعلنتهــا  التي  الجمهوريــة  المبــادئ 
الهيمنــة المرتبطــة بتوســعها الاســتعماري. وهــو مؤلــف 
»ماريــان  بينهــا  مــن  المرجعيــة،  الكتــب  مــن  لعــدد 
الاســتعماري  المنعطــف  و»1885:  والمســتعمرات« 
بهــا  لــت 

ّ
تشكّ التي  الكيفيــة  يحلــل  حيــث  للجمهوريــة«، 

المجتمــع  في  وترسخــت  الاســتعمارية  الأيديولوجيــا 
الفــرن�سي، مــع اهتمامــه كذلــك بالتيــارات والشخصيــات 
مــن  مهمًًــا  جانبًًــا  ويخصّّــص  وحاربتهــا.  عارضتهــا  التي 
والقضايــا  الفــرن�سي  والاســتعمار  للجزائــر  أعمالــه 
التاريخيــة والذاكراتيــة التي لا تــزال تؤثــر في العلاقــات 

البلديــن. بين 

يتــبنى جيــل  الجزائريــة،  التحريــر  بحــرب  يتعلــق  وفيمــا 
للنظــام الاســتعماري، ويؤكــد  قــراءة نقديــة  مانســرون 
اتســم  التي  العنــف  بأعمــال  الكامــل  الاعتراف  ضــرورة 
كبــت خلال حــرب الاســتقلال 

ُ
بهــا، وكذلــك بتلــك التي ارتُ

خــارج  والإعدامــات  التعذيــب  ســيما  ولا  الجزائريــة، 
الســلطات  مارســته  الــذي  والقمــع  القضــاء  نطــاق 
بمســؤوليات  الاعتراف  إلى  يدعــو  كمــا  الفرنســية. 
ومتحــرر  صــارم  تــاريخي  عمــل  وإلى  الفرنســية  الدولــة 
مــن الســرديات التي تحجــب أو تقلــل مــن شــأن بعــض 
جوانــب الاســتعمار والحــرب. وهــو مــن أنصــار الحــوار 
الحقائــق  معرفــة  على  القائــم  الجزائــري  الفــرن�سي 
الذاكــرات،  بمختلــف  والاعتراف  الأرشــيف  وإتاحــة 
أكثر  علاقــات  لإقامــة  ضــروري  العمــل  هــذا  أن  ويــرى 
مســاره  جانــب  وإلى  المجتمــعين.  بين  وتوازنًًــا  هــدوءًًا 
الفكــري، عُُــرف بالتزامــه المســتمر بالدفــاع عــن حقــوق 
الإنســان  حقــوق  رابطــة  إطــار  في  ســيما  ولا  الإنســان، 
الفرنســية، التي شــغل منصــب نائــب رئيســها وتــولى فيهــا 

تحريريــة. مســؤوليات 

الدكتور جيل مانسرون

ⴷⵔ ⵊⵉⵍ ⵎⴰⵏⵙⴻⵔⵓⵏ
Dr Gilles MANCERON
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Professor Djamel CHAÂBANE is 
a lecturer and researcher in the 
Department of Architecture at the 
University of Béjaïa. After earning a 
Baccalaureate in Mathematics, he 
obtained an Engineering degree in 
Architecture in 1989, followed by a 
Diploma of Advanced Studies (DEA) 
in the History of Architecture from 
Sorbonne University in 1992. In 2000, 
he completed a PhD in Anthropology 
and Political Sociology at Paris 8 
University with a dissertation entitled 
*The Philosophy of the State in Ibn 
Khaldun’s Thought*. He is the author 
of several scholarly works, including 
a book on Ibn Khaldun’s theory of 
urbanism, as well as numerous articles 
and conference papers addressing 
philosophy of history, Sufism, 
architectural history, cosmology, and 
political philosophy.
His research aims to promote creative 
critical thinking while renewing 
the interpretation of intellectual 
heritage. He seeks to strengthen an 
authentic collective consciousness 
and contribute to the emergence of 
a cognitive and civilizational paradigm 
grounded in Revelation and the 
philosophy of divine unity (*Tawhid*). 
Through this perspective, Professor 
Chaâbane re-examines intellectual 
and civilizational traditions beyond the 
limits of Western objective rationalism, 
proposing renewed epistemological 
approaches capable of addressing 
the intellectual, cultural, and societal 
challenges of the contemporary world.

Djamel CHAÂBANE est enseignant-
chercheur au Département 
d’architecture de l’Université de 
Béjaïa. Après un baccalauréat en 
mathématiques, il obtient un diplôme 
d’ingénieur en architecture en 1989, 
puis un diplôme d’études approfondies 
(DEA) en histoire de l’architecture 
à l’Université de la Sorbonne en 
1992. En 2000, il soutient une thèse 
de doctorat en anthropologie et 
sociologie politique à l’Université 
Paris 8, intitulée La philosophie de 
l’État chez Ibn Khaldoun. Auteur de 
plusieurs ouvrages et publications 
scientifiques, il publie notamment en 
2003 un livre consacré à la théorie de 
l’urbanisme chez Ibn Khaldoun. Il est 
également l’auteur de nombreuses 
contributions présentées lors de 
colloques nationaux et internationaux 
sur la philosophie de l’histoire, le 
soufisme, l’histoire de l’architecture, la 
cosmologie et la philosophie politique. 

Ses recherches visent à développer 
une pensée critique et créative fondée 
sur une relecture renouvelée du 
patrimoine intellectuel. Il cherche à 
promouvoir une conscience collective 
authentique et un paradigme cognitif 
et civilisationnel inspiré de la Révélation 
et de la philosophie de l’unicité divine 
(Tawhid). Cette approche entend 
dépasser les limites du rationalisme 
occidental en proposant une réflexion 
épistémologique capable de répondre 
aux défis intellectuels, culturels et 
sociétaux contemporains.

بقســم  وباحــث  أســتاذ  شــعبان،  جمــال  البروفيســور 
على  حصــل  بجايــة.  بجامعــة  المعماريــة  الهندســة 
نــال  ثــم  الرياضيــات،  شــعبة  في  البكالوريــا  شــهادة 
ســنة  المعماريــة  الهندســة  في  دولــة  مهنــدس  شــهادة 
تاريــخ  في  المعمقــة  الدراســات  بدبلــوم  وأتبعهــا   ،1989
العمــارة مــن جامعــة الســوربون ســنة 1992. وفي ســنة 
الأنثروبولوجيــا  في  الدكتــوراه  أطروحــة  ناقــش   2000
الثامنــة،  باريــس  بجامعــة  الســيا�سي  الاجتمــاع  وعلــم 
ــف 

ّ
ألّ خلــدون«.  ابــن  عنــد  الدولــة  »فلســفة  بعنــوان 

أبرزهــا  مــن  العلميــة،  والدراســات  الكتــب  مــن  العديــد 
الصــادر  خلــدون«  ابــن  عنــد  العمــران  »نظريــة  كتــاب 
ومــداخلات  أبحــاث  جانــب  إلى   ،2003 ســنة  بالجزائــر 
تناولــت  ودوليــة،  وطنيــة  مؤتمــرات  في  دمــت 

ُ
قُ علميــة 

العمــارة،  التاريــخ، والتصــوف، وتاريــخ  قضايــا فلســفة 
في  وأســهمت  السياســية،  والفلســفة  والكوزمولوجيــا، 
 إثراء النقاش الأكاديمي حول قضايا الفكر والحضارة.

تطويــر  على  والبحثيــة  الفكريــة  اهتماماتــه  تركــز 
الفكــري  التراث  قــراءة  وتجديــد  وإبــداعي  نقــدي  فكــر 
والحضــاري، بمــا يســهم في ترســيخ وعي جــمعي أصيــل 
الــوحي  إلى  يستنــد  وحضــاري  معــرفي  نمــوذج  وبنــاء 
المشــروع  هــذا  خلال  مــن  ويــسعى  التوحيــد.  وفلســفة 
برؤيــة  الحضــاري  المــوروث  قــراءة  إعــادة  إلى  الفكــري 
العقلانيــة  الفلســفة  حــدود  تتجــاوز  متجــددة  نقديــة 
تصــورات  لبنــاء  جديــدة  ــا 

ً
آفاقً وتفتــح  الغربيــة، 

التحــولات  مواكبــة  على  قــادرة  أصيلــة  إبســتمولوجية 
الفكريــة والثقافيــة والاجتماعيــة، والإســهام في معالجــة 
قضايــا الإنســان والمجتمــع المعاصــر مــن منظــور يجمــع 
التكامــل  أهميــة  تأكيــد  مــع  والتجديــد،  الأصالــة  بين 
معرفيــة  نهضــة  بنــاء  في  العــلمي  والاجتهــاد  التراث  بين 
وحضاريــة مســتدامة، وتعزيــز الحــوار بين المرجعيــات 
الإنســانية  التنميــة  يخــدم  بمــا  المختلفــة  الفكريــة 

العــلمي. بالبحــث  والارتقــاء 

البروفيسور جمال شعبان

ⴷⵔ ⵊⴰⵎⴰⵍ ⵛⴻⵄⴱⴰⵏ
Pr Djamal CHABANE
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Amar GUENDOUZI is a professor at 
Mouloud Mammeri University of Tizi 
Ouzou, Algeria, where he teaches 
African literature and postcolonial 
studies. His major publications focus 
on Francophone Algerian literature 
and the Anglophone African novel. 
His intellectual and research interests 
extend to a wide range of texts 
related to colonial history and its 
legacies, past and present, particularly 
postcolonial theory, trauma studies, 
and decoloniality

Hassina HALLAK holds a PhD in 
Ancient History from Abdelhamid 
Mehri University – Constantine 2. She 
works as an adjunct lecturer at Abdallah 
Morsli University of Tipaza and as 
a distinguished secondary-school 
teacher of History and Geography. 
Her research focuses primarily on the 
history of Africa during the Roman 
period, with particular emphasis on 
issues related to identity and the 
intellectual production of African 
elites.
She is the author of several scholarly 
articles published in national academic 
journals and has participated in 
numerous national and international 
conferences. In 2025, she published a 
book with El Hibr Editions entitled The 
African Elite during the Roman Period: 
From Juba II to Augustine – A Study of 
Identity and Intellectual Production.

Amar GUENDOUZI professeur, 
enseigne les littératures africaines 
et les études postcoloniales à 
l’Université Mouloud Mammeri de 
Tizi-Ouzou, en Algérie. Ses principales 
publications portent sur la littérature 
algérienne francophone et le roman 
africain anglophone. Ses recherches 
intellectuelles s’étendent à tous les 
textes liés à l’histoire coloniale et à 
ses héritages, passés et présents, 
notamment la théorie postcoloniale, 
les études sur le traumatisme et la 
décolonialité.

Hassina HALLAK, titulaire d’un doctorat 
en histoire ancienne de l’Université 
Abdelhamid Mehri – Constantine 
2, exerce en qualité d’enseignante 
vacataire à l’Université Abdallah 
Morsli de Tipaza et de professeure 
distinguée d’histoire-géographie 
dans l’enseignement secondaire. Ses 
recherches portent principalement 
sur l’histoire de l’Afrique à l’époque 
romaine et, plus particulièrement, 
sur les questions liées à l’identité et à 
la production intellectuelle des élites 
africaines.
Elle est l’auteure de plusieurs articles 
scientifiques publiés dans des revues 
nationales et a participé à de nombreux 
colloques nationaux et internationaux. 
En 2025, elle a publié aux Éditions El 
Hibr un ouvrage intitulé : L’élite africaine 
durant la période romaine : de Juba II à 
Augustin – Lecture de l’identité et de la 
production intellectuelle.

عمــار قنــدوزي، أســتاذ بجامعــة مولــود معمــري بــتيزي 
وزو، الجزائــر، يــدرّّس الآداب الإفريقيــة ودراســات مــا 
بعــد الاســتعمار. تتمحــور أبــرز منشــوراته حــول الأدب 
الجزائري المكتوب باللغة الفرنسية والرواية الإفريقية 
المكتوبــة باللغــة الإنجليزيــة. وتمتــد اهتماماتــه البحثيــة 
المرتبطــة  النصــوص  مختلــف  لتشــمل  والفكريــة 
بالتاريــخ الاســتعماري وإرثــه، في الما�ضي والحاضــر، ولا 
ســيما نظريــة مــا بعــد الاســتعمار، ودراســات الصدمــة، 

إنهــاء الاســتعمار. ودراســات 

في  الدكتــوراه  درجــة  على  حاصلــة  حسينــة،  حلاق 
مهــري،  الحميــد  عبــد  جامعــة  مــن  القديــم  التاريــخ 
 مؤقتــة بجامعــة عبــد الله 

ً
قســنطينة 2، تعمــل أســتاذةً

الثانــوي  التعليــم  في  مــميز   
ً
وأســتاذةً بتيبــازة،  مــرسلي 

لمادة التاريــخ والجغرافيــا. تنصــبُّّ اهتماماتهــا البحثيــة 
أدق  وبــشكل  الرومانيــة،  الــفترة  في  افريقيــا  تاريــخ  على 
الإفريقيــة. للنخــب  الفكــري  والإنتــاج  الهويــة  قضايــا 

مــجلات  في  المنشــورة  العلميــة  المقــالات  مــن  عــدد  لهــا 
وطنيــة، ومشــاركات في ملتقيــات وطنيــة ودوليــة. صــدر 
بعنــوان:  كتــاب  الحبر  منشــورات  عــن   2025 عــام  لهــا 
يوبــا  مــن  الرومانيــة:  الــفترة  خلال  الإفريقيــة  النخبــة 
والإنتــاج  الهويــة  في  قــراءة   - أوغســطينوس  إلى  الثانــي 

. الفكــري- 

البروفيسور عمار قندوزي

الدكتورة حلاق حسينة

ⴷⵔ ⵄⴻⵎⵎⴰⵔ ⴳⴻⵏⴷⵓⵣⵉ
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Pr. Amar GUENDOUZI

Dr Hassina HELLAK
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Hassan REMAOUN is a socio-
historian, retired Professor of Higher 
Education at Oran 2 Mohamed Ben 
Ahmed University, and an associate 
researcher at the Centre for Research 
in Social and Cultural Anthropology 
(CRASC) in Oran. He is a leading 
specialist in Algeria’s contemporary 
history and the socio-anthropology 
of history. His research focuses on 
the Algerian national movement, 
nationalism, political and social 
transformations, and the relationships 
between history, memory, and the 
uses of the past.
Through his academic work and 
numerous publications, Hassan 
Remaoun has contributed significantly 
to understanding the origins and 
evolution of the Algerian national 
movement, while examining how 
collective memories are formed, 
transmitted, and reinterpreted. 
He has authored and contributed 
to numerous scholarly works, 
gaining recognition at national and 
international levels.
His career has been marked by 
involvement in major research 
networks, particularly the Council for 
the Development of Social Science 
Research in Africa (CODESRIA), 
where he served on the Executive 
Committee, and by his role in directing 
the *Africa Review of Books*. His 
book *D’une rive à l’autre, la guerre 
d’Algérie de la mémoire à l’histoire* 
received the Mediterranean Ibn 
Khaldun Prize. His work has helped 
renew interdisciplinary approaches 
to Algerian contemporary history and 
memory studies.

Hassan REMAOUN  est un 
socio-historien, professeur de 
l’enseignement supérieur à la retraite 
de l’Université d’Oran 2 Mohamed 
Ben Ahmed et chercheur associé au 
Centre de recherche en anthropologie 
sociale et culturelle (CRASC) d’Oran, 
où il a exercé des responsabilités 
scientifiques. Spécialiste reconnu 
de l’histoire contemporaine de 
l’Algérie et de la socio-anthropologie 
historique, ses recherches portent 
sur le mouvement national algérien, 
le nationalisme, les dynamiques 
politiques et sociales, ainsi que sur les 
relations entre histoire, mémoire et 
usages du passé.
À travers ses travaux et publications, 
il a contribué à approfondir la 
compréhension de la formation et de 
l’évolution du mouvement national 
algérien, ainsi que des mécanismes 
de construction, de transmission et 
de réappropriation des mémoires 
collectives. Auteur de nombreux 
ouvrages scientifiques, il bénéficie 
d’une reconnaissance académique 
nationale et internationale.

Son parcours est marqué par son 
engagement dans plusieurs réseaux de 
recherche, notamment le Conseil pour 
le développement de la recherche 
en sciences sociales en Afrique 
(CODESRIA), dont il a été membre du 
Comité exécutif. Son ouvrage *D’une 
rive à l’autre, la guerre d’Algérie de 
la mémoire à l’histoire* a reçu le 
Prix méditerranéen Ibn Khaldoun. 
Ses contributions ont renouvelé 
les approches interdisciplinaires de 
l’histoire contemporaine et recherches 
sur la mémoire.

البروفيســور حســن رمعــون مــؤرخ اجتمــاعي، وأســتاذ 
تعليم عالٍٍ متقاعد بجامعة وهران 2 محمد بن أحمد، 
الأنثروبولوجيــا  في  البحــث  بمركــز  مشــارك  وباحــث 
حيــث  بوهــران،   )CRASC( والثقافيــة  الاجتماعيــة 
متخصــص  وهــو  مهمــة.  علميــة  مســؤوليات  ى 

ّ
تــولّ

السوســيو- وفي  للجزائــر  المعاصــر  التاريــخ  في  بــارز 
وجــه  على  أعمالــه،  وتتنــاول  التاريخيــة،  أنثروبولوجيــا 
والقوميــة،  الجزائريــة،  الوطنيــة  الحركــة  الخصــوص، 
عــن   

الًا
فــض والاجتماعيــة،  السياســية  والديناميــات 

العلاقــة بين التاريــخ والذاكــرة واســتخدامات الما�ضي. 
العديــدة  العلميــة  ومنشــوراته  أبحاثــه  أســهمت  وقــد 
في تعميــق المعرفــة بنشــأة الحركــة الوطنيــة الجزائريــة 
ومســارات تطورهــا، وبصــورة أوســع، في دراســة عمليــات 
كهــا.

ّ
تملّ وإعــادة  ونقلهــا  الجماعيــة  الذاكــرة   بنــاء 

مــن  العديــد  تأليــف  في  وأســهم  رمعــون  حســن  ــف 
ّ
ألّ

الكتــب والمنشــورات العلميــة، ويتمتــع بحضــور أكاديمي 
بــارز على الصعيديــن الــوطني والــدولي. وقــد تــميز مســاره 
بانخراطه في عدد من المؤسســات والشــبكات البحثية، 
ولا ســيما مجلــس تنميــة بحــوث العلــوم الاجتماعيــة في 
لجنتــه  في  عضــوًًا  كان  الــذي   ،)CODESRIA( إفريقيــا 
يــه إدارة »المجلــة الإفريقيــة 

ّ
 عــن تولّ

الًا
التنفيذيــة، فــض

أخــرى:  إلى  ضفــة  »مــن  كتابــه  حظــي  كمــا  للكتــب«. 
ابــن  بجائــزة  التاريــخ«  إلى  الذاكــرة  مــن  الجزائــر  حــرب 
ثــراء مســاره وإنتاجــه  خلــدون المتوســطية. ومــن خلال 
العــلمي، قــدّّم إســهامًًا بــارزًًا في دراســة التاريــخ الســيا�سي 
والقوميــات والظواهــر المرتبطــة بالذاكــرة، وفي تجديــد 
المعاصــر  للتاريــخ  التخصصــات  متعــددة  المقاربــات 
الباحــثين  مــن  أجيــال  تكويــن  في  أســهم  كمــا  للجزائــر، 
وتشجيــع الحــوار العــلمي حــول قضايــا التاريــخ والهويــة 
في  النقــدي  الأكاديمي  البحــث  وترســيخ  والذاكــرة، 

وتحولاتــه. الجزائــري  المجتمــع  دراســة 

البروفيسور حسن رمعون 

ⴷⵔ ⵃⴰⵙⴰⵏ ⵔⴻⵎⴰⵄⵓⵏ
Pr Hassan REMAOUNE
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Amar MOHAND-AMER is a historian 
and Research Director at the Centre 
for Research in Social and Cultural 
Anthropology , where he works within 
the Division of Socio-Anthropology of 
History and Memory. A specialist in 
the contemporary history of Algeria, 
his research focuses on the national 
movement, the National Liberation 
War, militant trajectories, political 
and social dynamics under colonial 
rule, and the relationship between 
history and memory. Adopting a socio-
historical approach, he examines 
individual and collective trajectories, 
networks, forms of engagement, 
and the processes through which 
political and social groups evolve. 
He has devoted significant research 
to key developments in twentieth-
century Algerian political history and 
has been a research resident at the 
Aix-Marseille Institute for Advanced 
Study (IMÉRA). Amar Mohand-Amer 
has authored numerous scholarly 
publications and directed the research 
project “National Movement and 
National Liberation War (1919–1962): 
Trajectories, Pathways, Networks, 
Groups and Group Dynamics.” He has 
also participated in collective research 
on charity and social action in colonial 
Algeria, the historical anthropology 
of violence, and sites of memory 
and heritage practices. Through 
his publications, conferences, and 
international collaborations, he has 
made an important contribution to 
renewing the historiography of modern 
Algeria by highlighting the diversity of 
historical actors, their networks, and 
the collective dynamics that shaped 
the country’s contemporary history.

Amar MOHAND-AMER est historien 
et directeur de recherche au Centre 
de recherche en anthropologie 
sociale et culturelle (CRASC) d’Oran, 
où il exerce au sein de la Division de 
socio-anthropologie de l’histoire et de 
la mémoire. Spécialiste de l’histoire 
contemporaine de l’Algérie, il consacre 
ses recherches au mouvement 
national, à la Guerre de libération 
nationale, aux trajectoires militantes, 
aux dynamiques politiques et sociales 
en contexte colonial, ainsi qu’aux 
rapports entre histoire et mémoire. 
Son approche socio-historique met 
l’accent sur les parcours individuels 
et collectifs, les réseaux d’acteurs, les 
formes d’engagement et les processus 
de recomposition des groupes. Il a 
également effectué une résidence 
de recherche à l’Institut d’études 
avancées d’Aix-Marseille (IMÉRA). 
Auteur de nombreuses publications 
scientifiques, il a dirigé un projet de 
recherche consacré au mouvement 
national et à la Guerre de libération 
(1919-1962), en analysant les 
trajectoires, réseaux et dynamiques 
collectives des acteurs. Il participe 
également à plusieurs programmes de 
recherche sur l’histoire et la mémoire 
de l’Algérie, notamment sur l’action 
sociale en période coloniale, les 
violences coloniales et les pratiques 
patrimoniales. Par ses travaux, ses 
publications et sa participation à des 
rencontres scientifiques nationales 
et internationales, il contribue au 
renouvellement de l’historiographie 
de l’Algérie contemporaine.

عمــار محنــد عامــر مــؤرخ ومديــر بحــث بمركــز البحــث 
 )CRASC( والثقافيــة  الاجتماعيــة  الأنثروبولوجيــا  في 
بوهــران، ضمــن قســم السوســيو-أنثروبولوجيا للتاريــخ 
والذاكرة. وهو متخصص في التاريخ المعاصر للجزائر، 
وتتمحــور أبحاثــه أساسًًــا حــول الحركــة الوطنيــة وحرب 
والديناميــات  النضاليــة  والمســارات  الــوطني،  التحريــر 
الاســتعماري،  الســياق  في  والاجتماعيــة  السياســية 
وتعتمــد  والذاكــرة.  التاريــخ  بين  العلاقــة  عــن   

الًا
فــض

أعمالــه مقاربــة سوســيو-تاريخية تــولي اهتمامًًــا خاصًًــا 
للمســارات الفرديــة والجماعيــة، والشــبكات، وأشكال 
وإعــادة  الجماعــات  وتحــولات  والتعبئــة،  الالتزام 
تشكلهــا. وقــد خصّّــص جانبًًــا مهمًًــا مــن أبحاثــه لدراســة 
المحطــات الــكبرى في التاريــخ الســيا�سي للجزائــر خلال 
معهــد  في  ــا 

ً
باحثً بصفتــه  أقــام  كمــا  العشــرين،  القــرن 

.)IMÉRA( لإيكس-مرســيليا  المتقدمــة  الدراســات 

لعمّّــار مهنــد عامــر العديــد مــن الإســهامات والمنشــورات 
العلمية، وقد أشرف على مشروع بحث حول »الحركة 
 :)1919-1962( الــوطني  التحريــر  وحــرب  الوطنيــة 
وديناميــات  والجماعــات،  والشــبكات،  المســارات، 
برامــج  عــدة  في  شــارك  كمــا  )الجماعــات(«،  الجماعــة 
وذاكرتهــا،  الجزائــر  تاريــخ  تناولــت  جماعيــة  بحثيــة 
والاجتمــاعي  الخيري  العمــل  حــول  أبحــاث  بينهــا  مــن 
التاريخيــة  والأنثروبولوجيــا  الاســتعمارية،  الجزائــر  في 
الذاكــرة  وأماكــن  الاســتعماري،  الســياق  في  للعنــف 
الملتقيــات  في  بانتظــام  ويشــارك  التراثيــة.  والممارســات 
وخارجهــا،  الجزائــر  في  العلميــة  واللقــاءات  والنــدوات 
والظاهــرة  الذاكــرة  بقضايــا  المتعلقــة  تلــك  ســيما  ولا 
الاســتعمارية وكتابــة التاريــخ. ويســهم مــن خلال أبحاثــه 
في تجديــد المعرفــة بالحركــة الوطنيــة وحــرب التحريــر 
الفاعــلين  لتنــوع  خــاص  اهتمــام  إيلاء  مــع  الــوطني، 
التي  الجماعيــة  والديناميــات  وشــبكاتهم  ومســاراتهم 

للجزائــر. المعاصــر  التاريــخ  تشــكيل  في  أســهمت 

البروفيسور عمار محند عامر
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Youcef HAMITOUCHE is Professor 
of Political Science and International 
Relations at the Faculty of Political 
Science and International Relations, 
University of Algiers 3, Algeria. His 
research focuses on international 
public policy, China’s presence in 
North Africa, security issues in the 
Sahel-Saharan region, and the history, 
politics, and society of the Middle 
East and North Africa. His academic 
interests also include international 
relations, regional geopolitics, 
strategic studies, and governance. 
He has authored numerous scholarly 
publications on Algerian civil society, 
nationalism, language policy, 
migration, diplomacy, globalization, 
human rights, and regional security. 
His work has been published in edited 
volumes and peer-reviewed journals 
in Algeria and abroad.
Professor Hamitouche has extensive 
international academic experience, 
having participated in conferences 
and scientific events organized by 
universities and research institutions 
across Europe, Africa, Asia, and North 
America, including China, Italy, Finland, 
Belgium, France, Sweden, Germany, 
Switzerland, Ghana, South Africa, 
Russia, and the United States. His 
scholarship adopts a multidisciplinary 
approach to contemporary 
political and historical issues, with 
particular emphasis on Algeria, the 
Mediterranean, the Sahel, and North 
Africa. His research contributes to a 
broader understanding of regional 
dynamics, security challenges, 
international cooperation, and 
geopolitical transformations within the 
framework of international relations.

Youcef HAMITOUCHE Youcef 
Hamitouche est professeur de 
sciences politiques et de relations 
internationales à la Faculté des 
sciences politiques et des relations 
internationales de l’Université d’Alger 
3, en Algérie. Ses recherches portent 
principalement sur les politiques 
publiques internationales, la présence 
de la Chine en Afrique du Nord, les 
enjeux sécuritaires dans la région 
sahélo-saharienne, ainsi que sur 
l’histoire et la politique du Moyen-
Orient et de l’Afrique du Nord. Il est 
l’auteur de nombreuses publications 
scientifiques consacrées notamment 
à la société civile algérienne, 
au nationalisme, aux politiques 
linguistiques, aux migrations, à la 
diplomatie, à la mondialisation, aux 
droits de l’homme et à la sécurité 
régionale. Ses contributions ont été 
publiées dans des ouvrages collectifs 
et des revues scientifiques à comité de 
lecture, en Algérie et à l’étranger.
Le professeur Hamitouche possède 
également une riche expérience 
académique internationale. Il a 
participé à de nombreuses conférences 
organisées par des universités et des 
institutions de recherche en Europe, 
en Afrique, en Asie et en Amérique du 
Nord, notamment en Chine, en Italie, 
en Finlande, en Belgique, en France, 
en Suède, en Allemagne, au Royaume-
Uni, en Suisse, au Ghana, en Afrique 
du Sud, en Russie et aux États-Unis. 
Ses travaux adoptent une approche 
multidisciplinaire des enjeux politiques 
et historiques contemporains, avec 
un intérêt particulier pour l’Algérie, 
la Méditerranée, dans le cadre des 
relations internationales.

السياســية  العلــوم  أســتاذ  حميطــوش  يوســف 
السياســية  العلــوم  بكليــة  الدوليــة  والعلاقــات 
يختــص   .3 الجزائــر  بجامعــة  الدوليــة  والعلاقــات 
والعلاقــات  الدوليــة،  العامــة  السياســات  دراســة  في 
خــاص  اهتمــام  مــع  الأمنيــة،  والقضايــا  الدوليــة، 
بالحضور الصيني في شمال إفريقيا، ومنطقة الساحل 
 عــن تاريــخ الشــرق الأوســط وشــمال 

الًا
والصحــراء، فــض

تمتــد  وثقافاتهمــا.  ومجتمعاتهمــا  وسياســاتهما  إفريقيــا 
تشــمل  متنوعــة  موضوعــات  إلى  البحثيــة  اهتماماتــه 
والسياســات  والقوميــة،  الجزائــري،  المدنــي  المجتمــع 
اللغويــة، والهجــرة، والدبلوماســية، والعولمــة، وحقــوق 
مــن  العديــد  نشــر  وقــد  الإقلــيمي،  والأمــن  الإنســان، 
الدراســات والأبحــاث في كتــب جماعيــة ودوريــات علميــة 

وخارجهــا. الجزائــر  داخــل  مــة 
ّ

محكّ

دولي  أكاديمي  بحضــور  حميتــوش  الأســتاذ  ويتمتــع 
علميــة  ونــدوات  مؤتمــرات  في  شــارك  حيــث  متــميز، 
وإفريقيــا  أوروبــا  في  بحثيــة  ومراكــز  جامعــات  نظمتهــا 
وآســيا وأمريكا الشــمالية، لاســيما في الصين، وإيطاليا، 
وألمانيــا،  والســويد،  وفرنســا،  وبلجــيكا،  وفنلنــدا، 
والمملكــة المتحــدة، وسويســرا، وغانــا، وجنــوب إفريقيــا، 
وروسيا، والولايات المتحدة الأمريكية. وتعكس أعماله 
بين  تجمــع  التخصصــات  متعــددة  مقاربــة  العلميــة 
التحليــل الســيا�سي والبعــد التــاريخي، مــع تــركيز خــاص 
المتوســط،  الأبيــض  البحــر  ومنطقــة  الجزائــر،  على 
الإطــار  ضمــن  إفريقيــا،  وشــمال  الإفريقــي،  والســاحل 
الأوســع لدراســة التحــولات الإقليميــة والدوليــة وقضايــا 
بمتابعــة  اهتمامــه  إلى جانــب  الــدولي،  والتعــاون  الأمــن 
التحــولات الجيوسياســية المعاصــرة، وتحليــل تفــاعلات 
الأمــن  على  انعكاســاتها  واستشــراف  الــكبرى،  القــوى 
الإقلــيمي، وصنــع القــرار، وآفــاق التعــاون والتنميــة في 
الخبرات  وتبــادل  الأكاديمي  الحــوار  وتعزيــز  المنطقــة، 
البحثيــة بين المؤسســات العلميــة الدوليــة المتخصصــة.

البروفيسور يوسف حميطوش 

ⴷⵔ ⵢⵓⵙⴻⴼ ⵃⴰⵎⵉⵟⵓⵛ
Pr Youcef HAMITOUCHE
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Mohammed BENSAOU is a lecturer in 
History at Sétif 2 University, Algeria, and 
a member of the University’s Central 
Quality Assurance Unit, contributing 
to the implementation of quality 
management in accordance with the 
ISO 9001 standard. He was a visiting 
researcher at the Spanish National 
Research Council (CSIC) in Madrid 
(2018–2020) and has conducted 
international research projects at 
the Institute for Research and Study 
on the Arab and Muslim Worlds 
(IREMAM) in 2023 and the Institute of 
African Worlds (IMAF) in 2024, both 
in France. He is also a member of the 
Maghrebi Palaeography Workshop at 
the Mediterranean House of Human 
Sciences (MMSH) in Aix-en-Provence. 
His research focuses on history, 
historical thought, memory and 
heritage studies, and historical sources. 
He is the author of several books, 
including The Association of Algerian 
Muslim Ulema (2015), Jacqueline 
Netter-Guerroudj… A Different Kind 
of Activist (2024), and The Limits of 
Historical Understanding… Philosophy 
of History and the Problem of 
Knowledge (2026). He has coordinated 
several collective works, published 
numerous scholarly articles, and 
participated in conferences across 
Algeria and abroad. He also serves 
on the scientific committees of 
academic journals and conferences 
and contributes regularly to radio, 
television, and the press.

Mohammed BENSAOU est enseignant 
d’histoire à l’Université Sétif 2 et 
membre de la Cellule centrale 
d’assurance qualité de l’université, 
qui œuvre à la mise en place d’un 
système de management de la qualité 
conforme à la norme ISO 9001. Il a été 
chercheur invité au Conseil supérieur 
de la recherche scientifique (CSIC) 
à Madrid entre 2018 et 2020 et a 
réalisé plusieurs projets de recherche 
internationaux en France, notamment 
à l’Institut de recherches et d’études 
sur les mondes arabes et musulmans 
(IREMAM) en 2023 et à l’Institut des 
mondes africains (IMAF) en 2024. Il 
est également membre de l’Atelier de 
paléographie maghrébine de la Maison 
méditerranéenne des sciences de 
l’Homme (MMSH) d’Aix-en-Provence.
Ses travaux portent principalement 
sur l’histoire, la pensée historique, les 
études de mémoire et de patrimoine, 
ainsi que sur l’analyse des sources 
historiques. Il est l’auteur de plusieurs 
ouvrages, dont *L’Association des 
Oulémas musulmans algériens* (2015), 
*Jacqueline Netter-Guerroudj… 
une militante différente* (2024) et 
*Les limites de la compréhension 
historique… Philosophie de l’histoire 
et problématique de la connaissance* 
(2026). Il a également dirigé et 
présenté plusieurs ouvrages collectifs, 
notamment *Histoire culturelle de 
la région de Sétif* en trois volumes 
(2021). Auteur de nombreux articles 
scientifiques, il participe régulièrement 
à des colloques nationaux et 
internationaux et contribue aux 
activités de plusieurs comités 
scientifiques, revues académiques et 
médias.

ســطيف  بجامعــة  التاريــخ  أســتاذ  ســاعو،  بــن  محمــد 
2، وعضــو خليــة ضمــان الجــودة المركزيــة بالجامعــة، 
فــة بالمســاهمة في إرســاء نظــام إدارة الجــودة وفــق 

ّ
المكلّ

معيــار ISO 9001. شــغل صفــة باحــث زائــر بالمجلــس 
ســنتي  بين  بمدريــد   )CSIC( العلميــة  للأبحــاث  الأعلى 
دوليــة  بحثيــة  مشــاريع  أنجــز  كمــا  و2020،   2018
حــول  والدراســات  البحــوث  بمعهــد  بفرنســا، لا ســيما 
 ،2023 ســنة   )IREMAM( والإسلامــي  العربــي  العالــم 
ومعهــد العوالــم الإفريقيــة )IMAF( ســنة 2024. وهــو 
 Atelier( أيضًًــا عضــو في ورشــة الباليوغرافيــا المغاربيــة
de paléographie maghrébine( بالــدار المتوســطية 
 Maison méditerranéenne des( الإنســان  لعلــوم 
أون  إيكــس  في   )sciences de l’Homme – MMSH
بروفانــس، وتتمحــور اهتماماتــه البحثيــة حــول التاريــخ 
والمصــادر  والتراث  الذاكــرة  وقضايــا  التــاريخي  والفكــر 

التاريخيــة.

»جمعيــة  بينهــا:  مــن  المؤلفــات،  مــن  عــدد  لــه  صــدر 
و»جــاكلين   ،)2015( الجزائــريين«  المســلمين  العلمــاء 
و»حــدود   ،)2024( مختلفــة«  مناضلــة  قــروج...  نــيتر 
الفهــم التــاريخي... فلســفة التاريــخ وإشكاليــة المعرفــة« 
)2026(. كمــا نسّّــق وقــدّّم عــددًًا مــن الكتــب الجماعيــة، 
منهــا: »الثــورة أفقًًــا للحريــة« )2017(، و»التاريــخ الثقــافي 
و»ثــورة   ،)2021( أجــزاء  ثلاثــة  في  ســطيف«  لمنطقــة 
 .)2021( الرحمانــيين«  الإخــوان  ودور   1871 المقرانــي 
 

الًا
ولــه العديــد مــن المقــالات والدراســات العلميــة، فــض

وطنيــة  علميــة  ونــدوات  ملتقيــات  في  مشــاركاته  عــن 
ودوليــة في الجزائــر وفرنســا وإســبانيا وموريتانيــا وتونــس 
وليبيــا والعــراق وغيرهــا. وهــو عضــو في لجــان استشــارية 
والملتقيــات  الأكاديميــة  المجلات  مــن  لعــدد  وعلميــة 
والجوائــز العلميــة، إلى جانــب مســاهماته الإعلاميــة في 

المكتوبــة. والصحافــة  والتلفزيــون  الإذاعــة 

الدكتور  محمد بن ساعو

ⴷⵔ ⵎⵓⵃⴻⵎⵎⴻⴷ ⴱⴻⵏⵙⴰⵄⵓ
Pr Mohamed BENSAOU
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Marc QUAGHEBEUR is a Belgian 
writer, poet, essayist, and historian of 
French-language literature. Holding a 
doctorate in Philosophy and Letters, 
he has devoted a significant part of 
his intellectual and academic career to 
the study of Francophone literatures, 
particularly the history, characteristics, 
and identity-related issues of French-
speaking Belgian literature. Through 
his research, publications, and 
critical works, he has contributed to 
the recognition, preservation, and 
international promotion of Belgian 
Francophone literary heritage within 
the wider Francophone world.
Former Director of the Archives and 
Museum of Literature in Brussels, he 
has played a major role in safeguarding, 
documenting, and promoting literary 
archives and cultural heritage. He 
contributed to research initiatives 
aimed at enhancing knowledge of 
Belgian literature and its authors. 
He is also President of the European 
Association of Francophone Studies, 
supporting academic exchange and 
research on Francophone cultures and 
literatures.
Author of numerous essays, critical 
studies, and poetry collections, 
Marc Quaghebeur’s work explores 
the relationships between history, 
memory, and identity. His writings 
highlight the diversity and specificity 
of Francophone literary expressions 
while examining their cultural and 
historical dimensions. His scholarly 
and creative contributions have 
established him as a significant figure 
in contemporary Francophone studies.

Marc QUAGHEBEUR est un écrivain, 
poète, essayiste et historien de la 
littérature belge de langue française. 
Docteur en philosophie et lettres, il 
a consacré une part majeure de son 
parcours intellectuel et scientifique à 
l’étude des littératures francophones, 
en particulier à l’histoire, aux spécificités 
esthétiques et aux enjeux identitaires 
des lettres belges francophones. Par 
ses recherches, ses publications et 
ses travaux critiques, il a largement 
contribué à la reconnaissance, à 
la valorisation et au rayonnement 
de ce patrimoine littéraire dans 
l’espace francophone international. 
Ancien directeur des Archives et 
Musée de la Littérature à Bruxelles, 
il a joué un rôle essentiel dans la 
conservation, l’étude et la diffusion 
des archives littéraires, ainsi que 
dans la mise en valeur du patrimoine 
culturel belge. Il a contribué au 
développement de projets favorisant 
la recherche, l’accès aux sources et 
la transmission des connaissances 
relatives à la littérature belge. 
Président de l’Association européenne 
des études francophones (AEEF), 
Marc Quaghebeur est l’auteur de 
nombreux essais, études critiques 
et œuvres poétiques. Ses travaux 
interrogent notamment les relations 
entre littérature, histoire, mémoire 
et identité, tout en mettant en 
lumière la diversité des expressions 
francophones et leurs contextes 
culturels et historiques. Par son 
activité d’écrivain, de chercheur et 
d’acteur culturel, il demeure une figure 
importante des études francophones 
contemporaines.

مــارك كاغبــور كاتــب وشــاعر وناقــد وباحــث متخصــص 
وهــو  بالفرنســية.  الناطــق  البلجيكــي  الأدب  تاريــخ  في 
والآداب،  الفلســفة  في  الدكتــوراه  درجــة  على  حاصــل 
وقــد كــرّّس جــزءًًا كــبيرًًا مــن مسيرتــه العلميــة والإبداعية 
الأدب  ســيما  ولا  الفرنكوفونــي،  الأدب  لدراســة 
البلجيكــي الفرنكوفونــي، مــن خلال البحــث في تاريخــه 
وخصوصياتــه الجماليــة والفكريــة وقضايــاه المرتبطــة 
أســهمت  وقــد  الثقــافي.  والتعــدد  والذاكــرة  بالهويــة 
التراث  بهــذا  التعريــف  في  والأدبيــة  النقديــة  أعمالــه 
الفرنكوفونــي  المشــهد  ضمــن  مكانتــه  وترســيخ  الأدبــي 

الــدولي.

شــغل ســابقًًا منصــب مديــر »أرشــيف ومتحــف الأدب« 
حفــظ  في  أســا�سي  بــدور  اضطلــع  حيــث  بروكســل،  في 
المخطوطــات والوثائــق الأدبيــة وتثمينهــا ونشــر المعرفــة 
المرتبطــة بــالتراث الأدبــي البلجيكــي. كمــا يشــغل منصــب 
الفرنكوفونيــة  للدراســات  الأوروبيــة  الجمعيــة  رئيــس 
مجــال  في  البــارزة  الشخصيــات  مــن  ويعــد   ،)AEEF(

المعاصــرة. الفرنكوفونيــة  الدراســات 

الأدبيــة  الأعمــال  مــن  العديــد  كاغبــور  مــارك  ــف 
ّ
ألّ

العلاقــات  أبحاثــه  وتتنــاول  والشــعرية،  والنقديــة 
مــع  والهويــة،  والذاكــرة  والتاريــخ  الأدب  بين  المعقــدة 
وتنــوع  الفرنكوفونــي  الأدب  بموقــع  خــاص  اهتمــام 
كتاباتــه  خلال  مــن  ســاهم  وقــد  وتعبيراتــه.  تجاربــه 
وأنشــطته الأكاديميــة والثقافيــة في تعزيــز الحــوار بين 
خصوصياتهــا  وإبــراز  المختلفــة  الفرنكوفونيــة  الآداب 
داخــل الفضــاء الثقــافي العالمــي. كمــا شــارك في العديــد 
دعــم  إلى  الهادفــة  والثقافيــة  العلميــة  المبــادرات  مــن 
الباحــثين،  بين  التبــادل  وتشجيــع  الأدبــي،  البحــث 
في  الفرنكوفونــي  البلجيكــي  الأدب  حضــور  وتعزيــز 
المحافــل الدوليــة المختلفــة. **وقــد تــميز مســاره الفكري 
الإبــداع  وربــط  الأدبيــة،  الذاكــرة  أهميــة  عــن  بالدفــاع 
بالســياقات التاريخيــة والاجتماعيــة، وإبــراز دور الأدب 

الشــعوب.** بين  المــشترك  الثقــافي  الــوعي  بنــاء  في 

البروفيسور مارك كاغبور 

ⴷⵔ ⵎⵓⵃⴻⵎⵎⴻⴷ ⴱⴻⵏⵙⴰⵄⵓ
Pr Marc QUAGHEBEUR
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Olfa ABDELLI is an Assistant Professor 
and researcher in French language, 
literature, and civilization at the Higher 
Institute of Languages of Nabeul, 
affiliated with the University of 
Carthage in Tunisia. She holds a PhD in 
Literature and conducts her academic 
activities in teaching and research 
within the fields of literary and 
Francophone studies. Her scholarly 
interests focus mainly on French-
language literary productions and on 
questions related to cultural, identity, 
and memory representations within 
Francophone spaces, with particular 
attention to Francophone Maghreb 
literature.
A member of the Intersignes Research 
Laboratory at the University of Tunis, 
Olfa Abdelli participates in numerous 
academic conferences and research 
projects devoted to Francophone 
languages, literatures, and cultures. 
Her work explores the complex 
relationships between literature and 
society, while examining the ways 
in which memory and identity are 
expressed through literary texts, 
especially through the study of works 
by Francophone authors from the 
Maghreb. She is also involved in 
promoting academic cooperation and 
strengthening scientific exchanges 
in the field of Francophone studies. 
Through her research activities, 
publications, and participation in 
international scholarly networks, she 
contributes to a better understanding 
of contemporary Francophone 
literary dynamics. She also holds 
responsibilities within the European 
Association of Francophone Studies 
(AEEF).

Olfa ABDELLI  est maître-assistante 
et chercheuse en langue, littérature 
et civilisation françaises à l’Institut 
supérieur des langues de Nabeul, 
relevant de l’Université de Carthage 
en Tunisie. Docteure ès lettres, elle 
exerce ses activités d’enseignement 
et de recherche dans le domaine des 
études littéraires et francophones. Ses 
travaux s’intéressent principalement 
aux productions littéraires de langue 
française ainsi qu’aux représentations 
culturelles, identitaires et mémorielles 
dans les espaces francophones, avec 
une attention particulière portée aux 
littératures du Maghreb francophone. 
Membre du Laboratoire Intersignes 
de l’Université de Tunis, Olfa Abdelli 
participe à des rencontres scientifiques 
et à des projets de recherche 
consacrés aux langues, aux littératures 
et aux cultures francophones. Ses 
recherches analysent les interactions 
entre littérature, société, mémoire et 
identité, notamment à travers l’étude 
des œuvres d’auteurs et d’autrices 
maghrébins d’expression française. 
Elle contribue aussi au rayonnement 
des études francophones à travers 
son implication dans des réseaux 
universitaires, des collaborations 
scientifiques et des initiatives 
internationales. Son parcours reflète 
un engagement constant pour l’étude 
des dynamiques littéraires, culturelles 
et historiques qui traversent 
les productions francophones 
contemporaines. Elle assume par 
ailleurs des responsabilités au sein de 
l’Association européenne des études 
francophones (AEEF), participant 
ainsi au développement des échanges 
académiques dans ce domaine.

اللغــة  في  وباحثــة  مســاعدة  أســتاذة  عبــدلي  اولفــا 

للغــات  العــالي  بالمعهــد  الفرنســية  والحضــارة  والأدب 

بنابــل، التابــع لجامعــة قرطــاج في تونــس. حاصلــة على 

في  الأكاديمي  نشــاطها  وتــزاول  الآداب،  في  الدكتــوراه 

مجالي التدريس والبحث ضمن تخصصات الدراســات 

العلميــة  اهتماماتهــا  تنصــب  والفرنكوفونيــة.  الأدبيــة 

تحليــل  وعلى  الفرنســية،  باللغــة  المكتــوب  الأدب  على 

والهوياتيــة  الثقافيــة  بالتمــثلات  المرتبطــة  القضايــا 

مــع  الفرنكوفونيــة،  الفضــاءات  داخــل  والذاكراتيــة 

الفرنكوفونــي. المغاربــي  بــالأدب  خــاص  اهتمــام 

بجامعــة  »إنترســيني«  مــخبر  إلى  عبــدلي  ألفــة  تنــتمي 

العلميــة  النــدوات  مــن  العديــد  في  وتشــارك  تونــس، 

والآداب  باللغــات  تهتــم  التي  البحثيــة  والمشــاريع 

دراســة  على  أبحاثهــا  تركــز  الفرنكوفونيــة.  والثقافــات 

العلاقــة بين النــص الأدبــي والمجتمــع، وعلى استكشــاف 

حضــور الذاكــرة والهويــة في الأعمــال الأدبيــة، ولا ســيما 

مــن خلال مقاربــة نصــوص كتــاب وكاتبــات مــن بلــدان 

بالفرنســية. الناطــق  العربــي  المغــرب 

كمــا تســهم في تنشــيط الحقــل الأكاديمي الفرنكوفونــي 

شــبكات  وتطويــر  العلميــة  المبــادرات  في  المشــاركة  عبر 

الجامعيــة.  والمؤسســات  الباحــثين  بين  التعــاون 

الأوروبيــة  الجمعيــة  كذلــك مســؤوليات ضمــن  وتتــولى 

يعكــس  بمــا   ،)AEEF( الفرنكوفونيــة  للدراســات 

انخراطهــا في تعزيــز البحــث والتبــادل العــلمي في مجــال 

المعاصــرة الفرنكوفونيــة  الدراســات 

الدكتورة اولفا  عبدلي

ⴷⵔ  ⵓⵍⴼⴰ ⵄⴻⴱⴷⴻⵍⵍⵉ
Pr Olfa ABDELLI 
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Francesca TODESCO est professeure 
de littérature au Département 
de langues et littératures, 
communication, formation et société 
(DILL) de l’Université d’Udine, en Italie. 
Ses activités universitaires s’inscrivent 
dans le domaine des études littéraires 
et culturelles comparées, avec un 
intérêt particulier pour les littératures 
de langue française et les espaces 
francophones dans leurs dimensions 
historiques, culturelles et sociales. Ses 
travaux portent notamment sur les 
relations complexes entre littérature, 
histoire, mémoire et représentations 
culturelles, ainsi que sur les processus 
de construction des imaginaires et 
des identités à travers les œuvres 
littéraires.
Dans le cadre de ses activités 
d’enseignement et de recherche, elle 
contribue à l’étude, à la diffusion et à la 
valorisation des littératures et cultures 
francophones selon une approche 
interculturelle et comparatiste. 
Ses recherches accordent une 
place importante à l’analyse des 
œuvres, des imaginaires collectifs 
et des dynamiques mémorielles qui 
traversent les productions littéraires 
francophones.
Francesca Todesco participe ainsi 
au développement des études 
francophones au sein de l’université 
italienne, en favorisant le dialogue 
entre différentes traditions littéraires 
et culturelles. Ses travaux témoignent 
d’une approche multidisciplinaire 
attentive à la diversité des expressions 
francophones et au rôle de la 
littérature dans la compréhension 
de la mémoire, de l’identité et des 
échanges interculturels.

قســم  في  الأدب  أســتاذة  توديســكو  فرانشيــسكا 

 )DILL( اللغــات والآداب والاتصــال والتكويــن والمجتمــع

بجامعــة أوديني في إيطاليــا. تنــدرج أنشــطتها الأكاديميــة 

المقارنــة،  والثقافيــة  الأدبيــة  الدراســات  مجــال  ضمــن 

مــع اهتمــام خــاص بــالآداب المكتوبــة باللغــة الفرنســية 

تجلياتهــا  مختلــف  في  الفرنكوفونيــة  والفضــاءات 

العلاقــات  على  أبحاثهــا  تركــز  والتاريخيــة.  الثقافيــة 

والتمــثلات  والذاكــرة  والتاريــخ  الأدب  بين  المتشــابكة 

المعانــي  تــشكل  كيفيــة  بتحليــل  اهتمــام  مــع  الثقافيــة، 

الأدبيــة. النصــوص  داخــل  والهويــات 

تســهم مــن خلال مســارها الجــامعي في تدريــس ودراســة 

مقاربــات  وتعتمــد  الفرنكوفونيــة،  والثقافــات  الآداب 

الأدبــي  التحليــل  بين  تجمــع  التخصصــات  متعــددة 

والمنظــور الثقــافي المقــارن. كمــا تهتــم بدراســة الأعمــال 

الأدبيــة والمتخــيلات الجماعيــة والديناميــات الذاكراتيــة 

التي تتقاطــع داخــل الإنتاجــات الأدبيــة الفرنكوفونيــة، 

بالســياقات  الأدب  لعلاقــة  أعمــق  بفهــم  يســمح  بمــا 

والتاريخيــة. الاجتماعيــة 

الدراســات  في تطويــر  وتشــارك فرانشيــسكا توديسكــو 

الإيطــالي  الأكاديمي  الوســط  داخــل  الفرنكوفونيــة 

تســهم  التي  العلميــة،  وأنشــطتها  أبحاثهــا  خلال  مــن 

المختلفــة.  والآداب  الثقافــات  بين  الحــوار  تعزيــز  في 

التجــارب  بتنــوع  خاصًًــا  اهتمامًًــا  أعمالهــا  تعكــس  كمــا 

عــن  الأدب  بهــا  يــعبر  التي  وبالطــرق  الفرنكوفونيــة 

**كمــا  الثقافيــة.  والهويــة  والانتمــاء  الذاكــرة  قضايــا 

الأدبيــة  النصــوص  بين  التفــاعلات  بدراســة  تهتــم 

والفضــاءات الثقافيــة المتعــددة، وتــولي أهميــة خاصــة 

لــدور الأدب في بنــاء جســور التواصــل بين المجتمعــات، 

وإبــراز التحــولات الفكريــة والجماليــة التي تــميز الآداب 

المعاصــرة. الفرنكوفونيــة 

البروفيسور فرانشيسكا توديسكو

ⴷⵔ ⴼⵔⴰⵏⵛⵉⵙⴽⴰ ⵜⵓⴷⵉⵙⴽⵓ
Pr Francesca TODESCO

Francesca TODESCO is Professor 
of Literature in the Department 
of Languages and Literatures, 
Communication, Education and 
Society (DILL) at the University of 
Udine, Italy. Her academic work is 
situated within the field of comparative 
literary and cultural studies, with a 
particular interest in French-language 
literatures and Francophone spaces 
in their diverse historical and cultural 
contexts. Her research focuses on 
the complex relationships between 
literature, history, memory, and 
cultural representations, exploring 
how identities, imaginaries, and 
collective experiences are shaped 
through literary expression.
Through her teaching and research 
activities, she contributes to the study, 
dissemination, and promotion of 
Francophone literatures and cultures 
from an intercultural and comparative 
perspective. Her scholarly interests 
include the analysis of literary works, 
cultural imaginaries, and memory 
dynamics that intersect within 
Francophone literary production, 
highlighting the connections between 
texts, societies, and historical contexts.
Professor Todesco’s research 
contributes to the development of 
Francophone studies within Italian 
academia by fostering dialogue 
between different literary traditions 
and cultural perspectives. Her work 
reflects a multidisciplinary approach 
that examines the diversity of 
Francophone expressions and the 
role of literature in understanding 
memory, identity, cultural heritage, 
and intercultural relations.
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Dr. Mounira TEBDJOUN is an 
Associate Professor of English 
Literature at the University of Brothers 
Mentouri Constantine 1, Algeria. 
She holds a Doctorate of Science in 
English Literature and specializes in 
contemporary literary and cultural 
studies, with particular expertise 
in postcolonial literature, African 
American literature, diaspora studies, 
and identity formation.
Her research focuses on the 
representation of migration, mobility, 
and transnational experiences in 
literary texts, as well as on cultural 
resistance and the construction of 
the self in contemporary narratives. 
She examines how literature 
engages with issues of belonging, 
memory, displacement, and cultural 
transformation within increasingly 
interconnected global contexts.
Her scholarly work lies at the 
intersection of postcolonial theory, 
transnational studies, identity studies, 
and cultural criticism. Through her 
research, she explores the ways 
in which literary works challenge 
dominant narratives, represent 
marginalized experiences, and 
negotiate questions of power, identity, 
and cultural belonging.
Dr. Tebdjoun’s academic interests also 
address the complex relationships 
between individual and collective 
identities in a globalized world. 
Alongside her teaching activities, she 
contributes to the development of 
research in English literary studies and 
cultural analysis, particularly through 
her engagement with contemporary 
debates on migration, diaspora, and 
identity.

Dr Mounira TEBDJOUN est maîtresse 
de conférences en littérature anglaise 
à l’Université des Frères Mentouri 
Constantine 1, en Algérie. Titulaire 
d’un doctorat ès sciences en littérature 
anglaise, elle mène ses recherches 
dans le domaine des études littéraires 
et culturelles contemporaines, 
avec une spécialisation dans 
la littérature postcoloniale, la 
littérature afro-américaine, les 
études diasporiques et les questions 
liées à la construction identitaire. 
Ses travaux portent principalement 
sur les représentations de la migration, 
de la mobilité et du transnationalisme 
dans les productions littéraires 
contemporaines, ainsi que sur les 
formes de résistance culturelle et 
les processus de construction de 
soi dans les récits modernes. Elle 
s’intéresse particulièrement à la 
manière dont la littérature explore 
les notions d’appartenance, de 
mémoire, de déplacement et de 
transformation culturelle dans un 
monde marqué par la mondialisation. 
Ses recherches se situent à la croisée 
de la théorie postcoloniale, des 
études transnationales, des études 
identitaires et de la critique culturelle. 
Elles interrogent les rapports entre 
littérature, pouvoir, identité et 
expérience collective, tout en mettant 
en lumière les voix marginalisées 
et les dynamiques culturelles 
liées aux circulations humaines. 
Parallèlement à ses activités 
d’enseignement universitaire, Dr 
Tebdjoun contribue au développement 
des études anglophones et des 
approches interdisciplinaires en 
analyse littéraire et culturelle.

الأدب  في  محاضــرة  أســتاذة  تبجــون  مــنيرة  الدكتــورة 

 ،1 قســنطينة  منتــوري  الإخــوة  بجامعــة  الإنجــليزي 

الأدب  في  العلــوم  دكتــوراه  على  حاصلــة  الجزائــر. 

مجــال  إلى  البحثيــة  اهتماماتهــا  وتنــتمي  الإنجــليزي، 

الدراســات الأدبيــة والثقافيــة المعاصــرة، مــع تخصــص 

دقيــق في الأدب مــا بعــد الاســتعمار، والأدب الإفريقــي 

 الأمريكــي، ودراســات الشــتات، وقضايــا تــشكل الهويــة.

والتنقــل  الهجــرة  تمــثلات  تحليــل  على  أبحاثهــا  تركــز 

دراســة  وعلى  الأدبيــة،  النصــوص  في  وطنيــة  والــعبر 

داخــل  الــذات  بنــاء  وآليــات  الثقافيــة  المقاومــة  أشكال 

الســرديات المعاصــرة. كمــا تهتــم بكيفيــة معالجــة الأدب 

الثقافيــة  والتحــولات  والذاكــرة،  الانتمــاء،  لمســائل 

الناتجــة عــن تفاعــل الأفــراد والجماعــات مــع فضــاءات 

والسياســية. الجغرافيــة  الحــدود  تتجــاوز   متعــددة 

الحقــول  مــن  مجموعــة  تقاطــع  ضمــن  أعمالهــا  تنــدرج 

الاســتعمارية،  بعــد  مــا  النظريــة  بينهــا  مــن  المعرفيــة، 

والدراسات العابرة للحدود الوطنية، ودراسات الهوية 

والثقافة. وتسعى من خلال أبحاثها إلى إبراز دور الأدب 

في مســاءلة علاقــات القــوة، وتمثيــل تجــارب الشــعوب 

تعرفهــا  التي  التحــولات  وفهــم  المهمشــة،  والمجتمعــات 

الثقــافي. والتعــدد  بالعولمــة  يتســم  عالــم  في   الهويــات 

في مســارها الأكاديمي  تبجــون  مــنيرة  الدكتــورة  وتجمــع 

خلال  مــن  العــلمي،  والبحــث  الجــامعي  التدريــس  بين 

والدراســات  الإنجــليزي  الأدب  مجــال  في  إســهاماتها 

المعاصــر. الأدبــي  والنقــد  الثقافيــة 

الدكتورة منيرة تبجون 
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Dr. Mounira TEBDJOUN



 Culture de la résistance : entre histoire, mémoire et imaginaire Culture of resistance : Between History, Memory and Imagination 30

Dr. Mansour KEDIDIR is an Algerian 
political scientist, researcher, and 
novelist. He holds a PhD in Political 
Science and has developed an 
academic career combining social 
sciences research with literary 
creativity and intellectual engagement. 
He previously served as an Associate 
Professor at the Higher School of 
Economics in Oran and is currently an 
Associate Researcher at the Centre 
for Research in Social and Cultural 
Anthropology (CRASC) in Oran. 

His research interests focus on 
political science, institutional analysis, 
and the study of social and political 
transformations in Algeria and the 
wider Mediterranean context. Through 
his academic contributions, conference 
participation, and publications, he has 
addressed issues related to the state, 
political dynamics, collective memory, 
and contemporary societal changes. 

Alongside his scholarly activities, 
Mansour Kedidir is also an 
accomplished novelist. His literary 
works explore historical experiences, 
social tensions, and human 
trajectories, offering a narrative 
perspective on identity, memory, and 
the complexities of Algerian society. 

Through his dual role as a researcher 
and writer, he represents a distinctive 
intellectual profile that bridges political 
analysis and literary expression. 
His work contributes to a deeper 
understanding of Algeria’s political, 
historical, and cultural landscapes, 
while promoting dialogue between 
academic inquiry and creative writing.

Dr Mansour KEDIDIR est un 
politologue, chercheur et romancier 
algérien. Titulaire d’un doctorat en 
science politique, il a construit un 
parcours intellectuel à la croisée de 
la recherche en sciences sociales, 
de l’analyse politique et de la 
création littéraire. Il a été maître 
de conférences associé à l’École 
supérieure d’économie d’Oran et est 
actuellement chercheur associé au 
Centre de recherche en anthropologie 
sociale et culturelle (CRASC) d’Oran. 
Ses travaux s’inscrivent principalement 
dans le champ de la science politique, 
de l’analyse des institutions et 
de l’étude des transformations 
politiques et sociales en Algérie 
et dans l’espace méditerranéen. À 
travers ses publications scientifiques 
et ses participations aux rencontres 
académiques, il contribue à la réflexion 
sur l’État, les dynamiques politiques, 
la mémoire collective et les mutations 
de la société contemporaine. 
Parallèlement à son activité 
scientifique, Mansour Kedidir mène 
une carrière littéraire reconnue. 
Auteur de plusieurs romans, il explore 
dans ses œuvres les dimensions 
historiques, sociales et humaines 
de l’expérience algérienne, en 
interrogeant les questions d’identité, 
de mémoire et de rapports sociaux. 
Son parcours original, associant 
recherche académique et écriture 
romanesque, fait de lui une figure 
intellectuelle singulière, engagée 
dans l’analyse critique de la société 
algérienne et dans l’enrichissement 
du débat scientifique et culturel 
contemporain.

وروائــي  جــامعي  وأســتاذ  باحــث  قدّّيديــر  منصــور 

جزائــري، حاصــل على دكتــوراه في العلــوم السياســية، 

العلــوم  في  البحــث  بين  يجمــع  أكاديمي  مســار  ولــه 

والأدبيــة.  الفكريــة  بالقضايــا  والاهتمــام  الاجتماعيــة 

بالمدرســة  محاضــر  أســتاذ  رتبــة  ســابقًًا  شــغل 

ــا 
ً
باحثً حاليًًــا  ويعمــل  بوهــران،  للاقتصــاد  العليــا 

الأنثروبولوجيــا  في  للبحــث  الــوطني  بالمركــز  ا 
ً
مشــاركً

بوهــران.  )CRASC( والثقافيــة   الاجتماعيــة 

العلــوم  مجــالات  ضمــن  العــلمي  نشــاطه  ينــدرج 

والمؤسســات  الأنظمــة  وتحليــل  السياســية، 

الاجتماعيــة  التحــولات  ودراســة  السياســية، 

وقــد  المتوســطي.  والعالــم  الجزائــر  في  والسياســية 

ونشــر  العلميــة  الملتقيــات  مــن  العديــد  في  ســاهم 

الدولــة،  قضايــا  تناولــت  أكاديميــة  ومقــالات  دراســات 

 والمجتمــع، والذاكــرة السياســية، والتحــولات الراهنــة.

منصــور  يُُعــرف  الأكاديمي،  مســاره  جانــب  إلى 

عــددًًا  أصــدر  حيــث  روائــي،  ككاتــب  قدّّيديــر 

اهتمامــه  تعكــس  التي  الأدبيــة  الأعمــال  مــن 

الاجتماعيــة  والتحــولات  والإنســان،  بالتاريــخ، 

لاستكشــاف  الأدبــي  الســرد  موظفًًــا  والسياســية، 

الاجتمــاعي. والصــراع  والذاكــرة  الهويــة   أســئلة 

العــلمي  البحــث  بين  للتكامــل  نموذجًًــا  مســاره  يمثــل 

التحليــل  أدوات  بين  يجمــع  إذ  الأدبــي،  والإبــداع 

المجتمــع  قــراءة  في  الكاتــب  وحساســية  الســيا�سي 

ويُُعــد  والثقافيــة.  التاريخيــة  وتعقيداتــه  الجزائــري 

النقــاش  إثــراء  في  تســاهم  التي  الفكريــة  الأصــوات  مــن 

المعاصــرة. الجزائــر  قضايــا  حــول  والأدبــي  الأكاديمي 

الدكتور منصور قدّّيدير 

ⴷⵔ  ⵎⴻⵏⵚⵓⵔ ⵇⴷⵉⴷⴻⵔ
Dr Mansour KEDIDIR
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DR. BILAL AMROUNE is an Associate 
Professor (Class A) at the Faculty of 
Humanities and Social Sciences, Blida 
2 Lounici Ali University (Algeria), and 
a researcher specializing in history. His 
research interests focus primarily on 
social and economic history, heritage 
and memory, Andalusian studies, and 
historical research methodology. He 
is the coordinator of the Master’s 
program in the History of the Islamic 
West in the Middle Ages and leads 
a research team on civilizational 
exchanges between the Central 
Maghreb and Al-Andalus.
He holds a PhD in History, awarded 
with highest honors, and completed 
a 14-month research fellowship at the 
Institute of Languages and Cultures of 
the Mediterranean and the Near East 
(ILC-CCHS-CSIC) in Madrid, Spain, as 
part of a PNE scholarship.
He has participated in numerous 
national and international 
conferences, published peer-reviewed 
academic research, and contributed to 
collective volumes. He also serves on 
the scientific review boards of several 
national and international journals and 
has supervised numerous Master’s 
theses. Alongside his academic 
activities, he has delivered scholarly 
lectures for national institutions 
and participated in media programs 
specializing in history and national 
memory. He is proficient in Arabic and 
Spanish and has a working knowledge 
of English and French.

Dr Bilal AMROUNE est maître de 
conférences (classe A) à la Faculté 
des sciences humaines et sociales 
de l’Université Blida 2 Lounici Ali et 
chercheur spécialisé en histoire. Ses 
recherches portent principalement 
sur l’histoire sociale et économique, le 
patrimoine et la mémoire, les études 
andalouses ainsi que la méthodologie 
de la recherche historique. Il est 
responsable du Master « Histoire 
de l’Occident musulman au Moyen 
Âge » et dirige une équipe de 
recherche consacrée aux échanges 
civilisationnels entre le Maghreb 
central et Al-Andalus.
Titulaire d’un doctorat en histoire 
obtenu avec la mention « Très 
honorable », il a effectué un séjour 
de recherche scientifique de 14 mois 
à l’Institut des langues et cultures de 
la Méditerranée et du Proche-Orient 
(ILC-CCHS-CSIC) à Madrid, en Espagne, 
dans le cadre d’une bourse PNE.
Il a participé à de nombreux colloques 
nationaux et internationaux, publié 
des travaux scientifiques dans 
des revues à comité de lecture et 
contribué à des ouvrages collectifs. 
Il est également membre de comités 
d’évaluation scientifique de plusieurs 
revues nationales et internationales 
et a dirigé de nombreux mémoires 
de master. Parallèlement à ses 
activités universitaires, il a donné 
des conférences scientifiques au sein 
d’institutions nationales et participé à 
des émissions médiatiques spécialisées 
dans l’histoire et la mémoire nationale. 
Il maîtrise l’arabe et l’espagnol et 
possède une connaissance pratique 
de l’anglais et du français.

بكليــة  )أ(  محاضــر  أســتاذ  عمــرون  بلال  الدكتــور 
 2 البليــدة  بجامعــة  والاجتماعيــة  الإنســانية  العلــوم 
لــوني�سي علي )الجزائــر(، وباحــث متخصــص في التاريــخ، 
التاريــخ  مجــالات  على  العلميــة  اهتماماتــه  تنصــب 
الاجتمــاعي والاقتصــادي، ودراســات التراث والذاكــرة، 
البحــث  منــاهج  إلى  إضافــة  الأنــدل�سي،  والتاريــخ 
مــاستر  تخصــص  مســؤولية  حاليًًــا  يشــغل  التــاريخي. 
كمــا  الوســيط«،  العصــر  في  الإسلامــي  الغــرب  »تاريــخ 
يــرأس فرقــة بحــث تهتــم بدراســة التواصــل الحضــاري 
 والتفــاعلات التاريخيــة بين المغــرب الأوســط والأندلــس.

حصل على شهادة الدكتوراه في التاريخ بتقدير »مشرف 
جــدًًا«، وأنجــز إقامــة بحثيــة علميــة لمــدة أربعــة عشــر 
شــهرًًا بمعهــد لغــات وثقافــات البحــر المتوســط والشــرق 
الأدنــى )ILC-CCHS-CSIC( بمدريــد، إســبانيا، في إطــار 
دراســاته  عمّّــق  حيــث   ،)PNE( الوطنيــة  المنــح  برنامــج 
الحضاريــة. والعلاقــات  المتوســطي  بالتاريــخ   المرتبطــة 

مــن  العديــد  في  عمــرون  بلال  الدكتــور  شــارك 
ونشــر  والدوليــة،  الوطنيــة  العلميــة  الملتقيــات 
علميــة  مــجلات  في  المحكمــة  الأبحــاث  مــن  عــددًًا 
جماعيــة.  كتــب  تأليــف  في  ســاهم  كمــا  متخصصــة، 
العــلمي  التحكيــم  لجــان  عضويــة  في  ويشــارك 
على  وأشــرف  الأكاديميــة،  الدوريــات  مــن  لعــدد 
التاريــخ. مجــال  في  الماستر  مذكــرات  مــن   العديــد 

إلى جانــب نشــاطه الجــامعي، قــدّّم محاضــرات علميــة 
إعلاميــة  برامــج  في  وشــارك  وطنيــة  مؤسســات  لفائــدة 
بتثــمين  يهتــم  كمــا  الوطنيــة.  والذاكــرة  بالتاريــخ  تهتــم 
في  الحضاريــة  التحــولات  ودراســة  التاريخيــة  المصــادر 
المجــال المتوســطي، ويســهم مــن خلال أبحاثــه وتكوينــه 
وتعزيــز  التاريخيــة  الدراســات  تطويــر  في  العــلمي 
الوطنيــة.  العلميــة  والذاكــرة  الأجيــال  بين  التواصــل 
يتقــن اللغــة العربيــة والإســبانية، ولــه مســتوى عــملي في 

والفرنســية. الإنجليزيــة 

الدكتور بلال عمرون 

ⴷⵔ  ⴱⵉⵍⴰⵍ ⵄⴻⵎⵔⵓⵏ
Dr Bilal AMROUNE
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Dr Todd SHEPARD is an American 
historian and Professor of History at 
Johns Hopkins University in the United 
States, where he holds the Arthur O. 
Lovejoy Professorship in History. He 
is recognized as one of the leading 
scholars specializing in the modern 
history of France and its colonial 
empire. His research focuses primarily 
on colonialism, decolonization, and 
the history of Algeria, while also 
examining the political and cultural 
transformations associated with the 
decline of the French colonial empire. 
A significant part of Shepard’s 
scholarship is devoted to the 
Algerian War of Independence and 
its consequences for institutions, 
and historical consciousness. His 
work explores the complex relations 
between France and Algeria, as 
well as the ways in which colonial 
experiences and decolonization 
processes continue to shape 
contemporary memories and debates. 
He is the author of several influential 
books and scholarly studies in 
colonial and postcolonial history. 
Among his major works is The 
Invention of Decolonization: The 
Algerian War and the Remaking of 
France, published in French as 1962. 
Comment l’indépendance algérienne 
a transformé la France, in which he 
analyzes the profound political, social, 
and intellectual changes brought 
about by Algerian independence. 
Through his innovative approaches 
combining political history, social 
history, and memory studies, he has 
made a significant contribution to 
the renewal of research on French 
colonialism, decolonization, and the 
enduring legacies of empire.

Dr Todd SHEPARD est historien 
américain et professeur d’histoire à 
l’Université Johns-Hopkins, aux États-
Unis, où il occupe la chaire Arthur O. 
Lovejoy. Il figure parmi les spécialistes 
reconnus de l’histoire contemporaine 
de la France et de son empire 
colonial. Ses recherches portent 
principalement sur le colonialisme, la 
décolonisation et l’histoire de l’Algérie, 
tout en analysant les transformations 
politiques, sociales et culturelles liées 
à la fin de l’empire colonial français. 
Une part importante de ses travaux est 
consacrée à la guerre d’indépendance 
algérienne et à ses conséquences sur 
la société française, ses institutions et 
ses représentations historiques. Ses 
recherches interrogent également les 
relations complexes entre la France et 
l’Algérie ainsi que les enjeux mémoriels 
hérités de la période coloniale et 
du processus de décolonisation. 
Auteur de plusieurs ouvrages majeurs 
dans les domaines de l’histoire 
coloniale et postcoloniale, Todd 
Shepard a notamment publié The 
Invention of Decolonization: The 
Algerian War and the Remaking of 
France, traduit en français sous le 
titre 1962. Comment l’indépendance 
algérienne a transformé la France. 
Dans cet ouvrage, il étudie les 
profondes mutations politiques, 
sociales et intellectuelles provoquées 
par l’indépendance algérienne. 
Ses travaux, qui associent histoire 
politique, histoire sociale et études 
mémorielles, contribuent au 
renouvellement des recherches 
sur la colonisation française, la 
décolonisation et les héritages 
contempora ins

التاريــخ  وأســتاذ  أمريكــي  مــؤرخ  شــيبرد  تــود  الدكتــور 
بجامعــة جونــز هوبــكنز بالولايــات المتحــدة الأمريكيــة، 
التاريــخ.  في  لوفجــوي  أو.  آرثــر  كــر�سي  يشــغل  حيــث 
التاريــخ  في  المتخصــصين  الباحــثين  أبــرز  مــن  يُُعــد 
الاســتعمارية،  وإمبراطوريتهــا  لفرنســا  المعاصــر 
الاســتعمار،  قضايــا  على  العلميــة  أعمالــه  وتتركــز 
إضافــة  الجزائــر،  وتاريــخ  الاســتعمار،  وتصفيــة 
والثقافيــة  والاجتماعيــة  السياســية  التحــولات  إلى 
الفرنســية. بنهايــة الإمبراطوريــة الاســتعمارية   المرتبطــة 

التحريــر  حــرب  آثــار  خــاص  بــشكل  أبحاثــه  تتنــاول 
ومجتمعهــا،  ومؤسســاتها  فرنســا  على  الجزائريــة 
والعلاقــات  التاريخيــة  الذاكــرة  بدراســة  تهتــم  كمــا 
مــا  ســياقات  في  والجزائــر  فرنســا  بين  المتشــابكة 
إعــادة  في  أعمالــه  أســهمت  وقــد  الاســتعمار.  بعــد 
وإبــراز  الفرنســية  الإمبراطوريــة  تفــكك  مرحلــة  قــراءة 
الجزائــر. اســتقلال  رافقــت  التي  العميقــة   التحــولات 

والكتــب  الدراســات  مــن  العديــد  شــيبرد  تــود  ــف 
ّ
ألّ

بعــد  ومــا  الاســتعماري  التاريــخ  مجــال  في  المرجعيــة 
The Inven� كــتاب  أــبرز مؤلفاــته  ـمن  وـ ـستعماري،   الـا
 tion of Decolonization: The Algerian War
إلى  رجــم 

ُ
تُ الــذي   ،and the Remaking of France

Comment l’indépen�  .1962 بعــنوان   الفرنــسية 
 ،dance algérienne a transformé la France
والاجتماعيــة  السياســية  التحــولات  يحلــل  حيــث 
فرنســا. في  الجزائــر  اســتقلال  أحدثهــا  التي   والفكريــة 

التاريــخ  بين  تجمــع  نقديــة  بمقاربــات  أبحاثــه  تتــميز 
وقــد  الذاكــرة،  ودراســات  والاجتمــاعي  الســيا�سي 
المتعلقــة  الدراســات  تجديــد  في  بــارز  بــشكل  ســاهمت 
الاســتعمار،  وتصفيــة  الفــرن�سي،  بالاســتعمار 
كمــا  الاســتعماري.  للمــا�ضي  المعاصــرة  والتداعيــات 
يســاهم في إثــراء النقاشــات الأكاديميــة الدوليــة حــول 
بنــاء  وإعــادة  والهويــة،  الاســتعمارية،  الذاكــرة  قضايــا 
الاســتعماري  بــالما�ضي  المرتبطــة  التاريخيــة  الســرديات 

الفــرن�سي.

الدكتور تود شيبرد

ⴷⵔ  ⵟⵓⴷ ⵛⴻⴱⴰⵔⴷ
Dr Todd SHEPARD
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DR. Mabrouk JEBBAHI is a historian, 
researcher, and expert consultant 
specializing in the history and heritage 
of the Maghreb. Formerly a General 
manager at the National Archives of 
Tunisia, he has developed extensive 
professional and academic expertise 
in archival management, documentary 
preservation, historical research, and 
the promotion of archival heritage. 
His career has been marked by a 
strong commitment to safeguarding 
historical sources and enhancing their 
role in the production of knowledge. 
His research interests focus mainly on 
the contemporary history of Tunisia 
and the Maghreb, with particular 
attention to archival practices, 
historical sources, and the relationship 
between archives, collective memory, 
heritage, and the writing of history. 
He has also worked on the history and 
cultural heritage of southern Tunisia, 
the colonial period, and the evolution 
of methods related to the preservation, 
organization, and transmission 
of documentary materials. 
Mabrouk Jebbahi is the author and 
contributor to several scholarly 
studies dealing with history, archives, 
and heritage. His work highlights the 
importance of archival collections 
as essential resources for renewing 
historical research and developing 
new approaches to understanding the 
past. Through his experience at the 
National Archives of Tunisia and his 
research and consultancy activities, 
he contributes significantly to the 
preservation, study, and international 
recognition of the historical and 
documentary heritage of the Maghreb.

DR. Mabrouk JEBBAHI est historien, 
chercheur et consultant expert en 
histoire et patrimoine du Maghreb. 
Ancien gestionnaire général aux 
Archives nationales de Tunisie, il 
dispose d’une longue expérience dans 
le domaine  des archives, de la recherche 
historique et de la valorisation du 
patrimoine documentaire. Son 
parcours professionnel témoigne 
d’un engagement constant en 
faveur de la conservation, de 
l’organisation et de l’exploitation 
scientifique des sources historiques. 
Ses travaux portent principalement 
sur l’histoire contemporaine de 
la Tunisie et du Maghreb, les 
pratiques archivistiques, les fonds 
documentaires ainsi que les liens 
entre archives, mémoire collective, 
patrimoine et écriture de l’histoire. Il 
s’intéresse également à l’histoire et au 
patrimoine du Sud tunisien, à la période 
coloniale et aux transformations 
des méthodes de conservation, 
de classement et de transmission 
des documents historiques. 
Auteur et contributeur à plusieurs 
publications et études scientifiques, 
Mabrouk Jebbahi accorde une place 
centrale à l’utilisation des archives 
comme instruments de connaissance 
et comme supports essentiels au 
renouvellement de la recherche 
historique. À travers ses activités 
d’expertise, de recherche et de 
diffusion scientifique, il participe à la 
sauvegarde et à la mise en valeur du 
patrimoine historique et archivistique 
maghrébin. Son approche associe 
rigueur scientifique et expérience 
institutionnelle.

الدكتــور مبروك جبــاهي مــؤرخ وباحــث ومستشــار خــبير 
الباحــثين  مــن  ويُُعــد  العربــي،  المغــرب  وتــراث  تاريــخ  في 
المهتــمين بقضايــا الأرشــيف والذاكــرة التاريخيــة وتثــمين 
التراث الوثائقــي. شــغل ســابقًًا منصــب متصــرف عــام 
بالأرشــيف الــوطني التــون�سي، حيــث راكــم خبرة مهنيــة 
الأرشــيفية،  الأرصــدة  إدارة  مجــال  في  واســعة  وعلميــة 
الأرشــيفية،  الممارســات  تطويــر  الوثائــق،  حفــظ 

التاريــخ. كتابــة  في  التاريخيــة  المصــادر  واستثمــار 

المعاصــر  التاريــخ  حــول  البحثيــة  اهتماماتــه  تتمحــور 
لتونــس والمغــرب العربــي، مــع تــركيز خــاص على العلاقــة 
بين الأرشــيف وإنتــاج المعرفــة التاريخيــة، ودور الوثائــق 
والاجتماعيــة  السياســية  التحــولات  قــراءة  إعــادة  في 
والثقافيــة. كمــا تناولــت أعمالــه تاريــخ الجنــوب التون�سي 
مؤسســات  وتطــور  الاســتعمارية،  والــفترة  وتراثــه، 
الحفــظ والأرشــفة وآليــات نقــل الذاكــرة التاريخيــة عبر 

الأجيــال.

مــن  عــدد  وتأليــف  إعــداد  في  الجبّّــاحي  مبروك  ســاهم 
قضايــا  تعــالج  التي  العلميــة  والأعمــال  الدراســات 
مشــاريع  في  شــارك  كمــا  والتراث،  والأرشــيف  التاريــخ 
تهــدف إلى تثــمين الأرصــدة الوثائقيــة باعتبارهــا مكونــات 
مســاره  خلال  ومــن  الجماعيــة.  الذاكــرة  مــن  أساســية 
والبحــث  الخبرة الأرشــيفية  بين  والعــلمي، يجمــع  المهني 
للمغــرب  التــاريخي  التراث  صــون  في  مســهمًًا  التــاريخي، 
داخــل  بــه  المرتبطــة  المعرفــة  ونشــر  ودراســته  العربــي 

والثقافيــة. الأكاديميــة  الأوســاط 

بأهميــة  الــوعي  بتطويــر  خاصًًــا  اهتمامًًــا  يــولي  كمــا 
الوثيقة التاريخية ودورها في بناء الدراســات الإنســانية 
والاجتماعيــة، ويســهم مــن خلال خبرتــه الاستشــارية في 
دعــم المبــادرات العلميــة والثقافيــة الهادفــة إلى حمايــة 
مؤسســات  بين  التعــاون  وتعزيــز  الوثائقــي  الرصيــد 
المنطقــة  في  التــاريخي  البحــث  ومراكــز  الأرشــيف 

المغاربيــة.

الدكتور مبروك جباهي  

ⴷⵔ  ⵎⴻⴱⵔⵓⴽ ⵊⴻⴱⴱⴰⵀⵉ
DR. Mabrouk JEBAHI 
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DR. LIGUE ENGAMBA FERNANDO is 
a historian specializing in archaeology 
and heritage studies at the University 
of Ngaoundéré, Cameroon. His 
academic and research activities are 
situated at the intersection of history, 
archaeology, and cultural heritage 
studies, with a particular emphasis 
on the analysis of material remains 
of the past and their historical, 
social, and cultural contexts. His 
research seeks to demonstrate how 
archaeological evidence contributes 
to a deeper understanding of 
African societies, their historical 
trajectories, and the processes 
that have shaped their cultural 
identities over time. He is especially 
interested in heritage preservation, 
documentation, management, and 
public dissemination, emphasizing 
the importance of safeguarding both 
tangible and intangible heritage for 
future generations. His work also 
explores the relationships between 
archaeological research, collective 
memory, cultural identity, and 
sustainable development, highlighting 
the role of heritage as a valuable 
educational and scientific resource. 
Through his publications and scholarly 
contributions, Ligue Engamba 
Fernando promotes interdisciplinary 
approaches to the study of Africa’s 
past and advocates for the integration 
of archaeological sources into broader 
historical interpretations. His research 
contributes to ongoing debates on the 
valorization of historical and cultural 
heritage, the construction of historical 
knowledge, and the preservation of 
Africa’s rich archaeological legacy. 

DR. LIGUE ENGAMBA FERNANDO 
est historien, spécialisé en archéologie 
et en sciences du patrimoine, 
rattaché à l’Université de Ngaoundéré 
au Cameroun. Ses activités 
d’enseignement et de recherche 
s’inscrivent dans les domaines de 
l’histoire, de l’archéologie et de l’étude 
du patrimoine culturel. Ses travaux 
portent principalement sur l’analyse 
des vestiges matériels du passé, 
leur contextualisation historique 
ainsi que leur contribution à une 
meilleure compréhension des sociétés 
africaines et de leurs évolutions. Il 
s’intéresse également aux questions 
relatives à la préservation, à la 
gestion, à la valorisation et à la 
transmission des patrimoines 
matériels et immatériels, considérés 
comme des éléments essentiels de 
la mémoire collective et de l’identité 
culturelle. Ses recherches mobilisent 
des approches pluridisciplinaires 
associant histoire, archéologie et 
études patrimoniales afin de mettre 
en lumière les interactions entre 
les populations, leurs territoires et 
leurs héritages culturels. À travers 
ses publications et ses participations 
aux manifestations scientifiques, 
Ligue Engamba Fernando contribue 
à la réflexion sur le rôle des sources 
archéologiques dans la reconstruction 
du passé et dans la production des 
savoirs historiques. Il accorde une 
attention particulière aux dynamiques 
historiques et patrimoniales africaines, 
en soulignant les liens entre mémoire, 
patrimoine, développement culturel 
et transmission des connaissances. 

وباحــث  مــؤرخ  فرنانــدو  إنغامبــا  ليــغ  الدكتــور 

منتســب  التراث،  وعلــوم  الآثــار  علــم  في  متخصــص 

يــزاول  حيــث  الكاميرون،  في  نغاونديــري  جامعــة  إلى 

التاريــخ  مجــالات  في  والبحثيــة  الأكاديميــة  أنشــطته 

العلميــة  اهتماماتــه  تنــدرج  الثقــافي.  والتراث  والآثــار 

وتحليلهــا  للمــا�ضي  الماديــة  الشــواهد  دراســة  ضمــن 

مــع  والثقافيــة،  والاجتماعيــة  التاريخيــة  ســياقاتها  في 

التركيز على توظيــف المنــاهج الأثريــة والتاريخيــة لفهــم 

خصوصياتهــا  وإبــراز  الإفريقيــة  المجتمعــات  تطــور 

بحمايــة  المرتبطــة  بالقضايــا  يهتــم  كمــا  الحضاريــة. 

ونقلــه  وصونــه،  وتثمينــه،  المادي،  وغير  المادي  التراث 

إلى الأجيــال القادمــة باعتبــاره عنصــرًًا أساســيًًا في بنــاء 

أعمالــه  وتشــمل  الجماعيــة.  الذاكــرة  وتعزيــز  الهويــة 

وإدارة  الآثــار،  بعلــم  تتعلــق  موضوعــات  البحثيــة 

بين  والعلاقــة  الإفريقيــة،  المجتمعــات  وتاريــخ  التراث، 

 عن إســهامه في توثيق المواقع 
الًا

الثقافة والتنمية، فض

ويســهم  والعلميــة.  التاريخيــة  قيمتهــا  وتحليــل  الأثريــة 

ومشــاركاته  أبحاثــه  خلال  مــن  فرنانــدو،  إنغامبــا  ليــغ 

دور  حــول  الأكاديمي  النقــاش  إثــراء  في  العلميــة، 

المصــادر الأثريــة في إعــادة بنــاء الما�ضي وفهــم التحــولات 

يــولي اهتمامًًــا  الاجتماعيــة والثقافيــة عبر الزمــن. كمــا 

خاصًًــا بالعلاقــات القائمــة بين الذاكــرة والتراث الثقــافي 

التراث  أهميــة  إبــراز  مــع  التاريخيــة،  المعرفــة  وإنتــاج 

بوصفــه مــوردًًا علميًًــا وثقافيًًــا وتنمويًًــا. وتنــدرج أعمالــه 

تاريــخ  في  البحــث  تعزيــز  إلى  الراميــة  الجهــود  ضمــن 

إفريقيــا وتراثهــا، وتشجيــع التعــاون العــلمي في مجــالات 

التاريخيــة  والدراســات  التراث،  وحفــظ  الآثــار،  علــم 

المقارنــة.

الدكتور ليغ إنغامبا فرناندو

ⵍⵉⴳ ⵉⵏⴳⴰⵎⴱⴰ ⴼⴻⵔⵏⴰⵏⴷⵓ
DR. LIGUE ENGAMBA FERNANDO
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DR. Virgilio Martínez ENAMORADO 
is a historian and professor at the 
University of Málaga, Spain. He 
holds a PhD in Medieval History 
and is recognized as one of the 
leading specialists in the history and 
archaeology of al-Andalus and the 
medieval Islamic West. His teaching and 
research activities focus on medieval 
history, archaeology, and cultural 
heritage, with particular emphasis on 
Andalusi societies, Arabic epigraphy, 
territorial organization, settlement 
patterns, and the political, economic, 
and cultural relations between the 
Iberian Peninsula and the Maghreb 
throughout the Middle Ages. He has 
participated in numerous national 
and international research projects 
and archaeological excavations 
in Spain and abroad, adopting an 
interdisciplinary approach that 
combines historical, archaeological, 
and epigraphic evidence. 
Author and co-author of numerous 
scholarly books, monographs, and 
peer-reviewed publications, Virgilio 
Martínez Enamorado has made 
significant contributions to advancing 
knowledge of the history, archaeology, 
and heritage of al-Andalus. His 
research has enhanced understanding 
of the political, social, and cultural 
dynamics of the medieval Islamic West 
while highlighting the importance of 
archaeological and historical sources 
for reconstructing the past. His 
academic career is also distinguished 
by extensive international scientific 
cooperation, particularly with 
universities and research institutions 
across the Maghreb, fostering 
collaborative research.

DR. Virgilio Martínez ENAMORADO  
est historien et professeur à l’Université 
de Málaga, en Espagne. Docteur en 
histoire médiévale, il figure parmi les 
principaux spécialistes de l’histoire 
et de l’archéologie d’al-Andalus et 
de l’Occident musulman médiéval. 
Ses activités d’enseignement et 
de recherche s’inscrivent dans les 
domaines de l’histoire médiévale, de 
l’archéologie et de la valorisation du 
patrimoine historique. Ses travaux 
portent notamment sur les sociétés 
andalouses, l’épigraphie arabe, 
l’organisation des territoires et 
des peuplements, ainsi que sur les 
relations politiques, économiques et 
culturelles entre la péninsule Ibérique 
et le Maghreb durant le Moyen Âge. Il 
participe régulièrement à des projets 
de recherche et à des campagnes 
archéologiques en Espagne et à 
l’étranger, privilégiant une approche 
interdisciplinaire fondée sur le 
croisement des sources historiques, 
archéologiques et épigraphiques.
Auteur et coauteur de nombreux 
ouvrages, monographies et articles 
scientifiques, Virgilio Martínez 
Enamorado a largement contribué au 
renouvellement des connaissances sur 
l’histoire, l’archéologie et le patrimoine 
d’al-Andalus. Ses recherches 
permettent de mieux comprendre 
les dynamiques politiques, sociales 
et culturelles de l’Occident islamique 
médiéval, tout en mettant en valeur 
les interactions entre les différentes 
sociétés méditerranéennes. Son 
parcours est également marqué par une 
importante coopération scientifique 
internationale, notamment avec les 
universités du Maghreb.

الدكتــور فيرخيليــو مارتينيــث إنامــورادو مــؤرخ وأســتاذ 

بجامعــة مالقــة في إســبانيا، حاصــل على الدكتــوراه في 

تاريــخ العصــور الوســطى، ويُُعــد مــن أبــرز المتخصــصين 

في تاريخ وآثار الأندلس والغرب الإسلامي خلال الحقبة 

والبحثيــة  الأكاديميــة  أنشــطته  تنــدرج  الوســيطية. 

ضمن مجالات التاريخ الوســيط، وعلم الآثار، ودراســة 

بالمجتمعــات  خــاص  اهتمــام  مــع  التــاريخي،  التراث 

الأندلســية، والنقــوش العربيــة، والتنظيمــات المجاليــة 

عــن   
الًا

فــض الاستيطــان،  أنمــاط  وتطــور  والعمرانيــة، 

التي  والاقتصاديــة  والثقافيــة  السياســية  العلاقــات 

ربطــت شــبه الجزيــرة الإيبيريــة ببلــدان المغــرب العربــي 

مــن  العديــد  في  شــارك  وقــد  الوســطى.  العصــور  عبر 

إســبانيا  في  الأثريــة  والحفريــات  البحثيــة  المشــاريع 

أثريــة  مواقــع  ودراســة  توثيــق  في  وأســهم  وخارجهــا، 

تجمــع  مقاربــات  معتمــدًًا  كــبيرة،  علميــة  أهميــة  ذات 

 بين المصــادر التاريخيــة والبيانــات الأثريــة والنقوشــية.

الكتــب  مــن  كــبير  عــدد  تأليــف  في  وشــارك  ــف 
ّ
ألّ

مراجــع  عــد 
ُ
تُ التي  المحكمــة  العلميــة  والدراســات 

الإسلامــي،  والغــرب  الأندلــس  تاريــخ  في  أساســية 

وأســهمت أعمالــه في تجديــد المعرفــة بتاريــخ المجتمعــات 

الأندلســية، وإبــراز التفــاعلات السياســية والاجتماعيــة 

العصــر  في  المتوســطي  الفضــاء  ميزت  التي  والثقافيــة 

التراث  بقضايــا  خاصًًــا  اهتمامًًــا  أولى  كمــا  الوســيط. 

الثقــافي وحمايــة المواقــع التاريخيــة وتثمينهــا، وشــارك في 

شــبكات تعــاون عــلمي دوليــة، ولا ســيما مــع مؤسســات 

وجامعــات في بلــدان المغــرب العربــي، ممــا عــزز الحــوار 

ضــفتي  على  الباحــثين  بين  الخبرات  وتبــادل  الأكاديمي 

البحر الأبيض المتوســط، وأســهم في تطوير الدراســات 

الإسلامــي  والغــرب  الأندلــس  تاريــخ  حــول  المقارنــة 

المــشترك. وتراثهمــا 

الدكتور فيرخيليو مارتينيث

ⴷⵔ  ⴼⴻⵔⵅⴻⵍⵓ ⵎⴰⵔⵜⵉⵏⴻⵣ
DR. Virgilio Martínez ENAMORAD
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DR. Fridolin Omgba OWONO holds 
a PhD in the History of International 
Relations and is a researcher affiliated 
with the University of Yaoundé I 
in Cameroon. His academic work 
is situated within the field of the 
history of international relations, with 
a particular focus on the political, 
diplomatic, and historical dynamics 
that have shaped relations between 
African states and societies and the 
wider international environment. 
By tracing the historical origins and 
evolution of contemporary issues, his 
scholarship contributes to a deeper 
understanding of the historical 
processes that continue to influence 
present-day political and diplomatic 
developments. He is also interested in 
questions of historical memory, African 
integration, and Africa’s relations with 
major international powers, adopting 
interdisciplinary approaches that 
combine history, political science, and 
international relations. A member of 
the Cameroonian Society of History, 
Fridolin Omgba Owono actively 
participates in research projects, 
academic conferences, and scholarly 
exchanges devoted to the history of 
Cameroon, Africa, and international 
relations. Through his publications and 
academic activities, he contributes to 
the production and dissemination of 
historical knowledge, with particular 
attention to the interactions between 
national, African, and international 
dynamics and their significance within 
contemporary political, social, and 
economic transformations.

DR. Fridolin Omgba OWONO  
est docteur (PhD) en histoire 
des relations internationales et 
chercheur rattaché à l’Université 
de Yaoundé I, au Cameroun. Ses 
travaux s’inscrivent dans le champ de 
l’histoire des relations internationales, 
avec un intérêt particulier pour les 
dynamiques politiques, diplomatiques 
et historiques qui ont façonné les 
rapports entre les États et les sociétés 
africaines ainsi que leur environnement 
international. Il s’intéresse notamment 
au rôle des acteurs politiques, aux 
institutions, aux politiques étrangères, 
aux mécanismes de coopération et 
aux transformations régionales et 
internationales qui influencent le 
continent africain. Ses recherches 
contribuent à l’analyse des enjeux 
contemporains en mettant en lumière 
leurs fondements historiques et les 
trajectoires de leur évolution, offrant 
ainsi une meilleure compréhension des 
processus qui structurent les relations 
internationales actuelles. Il porte 
également un intérêt aux questions 
de mémoire historique, d’intégration 
africaine et aux relations entre 
l’Afrique et les grandes puissances, 
dans une approche interdisciplinaire 
croisant l’histoire, la science politique 
et les relations internationales. 
Membre de la Société camerounaise 
d’histoire, Fridolin Omgba Owono 
participe activement aux activités 
de recherche, aux colloques et aux 
échanges scientifiques consacrés à 
l’histoire du Cameroun, de l’Afrique et 
des relations internationales. 

على  حاصــل  أوونــو  أومغبــا  فريــدولين  الدكتــور  

الدكتــوراه )PhD( في تاريــخ العلاقــات الدوليــة، وباحــث 

الكاميرون.  في  الأولى  ياونــدي  جامعــة  إلى  منتســب 

تنــدرج أعمالــه العلميــة ضمــن مجــال تاريــخ العلاقــات 

السياســية  بالديناميــات  خــاص  اهتمــام  مــع  الدوليــة، 

تشــكيل  في  أســهمت  التي  والتاريخيــة  والدبلوماســية 

العلاقــات بين الــدول والمجتمعــات الإفريقيــة ومحيطهــا 

الفاعــلين  أدوار  بدراســة  اهتمامًًــا  ويــولي  الــدولي. 

السياسيين والمؤسسات، ومسارات التعاون والصراع، 

تــأثير  إلى  إضافــة  الخارجيــة،  السياســات  بنــاء  وآليــات 

الإفريقيــة.  القــارة  في  والدوليــة  الإقليميــة  التحــولات 

وتســهم أبحاثــه في تحليــل القضايــا المعاصــرة مــن خلال 

اســتجلاء جذورهــا التاريخيــة وتتبــع مســارات تطورهــا في 

ســياقاتها المحليــة والإقليميــة والدوليــة، بمــا يعــزز فهــم 

كمــا  الراهــن.  الواقــع  في  المؤثــرة  التاريخيــة  التفــاعلات 

يهتــم بقضايــا الذاكــرة التاريخيــة، والتكامــل الإفريقــي، 

والعلاقــات بين إفريقيــا والقــوى الدوليــة، مــع اعتمــاد 

التاريــخ  بين  تجمــع  التخصصــات  متعــددة  مقاربــات 

والعلــوم السياســية والعلاقــات الدوليــة. ويُُعــد عضــوًًا 

بانتظــام  ويشــارك  للتاريــخ،  الكاميرونيــة  الجمعيــة  في 

العلميــة  والمؤتمــرات  والنــدوات  البحثيــة  الأنشــطة  في 

والعلاقــات  وإفريقيــا  الكاميرون  بتاريــخ  المتعلقــة 

وإســهاماته  الأكاديميــة  أعمالــه  خلال  ومــن  الدوليــة. 

البحثيــة، يشــارك في إنتــاج المعرفــة التاريخيــة ونشــرها، 

الديناميــات  بين  للتفــاعلات  خــاص  اهتمــام  إيلاء  مــع 

بالتحــولات  وارتباطهــا  والدوليــة،  والإفريقيــة  الوطنيــة 

السياســية والاجتماعيــة والاقتصاديــة المعاصــرة، بمــا 

يســهم في إثــراء النقاشــات العلميــة حــول تاريــخ إفريقيــا 

الدوليــة. وعلاقاتهــا 

الدكتور  فريدولين أومغبا أوونو

ⴷⵔ  ⴼⴻⵔⵅⴻⵍⵓ ⵎⴰⵔⵜⵉⵏⴻⵣ
DR. Fridolin Omgba OWONO
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DR. Hayat  SIFI   is  a  Senior Lecturer (Class 
A) in the Department of Translation, 
Faculty of Foreign Languages, at Abou 
Bekr Belkaïd University of Tlemcen, 
Algeria. A teacher and researcher 
specializing in Translation Studies, 
her academic interests encompass 
translation, languages, intercultural 
communication, discourse analysis, and 
the transmission of knowledge across 
linguistic and cultural boundaries. 
Her scholarly work contributes to 
advancing reflection on translation 
theories and practices, highlighting 
the role of translation in fostering 
intercultural dialogue, facilitating 
knowledge exchange, and promoting 
multilingual communication. She also 
pays particular attention to higher 
education, academic training, and the 
development of research in translation 
and language studies. As Vice-Head of 
the Department of Translation in charge 
of postgraduate studies and scientific 
research, she oversees postgraduate 
academic programs, supports research 
projects, and contributes to the 
organization of scientific activities 
within the university. She is actively 
involved in supervising students 
and mentoring young researchers 
while encouraging initiatives that 
strengthen research in translation, 
language, and intercultural studies. 
Through her academic leadership, 
teaching responsibilities, and research 
contributions, Hayat Sifi plays an 
important role in advancing translation 
studies, improving the quality of higher 
education, and promoting innovative 
scholarly approaches that reinforce 
linguistic, cultural, and translation 
research at both the national and 
international levels.

DR. Hayat SIFI est maître de 
conférences A au Département 
de traduction de la Faculté des 
langues étrangères de l’Université 
Abou Bekr Belkaïd de Tlemcen, en 
Algérie. Enseignante-chercheuse 
spécialisée en traductologie, ses 
activités scientifiques s’inscrivent 
dans les domaines de la traduction, 
des langues, de la communication 
interculturelle, de l’analyse du 
discours et de la transmission des 
savoirs entre les cultures. Ses travaux 
contribuent à enrichir la réflexion 
sur les théories et les pratiques de 
la traduction, tout en mettant en 
évidence le rôle de la traduction dans 
le dialogue interculturel, la circulation 
des connaissances et la valorisation 
du plurilinguisme. Elle s’intéresse 
également aux enjeux de la formation 
universitaire et du développement de la 
recherche en traductologie. Vice-cheffe 
du Département de traduction, chargée 
de la post-graduation et de la recherche 
scientifique, Hayat Sifi participe à 
la coordination des formations de 
troisième cycle, à l’accompagnement 
des projets de recherche et à 
l’organisation des activités scientifiques 
de son université. Elle assure également 
l’encadrement des étudiants et des 
jeunes chercheurs et encourage 
les initiatives visant à renforcer la 
recherche en traduction, en langues 
et en communication interculturelle. 
Par ses responsabilités académiques, 
son engagement pédagogique et ses 
activités de recherche, elle contribue au 
rayonnement des études de traduction 
ainsi qu’au développement des 
recherches linguistiques, culturelles et 
traductologiques aux niveaux national 
et international.

»أ«  قســم  محاضــرة  أســتاذة  ســيفي  حيــاة  الدكتــورة 

بقســم الترجمــة، كليــة اللغــات الأجنبيــة، بجامعــة أبــي 

بكــر بلقايــد بتلمســان، الجزائــر. وهي أســتاذة وباحثــة 

الترجمــة، وتنــدرج اهتماماتهــا  في دراســات  متخصصــة 

العلميــة ضمــن مجــالات الترجمــة، واللغــات، والتواصــل 

بين الثقافــات، وتحليــل الخطــاب، ونقــل المعــارف بين 

في  الأكاديميــة  أعمالهــا  وتســهم  والثقافــات.  اللغــات 

الترجمــة وممارســاتها،  التفــكير حــول نظريــات  تعميــق 

وتيــسير  الثقــافي  الحــوار  تعزيــز  في  الترجمــة  ودور 

 
الًا

تــداول المعرفــة في الســياقات متعــددة اللغــات، فــض

والبحــث  الجــامعي  التكويــن  بقضايــا  اهتمامهــا  عــن 

العــلمي في هــذا المجــال. وتشــغل حيــاة صايفــي منصــب 

التــدرج  بعــد  بمــا  المكلفــة  الترجمــة  قســم  رئيــس  نائبــة 

والبحــث العــلمي، حيــث تشــارك في الإشــراف على برامــج 

الدراســات العليــا، ومرافقــة مشــاريع البحــث، وتنظيــم 

الجامعــة.  داخــل  والأكاديميــة  العلميــة  الأنشــطة 

الشــباب،  والباحــثين  الطلبــة  تــأطير  في  تســاهم  كمــا 

وتشجيــع المبــادرات العلميــة الراميــة إلى تطويــر البحــث 

خلال  ومــن  الثقــافي.  والتواصــل  واللغــات  الترجمــة  في 

مســؤولياتها الإداريــة وأنشــطتها التدريســية وإســهاماتها 

البحثيــة، تعمــل على ترقيــة دراســات الترجمــة وتعزيــز 

على  الانفتــاح  يدعــم  بمــا  الجــامعي،  التكويــن  جــودة 

المقاربــات العلميــة الحديثــة ويواكــب تطــور الدراســات 

اللغويــة والثقافيــة والترجميــة على المســتويين الــوطني 

الأكاديمي  التعــاون  تعزيــز  على  تحــرص  كمــا  والــدولي. 

الجامعــات  مختلــف  مــع  العلميــة  الخبرات  وتبــادل 

العلميــة  الأنشــطة  في  والمشــاركة  البحــث،  ومراكــز 

البحــث  ثقافــة  ترســيخ  في  يســهم  بمــا  المتخصصــة، 

والابــتكار، وتوســيع آفــاق الدراســات الترجميــة، ودعــم 

والمؤسســات  الباحــثين  بين  والمعــرفي  العــلمي  التفاعــل 

وخارجهــا. الجزائــر  داخــل  الأكاديميــة 

الدكتورة حياة سيفي

ⴷⵔ  ⵃⴰⵢⴰⵜ ⵚⴰⵢⴼⵉ
DR. Hayat SIFI   
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DR. Aissa MAHDEB holds a PhD in 
Literary Text Studies and is a lecturer-
researcher at the École Normale 
Supérieure of Boussaâda, Algeria. He 
is also a member of the Laboratory 
of Theoretical and Applied Linguistic 
Studies (LELTP). His academic work 
focuses on literary text studies, language 
didactics, and discourse analysis, 
with particular interest in critical 
reading, literary representations, and 
pedagogical approaches to language 
and literature teaching.
He has published numerous scientific 
articles in indexed international 
journals (Category B), nationally ranked 
journals (Category C), as well as other 
peer-reviewed academic journals. His 
publications address a wide range of 
literary, linguistic, and educational 
issues through interdisciplinary 
analytical perspectives.
Dr. Mahdeb has actively participated in 
numerous national and international 
conferences and symposia devoted 
to literary, cultural, linguistic, and 
educational themes, where he has 
presented research on contemporary 
literary criticism and language 
education. He also contributed to 
the collective volume Relire Rachid 
Mimouni, entre hier et demain 
(Rereading Rachid Mimouni: Between 
Yesterday and Tomorrow), edited 
by Patrick Voisin and published by 
Classiques Garnier in 2021. In 2025, he 
published Epidémie dans la littérature 
: Chronique d’une quête de sens a 
scholarly work exploring the evolution 
of literary representations of epidemics 
from Antiquity to the present day while 
examining their cultural, philosophical, 
and symbolic dimensions.

DR. Aissa MAHDEB  est titulaire 
d’un doctorat en études de textes 
littéraires et occupe le poste de maître 
de conférences-chercheur à l’École 
normale supérieure de Boussaâda, 
en Algérie. Il est également membre 
du Laboratoire d’études linguistiques 
théoriques et appliquées (LELTP). Ses 
activités de recherche s’inscrivent 
dans les domaines des études de textes 
littéraires, de la didactique des langues 
et de l’analyse du discours, avec un 
intérêt particulier pour la lecture 
critique, les représentations littéraires 
et les approches pédagogiques de 
l’enseignement des langues et des 
littératures.
Il a publié de nombreux articles 
scientifiques dans des revues 
internationales indexées (catégorie 
B), des revues nationales classées 
(catégorie C), ainsi que dans d’autres 
revues académiques à comité de 
lecture. Ses travaux portent sur 
des problématiques littéraires, 
linguistiques et éducatives, abordées 
selon des perspectives analytiques et 
interdisciplinaires.
Il a participé à de nombreux 
colloques et conférences nationaux 
et internationaux consacrés à des 
thématiques littéraires, culturelles, 
linguistiques et pédagogiques. Il a 
également contribué à l’ouvrage 
collectif Relire Rachid Mimouni, entre 
hier et demain, dirigé par Patrick 
Voisin et publié en 2021 aux Classiques 
Garnier. En 2025, il a publié Épidémie 
dans la littérature : Chronique d’une 
quête de sens chez BasmaElmia

النصــوص  علــوم  في  الدكتــور  عي�سى محــدب دكتــور 

للأســاتذة  العليــا  بالمدرســة  باحــث  وأســتاذ  الأدبيــة 

الدراســات  مــخبر  في  وعضــو  الجزائــر،  ببوســعادة، 

اللغوية النظرية والتطبيقية )LELTP(. تندرج أنشطته 

الأدبيــة،  النصــوص  علــوم  مجــالات  ضمــن  العلميــة 

اهتمــام  مــع  الخطــاب،  وتحليــل  اللغــات،  وتعليميــة 

خــاص بقضايــا القــراءة النقديــة، والتمــثلات الأدبيــة، 

والآداب.  اللغــات  لتدريــس  البيداغوجيــة  والمقاربــات 

ولــه العديــد مــن المنشــورات العلميــة في مــجلات دوليــة 

مفهرســة مــن الصنــف )B(، ومــجلات وطنيــة مصنفــة 

في  منشــورة  دراســات  إلى  إضافــة   ،)C( الصنــف  مــن 

مــجلات أكاديميــة أخــرى، تناولــت قضايــا الأدب واللغــة 

متعــددة. تحليليــة  زوايــا  مــن  والخطــاب 

شــارك في العديــد مــن المؤتمــرات والملتقيــات الوطنيــة 

وثقافيــة  أدبيــة  موضوعــات  ناقشــت  التي  والدوليــة 

النقاشــات  إثــراء  في  خلالهــا  مــن  وأســهم  وتربويــة، 

والبحــث  والتعليــم  الأدب  قضايــا  حــول  العلميــة 

ــف الجمــاعي »إعــادة قــراءة 
َ
اللغــوي. كمــا ســاهم في المؤلَّ

 Relire Rachid( والغــد«  الأمــس  بين  ميمونــي،  رشــيد 

ســنة  الصــادر   ،)Mimouni, entre hier et demain

تحــت   ،Classiques Garnier النشــر  دار  عــن   2021

إشــراف باتريــك فــوازان )Patrick Voisin(. ونشــر ســنة 

فًًــا بعنــوان »الوبــاء في الأدب: وقائــع البحــث 
َ
2025 مؤلَّ

Epidémie dans la littérature : Chro� )ــعن المـمعنى«) 

Bas� عــن دار النشــر ،)nique d’une quête de senss

maElmia، يتنــاول تطــور التمــثلات الأدبيــة للأوبئــة مــن 

الأبعــاد  ويبرز  المعاصــر،  الزمــن  إلى  القديمــة  العصــور 

الفكريــة والثقافيــة والجماليــة لهــذا الموضــوع في الأدب 

العالمــي.

الدكتور  عي�سى محدب

ⴷⵔ  ⵄⵉⵙⴰ ⵎⴻⵃⴷⴻⴱ
DR. AISSA MAHDEB
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DR. Salah MESSEGUEM holds a PhD 
in Literature and is a Senior Lecturer 
(Class B) in the Department of French at 
Lounici Ali University – Blida 2, Algeria. 
In 2022, he defended his doctoral 
dissertation at Ahmed Ben Mohamed 
University – Oran 2, focusing on 
women’s literature and gender studies. 
His research, published in national and 
international peer-reviewed journals, 
explores issues related to literature, 
linguistics, culture, and education, 
with particular interest in identity, 
cultural representations, and literary 
discourse. He regularly participates in 
national and international conferences 
devoted to these fields, contributing 
to scholarly debates through his 
research and academic presentations. 
In 2024, he published Corps, 
Croyances et Mythes: Une Exploration 
Philosophique et Spirituelle (Bodies, 
Beliefs and Myths: A Philosophical and 
Spiritual Exploration) with Basma Elmia 
Publishing. As a bilingual author, he also 
published a collection of literary texts 
in Arabic entitled Shathāyā al-Dhākira 
(Fragments of Memory) in 2025 
with Dar El Moutanabbi. Alongside 
his teaching, research, and literary 
activities, he is actively committed to 
preserving and promoting Algeria’s 
historical heritage, with particular 
emphasis on safeguarding local 
memory, documenting cultural 
heritage, and transmitting this legacy 
to future generations through the 
combined perspectives of academic 
scholarship and cultural engagement.

DR. Salah MESSEGUEM est docteur 
en littérature et maître de conférences 
(classe B) au département de français 
de l’Université Lounici Ali – Blida 2 
(Algérie). Il a soutenu, en 2022, une 
thèse de doctorat à l’Université Ahmed 
Ben Mohamed – Oran 2, consacrée à 
la littérature féminine et aux études 
de genre. Ses travaux de recherche, 
publiés dans des revues nationales et 
internationales à comité de lecture, 
portent sur des problématiques 
littéraires, linguistiques, culturelles et 
éducatives, avec un intérêt particulier 
pour les questions d’identité, les 
représentations culturelles et 
le discours littéraire. Il participe 
régulièrement à de nombreux 
colloques nationaux et internationaux, 
où il contribue aux débats scientifiques 
dans ces différents domaines. En 
2024, il publie aux éditions Basma 
Elmia l’ouvrage intitulé Corps, 
Croyances et Mythes : Une Exploration 
Philosophique et Spirituelle. Écrivain 
bilingue, il fait également paraître, 
en 2025, un recueil de textes 
littéraires en langue arabe intitulé 
Shathāyā al-Dhākira (Fragments 
de la mémoire), aux éditions Dar 
El Moutanabbi. Parallèlement à 
ses activités d’enseignement, de 
recherche et d’écriture, il s’investit 
dans la préservation et la valorisation 
du patrimoine historique algérien, en 
accordant une attention particulière 
à la sauvegarde de la mémoire locale, 
à la documentation du patrimoine 
culturel et à la transmission de cet 
héritage aux générations futures dans 
une démarche conjuguant recherche 
scientifique et engagement culturel.

صلاح مســقم دكتــور في الأدب وأســتاذ محاضــر قســم 
علي  لــوني�سي  بجامعــة  الفرنســية  اللغــة  بقســم  »ب« 
الدكتــوراه  أطروحــة  ناقــش  الجزائــر.   ،2 البليــدة   –
ســنة 2022 بجامعــة أحمــد بــن محمــد – وهــران 2، في 
الاجتمــاعي.  النــوع  ودراســات  النســوي  الأدب  موضــوع 
وطنيــة  مــجلات  في  المنشــورة  العلميــة،  أبحاثــه  تنــدرج 
واللســانيات  الأدب  مجــالات  ضمــن  محكمــة،  ودوليــة 
والثقافــة والتربيــة، مــع اهتمــام خــاص بقضايــا الهويــة 
يشــارك  كمــا  الأدبــي.  والخطــاب  الثقافيــة  والتمــثلات 
والدوليــة  الوطنيــة  الملتقيــات  مــن  العديــد  في  بانتظــام 
الحقــول  بهــذه  مرتبطــة  موضوعــات  تتنــاول  التي 
مــن  النقاشــات الأكاديميــة  إثــراء  في  المعرفيــة، ويســهم 
 ،2024 ســنة  وفي  العلميــة.  ومداخلاتــه  بحوثــه  خلال 
نشــر لــدى دار بســمة علميــة كتابًًــا بعنــوان »الجســد، 
وروحي«،  فلســفي  استكشــاف  والأســاطير:  المعتقــدات 
التصــورات  مــع  تقاطعهــا  في  الجســد  أبعــاد  فيــه  تنــاول 
ثنائــي  كاتبًًــا  وبصفتــه  والروحيــة.  والرمزيــة  الفلســفية 
مــن  مجموعــة   2025 ســنة  أيضًًــا  أصــدر  اللغــة، 
»شــظايا  بعنــوان  العربيــة  باللغــة  الأدبيــة  النصــوص 
في  مــع نشــاطاته  المتــنبي. وبالتــوازي  الذاكــرة« عــن دار 
التدريس والبحث والكتابة، يهتم بالحفاظ على التراث 
خاصــة  عنايــة  إيلاء  مــع  وتثمينــه،  الجزائــري  التــاريخي 
الثقــافي،  المــوروث  وتوثيــق  المحليــة،  الذاكــرة  بصــون 
في  القادمــة  الأجيــال  إلى  نقلــه  بأهميــة  الــوعي  وتعزيــز 
والالتزام  الأكاديمي  البحــث  بين  تجمــع  مقاربــة  إطــار 
الثقــافي. كمــا يــولي اهتمامًًــا بتشجيــع القــراءة والإبــداع 
الأدبي، ويحرص على توظيف البحث العلمي في خدمة 
المجتمــع، مــن خلال ربــط الدراســات الأدبيــة بالقضايــا 
الثقافيــة والإنســانية الراهنــة، وتعزيــز الحــوار المعــرفي 
الأكاديميــة. والفضــاءات  التخصصــات  مختلــف  بين 

الدكتور صلاح مسقم

ⴷⵔ  ⵚⴰⵍⴻⵃ ⵎⵙⴻⴳⴳⴻⵎ
DR. Salah MESSEGUEM  
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DR. Nadia ZERROUKI is an Assistant 
Professor and teacher-researcher in 
the Department of English at M’hamed 
Bougara University of Boumerdès. Her 
academic career is firmly rooted in the 
field of English studies, to which she 
devotes her teaching and research 
activities with great commitment. Her 
interests encompass a wide range of 
issues related to language, literature, 
and culture, which she approaches 
through intertwined historical, social, 
and intercultural perspectives.
Her interdisciplinary methodology 
connects historical contexts with 
social transformations and cultural 
interactions, enabling a richer 
understanding of linguistic and 
literary phenomena in the English-
speaking world. Alongside her 
teaching responsibilities, which focus 
on developing students’ linguistic 
and critical thinking skills, Nadia 
Zerrouki actively contributes to the 
advancement of university research 
through her scholarly publications 
and participation in national and 
international scientific conferences 
and academic exchanges.
Her approach skillfully integrates 
linguistic, literary, and cultural 
perspectives, thereby enriching 
academic reflection within English 
studies. She places particular emphasis 
on the transmission of knowledge and 
the quality of university education, 
aiming to prepare a new generation 
of researchers equipped to address 
contemporary cultural and linguistic 
challenges. Through her dedicated 
efforts, she strengthens the links 
between the university and society 
while promoting meaningful 
intercultural dialogue.

DR. Nadia ZERROUKI  est maître-
assistante et enseignante-chercheure 
au Département d’anglais de 
l’Université M’hamed Bougara de 
Boumerdès. Son parcours universitaire 
s’inscrit pleinement dans le champ des 
études anglophones, auxquelles elle 
consacre ses activités d’enseignement 
et de recherche avec un engagement 
profond. Elle s’intéresse aux 
problématiques liées à la langue, à la 
littérature et à la culture, envisagées 
dans leurs dimensions historiques, 
sociales et interculturelles.
Sa démarche interdisciplinaire relie les 
contextes historiques aux mutations 
sociales et aux interactions culturelles, 
permettant une compréhension 
plus nuancée des phénomènes 
linguistiques et littéraires dans le 
monde anglophone. Parallèlement 
à son activité d’enseignement, qui 
vise à développer les compétences 
linguistiques et analytiques des 
étudiants, elle prend part activement 
à la dynamique de la recherche 
universitaire à travers ses travaux 
scientifiques et sa participation aux 
colloques et échanges académiques 
nationaux et internationaux.
Son approche favorise le croisement des 
perspectives linguistiques, littéraires 
et culturelles, contribuant ainsi à 
enrichir la réflexion dans le domaine 
des études anglophones. Elle accorde 
une place importante à la transmission 
des savoirs et à la formation 
universitaire, cherchant à préparer 
une nouvelle génération de chercheurs 
aptes à relever les défis culturels et 
linguistiques contemporains. Par ses 
efforts soutenus, elle renforce les liens 
entre l’université et la société tout en 
promouvant le dialogue interculturel.

وأســتاذة  مســاعدة  أســتاذة  زروقي  ناديــة  الدكتــور 

باحثــة بقســم اللغــة الإنجليزيــة بجامعــة امحمــد بوقــرة 

مجــال  ضمــن  الأكاديمي  مســارها  ينــدرج  ببومــرداس. 

في  أنشــطتها  لهــا  تكــرّّس  التي  الإنجليزيــة،  الدراســات 

وتهتــم  بكل dedication وإخلاص.  والبحــث  التدريــس 

بالقضايــا المرتبطــة باللغــة والأدب والثقافــة، مــن خلال 

مقاربتهــا في أبعادهــا التاريخيــة والاجتماعيــة والثقافيــة 

المتداخلــة.

التخصصــات  المتعــدد  التحليــل  تعتمــد منهجيتهــا على 

والتحــولات  التاريخيــة  الســياقات  بين  يربــط  الــذي 

بفهــم  يســمح  ممــا  الثقافيــة،  والتفــاعلات  الاجتماعيــة 

الناطــق  العالــم  في  والأدبيــة  اللغويــة  للظواهــر  أعمــق 

بالإنجليزيــة. إلى جانــب نشــاطها التــدري�سي الــذي يركــز 

والتحليليــة،  اللغويــة  الــطلاب  مهــارات  تطويــر  على 

مــن  الجــامعي  البحــث  حركيــة  في  زروقي  ناديــة  تســهم 

خلال أعمالهــا العلميــة المتــميزة ومشــاركتها الفعالــة في 

الدوليــة. الأكاديميــة  والتبــادلات  والمؤتمــرات  النــدوات 

اللغويــة  المنظــورات  بين  الجمــع  على  مقاربتهــا  تقــوم 

البحــث  إثــراء  في  يســهم  بمــا  والثقافيــة،  والأدبيــة 

تــولي  كمــا  الإنجليزيــة.  الدراســات  مجــال  في  والتفــكير 

الجــامعي،  والتكويــن  المعــارف  لنقــل  خاصــة  أهميــة 

الباحــثين  مــن  جديــد  جيــل  تكويــن  إلى  تــسعى  حيــث 

القادريــن على مواجهــة التحديــات الثقافيــة واللغويــة 

بين  الروابــط  عــزز 
ُ
تُ جهودهــا،  خلال  مــن  المعاصــرة. 

بين  الحــوار  تعزيــز  في  وتســاهم  والمجتمــع،  الجامعــة 

الثقافــات.

الدكتورة نادية زروقي

ⴷⵔ  ⵏⴰⴷⵢⴰ ⵣⴻⵔⵔⵓⵇⵉ
DR. Nadia ZERROUKI
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DR. Yazid MEFTAH is an Assistant 
Professor and teacher-researcher in 
the Department of English at M’hamed 
Bougara University of Boumerdès, and 
a member of the TECLANG Research 
Laboratory. His academic activities 
primarily focus on English language 
teaching, language education, and 
learning assessment methods.
His research pays special attention to 
pedagogical practices, the teaching 
of written expression, and the 
mechanisms aimed at improving 
English language learning in the 
Algerian university context. He works 
on developing modern teaching 
strategies that help students overcome 
linguistic difficulties and enhance their 
communicative competences.
Meftah has authored and co-
authored several scholarly works, 
notably Using the Portfolio Model 
to Assess the Writing Competence 
(2025) and Incorporating Memes in 
the Algerian EFL Classroom: Possible 
Aspirations and Impediments (2024). 
He also prepared a valuable university 
teaching resource titled Introduction 
to Didactics: A Collection of Lessons 
Destined to Third Year LMD Students.
His work reflects a sustained 
interest in renewing teaching and 
assessment practices, as well as 
integrating innovative pedagogical 
approaches into English language 
education. Through his research 
and activities, he contributes 
significantly to the development of 
the university education system and 
the improvement of foreign language 
training quality.

DR. Yazid MEFTAH est Maître de 
Conférences A (MCA) au Département 
d’anglais de la Faculté des Lettres et 
des Langues de l’Université M’hamed 
Bougara de Boumerdès. Il occupe 
également le poste de Vice-Doyen 
chargé de la Post-Graduation et est 
chef d’équipe de recherche au sein du 
laboratoire TecLangue.
Ses principaux centres d’intérêt 
portent sur la didactique de l’anglais 
en tant que langue étrangère (EFL), 
avec un intérêt particulier pour les 
approches pédagogiques, la formation 
des enseignants et l’amélioration 
des pratiques d’enseignement-
apprentissage. Dans le cadre de 
ses fonctions académiques, il 
assure l’enseignement de plusieurs 
modules en langue anglaise, ainsi 
que l’encadrement de mémoires de 
master et de thèses de doctorat. Il 
participe activement à des projets de 
recherche, à la publication scientifique 
et à l’organisation d’activités 
académiques en lien avec son domaine 
de spécialisation.
Il a publié et co-publié plusieurs 
travaux scientifiques, dont Using the 
Portfolio Model to Assess the Writing 
Competence (2025) et Incorporating 
Memes in the Algerian EFL Classroom: 
Possible Aspirations and Impediments 
(2024). Il est également l’auteur d’un 
support pédagogique universitaire 
intitulé Introduction to Didactics: A 
Collection of Lessons Destined to Third 
Year LMD Students.
Ses travaux reflètent un intérêt constant 
pour le renouvellement des pratiques 
d’enseignement et d’évaluation, ainsi 
que pour l’intégration d’approches 
pédagogiques innovantes dans 
l’enseignement de l’anglais.

بقســم  باحــث  وأســتاذ  مســاعد  أســتاذ  مفتــاح  يزيــد 

اللغــة الإنجليزيــة بجامعــة امحمــد بوقــرة ببومــرداس، 

وعضــو في مــخبر TECLANG. تنــدرج أنشــطته العلميــة 

الإنجليزيــة،  اللغــة  تعليميــة  مجــالات  ضمــن  أساسًًــا 

التعلمــات. تقييــم  وأســاليب  اللغــات،  وتعليــم 

تولي أبحاثه اهتمامًًا خاصًًا بالممارســات البيداغوجية، 

بتحــسين  الكفيلــة  الكتابــي، والآليــات  التعــبير  وتعليــم 

تعلــم اللغــة الإنجليزيــة في الوســط الجــامعي الجزائــري. 

يركــز عملــه على تطويــر استراتيجيــات تعليميــة حديثــة 

اللغويــة  الصعوبــات  تجــاوز  على  الــطلاب  تســاعد 

والثقافيــة. التواصليــة  الكفــاءات  وتعزيــز 

ــف يزيــد مفتــاح وشــارك في تأليــف عــدد مــن الأعمــال 
ّ
ألّ

 Using the Portfolio العلمية المتميزة، من بينها كتاب

Model to Assess the Writing Competence ســنة 

 Incorporating Memes in the Algerianو  ،2025

EFL Classroom: Possible Aspirations and Im-

pediments ســنة 2024. كمــا أعــدّّ مطبوعــة جامعيــة 

 Introduction to بعنــوان  التعليميــة  مجــال  في  قيمــة 

 Didactics: A Collection of Lessons Destined to

.Third Year LMD Students

 بتجديــد ممارســات 
الًا

تعكــس أعمالــه اهتمامًًــا متــواص

مقاربــات  إدمــاج  عــن   
الًا

فــض والتقييــم،  التدريــس 

اللغــة  تعليــم  في  ومبتكــرة  جديــدة  بيداغوجيــة 

ونشــاطاته  أبحاثــه  خلال  مــن  ويســاهم  الإنجليزيــة. 

الأكاديميــة في تطويــر المنظومــة التعليميــة الجامعيــة، 

وتعزيــز جــودة التكويــن في مجــال اللغــات الأجنبيــة، مــع 

العــملي  بالتطبيــق  النظــري  الجانــب  ربــط  على  التركيز 

الدراســية. القاعــات  داخــل 

الدكتور يزيد مفتاح

ⴷⵔ  ⵢⴰⵣⵉⴷ ⵎⴻⴼⵜⴰⵃ
DR. Yazid MEFTAH
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Dr. Siham ABIDER is an Algerian 
archaeologist who earned her PhD 
in Prehistoric Archaeology from 
the Institute of Archaeology at the 
University of Algiers 02. Her research 
focuses on the prehistory and 
ancient history of North Africa, with 
particular emphasis on archaeological 
excavations, material culture studies, 
and cultural heritage preservation. 
She has conducted fieldwork on 
significant sites such as Amoura 
Cave in Djelfa (Eastern Saharan 
Atlas), contributing to preliminary 
studies on bone industry artifacts 
and taphonomic processes, as well 
as analyses of lithic industries and 
raw material procurement strategies. 
She has actively participated in 
numerous national and international 
academic conferences and symposia 
dedicated to prehistory and ancient 
North African studies. Her work sheds 
light on early human settlement 
patterns, technological adaptations, 
and environmental interactions 
in the Maghreb region during the 
Paleolithic and Neolithic periods. 
Dr. Abider has authored and co-
authored several peer-reviewed 
scientific papers. Her contributions 
enhance our understanding of 
prehistoric North African societies 
and support efforts to protect and 
valorize Algeria’s rich archaeological 
heritage. She continues her academic 
career through teaching, supervision, 
and collaborative research projects at 
the University of Algiers 02, playing 
a key role in advancing prehistoric 
archaeology in Algeria.

Dr. Siham ABIDER  titulaire d’un 
doctorat en archéologie préhistorique 
de l’Institut d’archéologie de 
l’Université d’Alger 02, est une 
chercheuse algérienne spécialisée 
dans la préhistoire et l’histoire ancienne 
de l’Afrique du Nord. Ses intérêts de 
recherche portent principalement 
sur les études archéologiques, les 
industries lithiques et osseuses, 
ainsi que sur la préservation du 
patrimoine culturel. Elle a notamment 
participé à des travaux sur le site 
de la grotte d’Amoura à Djelfa 
(Atlas saharien oriental), où elle a 
réalisé une étude préliminaire sur 
l’industrie osseuse et les phénomènes 
de dégradation des vestiges. 
Elle a pris part à de nombreux 
colloques scientifiques nationaux 
et internationaux dans les 
domaines de la préhistoire et 
de l’archéologie nord-africaine, 
présentant des communications 
sur l’occupation humaine ancienne, 
les stratégies d’approvisionnement 
en matières premières et 
l’adaptation environnementale. 
Ses publications scientifiques 
contribuent à une meilleure 
connaissance des sociétés 
préhistoriques du Maghreb. En 
tant qu’enseignante-chercheuse à 
l’Université d’Alger 02, elle s’engage 
activement dans la formation des 
étudiants et dans des projets de 
recherche multidisciplinaires visant 
à valoriser le riche patrimoine 
archéologique algérien. Ses travaux 
renforcent le rôle de l’archéologie 
dans la compréhension de l’histoire 
humaine en Afrique du Nord.

متخصصــة  جزائريــة  باحثــة  عبيــدر،  ســهام  الدكتــور 

في آثــار مــا قبــل التاريــخ، حاصلــة على شــهادة الدكتــوراه 

الآثــار  معهــد  مــن  التاريــخ  قبــل  مــا  آثــار  تخصــص  في 

البحثيــة  اهتماماتهــا  تتركــز   .02 الجزائــر  بجامعــة 

لشــمال  القديــم  والتاريــخ  التاريــخ  قبــل  مــا  فترات  على 

الأثريــة  الدراســات  على  خــاص  تــركيز  مــع  إفريقيــا، 

أعمالهــا  تشــمل  للمنطقــة.  الثقــافي  والتراث  الميدانيــة 

بالجلفــة  عمــورة  مغــارة  مثــل  الأثريــة  المواقــع  تحليــل 

في  ســاهمت  حيــث  الشــرقي(،  الصحــراوي  )الأطلــس 

ومظاهــر  العظميــة  الصناعــة  حــول  أوليــة  دراســات 

أبحــاث  إلى  بالإضافــة  الأثريــة،  المــواد  في  التلــف 

الخــام. المــواد  ومصــادر  الحجريــة  الصناعــة   حــول 

الملتقيــات  مــن  العديــد  في  عبيــدر  الدكتــورة  شــاركت 

والمؤتمــرات العلميــة الدوليــة والوطنيــة، حيــث قدمــت 

القديــم،  البشــري  الاستيطــان  حــول  بحثيــة   
ا�
أوراقــ

تقنيــات التصنيــع الحجــري والعــظمي، واستراتيجيــات 

التكيــف البــيئي في شــمال إفريقيــا. تســاهم أبحاثهــا في 

المنطقــة  في  الأولى  البشــرية  المجتمعــات  تطــور  فهــم 

 المغاربية، مع الربط بين الآثار والتراث الثقافي المعاصر.

لها عدة أعمال علمية منشورة في مجلات متخصصة، 

ميدانيــة.  مشــاريع  في  آخريــن  باحــثين  مــع  وتتعــاون 

عــد جهودهــا مســاهمة مهمــة في حفــظ التراث الأثــري 
ُ
تُ

العــلمي  الــوعي  وتعزيــز  الشــمالي،  والإفريقــي  الجزائــري 

بأهميــة هــذه المواقــع في ســياق التاريــخ البشــري العالمــي. 

التدريــس  خلال  مــن  الأكاديمي  نشــاطها  تواصــل 

.02 الجزائــر  بجامعــة  الآثــار  معهــد  في  والبحــث 

الدكتورة سهام عبيدر

ⴷⵔ  ⵙⵉⵀⴰⵎ ⵄⴱⵉⴷⴻⵔ
Dr. Siham ABIDER
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Dr. Maizi SOUFIANE holds a PhD 
in Language Sciences from Blida 2 – 
Lounici Ali University, where he serves 
as Senior Lecturer and Head of the 
Language Sciences specialization within 
the Department of French. He is an 
active and prominent member of the 
Interdisciplinary Research Laboratory 
in Language and Culture Didactics in 
Algeria (RIDILCA). His research sits 
at the crossroads of sociolinguistics, 
critical discourse analysis, and popular 
oral literature, with a strong focus 
on linguistic and cultural dynamics 
in contemporary Algerian society. 
His scholarly work has been published 
in several ranked international 
journals, addressing timely topics 
such as digital media satire, linguistic 
representations of French in the 
Algerian university context, and 
institutional discourse production 
mechanisms. Professionally trained 
as a journalist, he worked for nearly 
two decades at Le Quotidien d’Oran, 
gaining extensive field experience 
in media and social analysis before 
fully dedicating himself to academic 
research and university teaching. 
This dual trajectory — blending hands-
on journalistic practice with academic 
rigor — has forged a distinctive scholarly 
method that combines qualitative 
fieldwork with precise discourse 
analysis. As a native of western Algeria, 
he has conducted in-depth fieldwork 
for several years on Oranian dialectal 
poetry (Marthiya and Melhoun), 
examining it as a vital space for 
collective memory, cultural resistance, 
and anti-colonial counter-discourse. 
His contributions significantly enrich 
Algerian linguistic and cultural studies 
at the international level.

Dr. Maizi SOUFIANE est docteur en 
sciences du langage de l’Université 
Blida 2 – Lounici Ali, où il exerce 
en tant que maître de conférences 
et chef de la spécialité Sciences 
du langage au département de 
langue française. Membre actif et 
éminent du laboratoire de recherche 
interdisciplinaire en didactique des 
langues et des cultures en Algérie 
(RIDILCA), ses travaux s’inscrivent à 
l’intersection de la sociolinguistique, 
de l’analyse critique du discours et de 
la littérature orale populaire, avec un 
accent particulier sur les dynamiques 
linguistiques et culturelles dans la 
société algérienne contemporaine. 
Ses publications, parues dans des revues 
internationales classées, abordent 
des thématiques d’actualité telles 
que la satire médiatique numérique, 
les représentations linguistiques du 
français dans le contexte universitaire 
algérien, ainsi que les mécanismes de 
production des discours institutionnels. 
Il a exercé pendant près de deux 
décennies au Quotidien d’Oran, en 
analyse médiatique et sociale, avant de 
se consacrer pleinement à la recherche 
et à l’enseignement universitaire. 
Cette double trajectoire a forgé une 
démarche scientifique originale 
articulant enquête qualitative et 
analyse discursive fine. Enfant de l’Ouest 
algérien, il mène depuis plusieurs 
années des enquêtes approfondies 
sur la poésie dialectale oranaise, qu’il 
appréhende comme un espace vivant 
de mémoire collective, de résistance 
culturelle et de contre-discours 
colonial. Ses travaux contribuent de 
manière significative à la valorisation 
des études linguistiques et culturelles 
algériennes sur la scène internationale.

جامعــة  مــن  اللغــة  علــوم  في  دكتــور  ســفيان،  مايــزي 

أســتاذ  منصــب  يشــغل  علي،  لــوني�سي   –  2 البليــدة 

بقســم  اللغــة  علــوم  تخصــص  ورئيــس  محاضــر 

مــخبر  في  وبــارزًًا  ا 
ً
نشــطً عضــوًًا  يُُعــد  الفرنســية.  اللغــة 

اللغــات  تعليميــة  في  التخصصــات  متعــدد  البحــث 

تتمحــور   .)RIDILCA( الجزائــر  في  والثقافــات 

اللســانيات  تشــمل  متقاطعــة  محــاور  حــول  أبحاثــه 

والأدب  للخطــاب،  النقــدي  والتحليــل  الاجتماعيــة، 

الديناميكيــات  على  التركيز  مــع  الشــفهي،  الشــعبي 

المعاصــر. الجزائــري  الســياق  في  والثقافيــة   اللغويــة 

المجلات  مــن  العديــد  في  العلميــة  أعمالــه  نشــرت 

مثــل  راهنــة  مواضيــع  وتناولــت  المصنفــة،  الدوليــة 

اللغويــة  والتمــثلات  الرقميــة،  الإعلاميــة  السخريــة 

الجزائــري،  الجــامعي  الوســط  في  الفرنســية  للغــة 

قبــل  إنتاجهــا.  وآليــات  المؤسســاتية  والخطابــات 

المهنيــة  الصحافــة  في  تكــوّّن  للأكاديميــا،  تفرغــه 

 Le« جريــدة  في  الزمــن  مــن  عقديــن  لقرابــة  وعمــل 

خبرة  اكتســب  حيــث   ،»Quotidien d’Oran

والاجتمــاعي. الإعلامــي  التحليــل  في  عميقــة   ميدانيــة 

يجمــع مســاره المــزدوج بين الخبرة الصحفيــة والصرامــة 

على  يعتمــد  متــميزًًا  علميًًــا  منهجًًــا  ليــشكل  الأكاديميــة 

النــوعي والتحليــل الخطابــي الدقيــق.  البحــث الميدانــي 

جهــودًًا  يخصــص  الجزائــري،  الغــرب  ابــن  وبصفتــه 

كــبيرة منــذ ســنوات لدراســة الشــعر الشــعبي الوهرانــي 

)المرثيــة والملحــون( كفضــاء حيــوي للذاكــرة الجماعيــة، 

للاســتعمار.  المضــاد  والخطــاب  الثقافيــة،  والمقاومــة 

يســاهم عملــه في تعزيــز الدراســات اللغويــة والثقافيــة 

الــدولي. المســتوى  على  الجزائريــة 

الدكتور  مايزي  سفيان

ⴷⵔ  ⵎⵉⵣⵉ ⵚⵓⴼⵢⴰⵏ
Dr. Maizi SOUFIANE
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Dr. Amine KERTALI is a Senior 
Lecturer (Class B) at Yahia Farès 
University of Médéa, Algeria. He is 
a recognized specialist in medieval 
history, with a particular focus on 
the Islamic Maghreb. He earned 
his Doctorate in Historical Sciences 
with a dissertation that explored the 
authority of Arab tribal sheikhs in the 
Central Maghreb during the Zayyanid 
period, offering valuable insights into 
tribal political structures and power 
dynamics of that era. Earlier, he 
obtained a Magister degree in Islamic 
History and Civilization, with research 
centered on the role of jurists and 
their influence on political life in the 
Central Maghreb under Zayyanid rule. 
His scholarly interests revolve mainly 
around the history of Algeria and the 
broader Islamic Maghreb, emphasizing 
political, social, and civilizational 
developments during the Middle Ages. 
Through his work, Dr. Kertali seeks 
to deepen understanding of regional 
historical processes and their long-
term impact on North African societies. 
Dr. Kertali has made significant 
contributions to academic research, 
authoring and co-authoring several 
books and studies on Algerian history, 
Islamic civilization, and Algerian-
Moroccan relations across different 
periods. He has also produced 
pedagogical materials designed 
specifically for university students. 
Actively engaged in the academic 
community, he has participated in 
numerous international scientific 
conferences, published articles in peer-
reviewed journals, and contributed 
chapters to collective scholarly works.

Dr. Amine KERTALI est maître de 
conférences (classe B) à l’Université 
Yahia Farès de Médéa, spécialisé en 
histoire médiévale. Il est titulaire d’un 
doctorat en sciences historiques, 
obtenu à l’issue d’une thèse consacrée 
à l’autorité des cheikhs des tribus 
arabes au Maghreb central durant 
la période zianide. Il est également 
titulaire d’un magistère en histoire 
et civilisation islamiques, obtenu à la 
suite d’une recherche portant sur les 
jurisconsultes et la vie politique au 
Maghreb central sous les Zianides. Ses 
recherches portent principalement 
sur l’histoire de l’Algérie et du 
Maghreb islamique, notamment 
sur leurs dimensions politiques et 
civilisationnelles au Moyen Âge.
Le Dr Kertali a contribué à 
l’enrichissement de la recherche 
académique à travers plusieurs 
ouvrages et études, notamment des 
livres consacrés à l’histoire de l’Algérie, 
à la civilisation islamique et aux 
relations algéro-marocaines, ainsi que 
des supports pédagogiques destinés 
aux étudiants. Il a également participé 
à de nombreux colloques scientifiques 
internationaux, publié des articles 
dans des revues scientifiques à comité 
de lecture et contribué à plusieurs 
ouvrages collectifs. Parallèlement à 
ses activités universitaires, il œuvre 
à la vulgarisation des connaissances 
historiques à travers la conception 
et la présentation d’émissions 
spécialisées, parmi lesquelles « 
Trahisons historiques » (Khiyanat 
Tarikhiya) et « Figures algériennes » 
(A‘lam Djazaïriya).

بجامعــة  أســتاذ محاضــر )ب(  أمين كرطــالي  الدكتــور 
البارزيــن  الأكاديمــيين  مــن  يُُعــد  بالمديــة،  فــارس  يــحيى 
التاريــخ  في  متخصــص  الوســيط.  التاريــخ  مجــال  في 
الوســيط، حــاز على درجــة الدكتــوراه في علــوم التاريــخ 
بأطروحــة قيّّمــة تناولــت ســلطة شــيوخ القبائــل العربيــة 
في المغــرب الأوســط خلال العهــد الزيانــي، ممــا يعكــس 
السياســية والاجتماعيــة  للديناميكيــات  تحليلــه  عمــق 
الماجســتير  شــهادة  على  حصــل  كمــا  الحقبــة.  تلــك  في 
حيــث  الإسلاميــة،  والحضــارة  التاريــخ  تخصــص  في 
السياســية  والحيــاة  الفقهــاء  دور  على  بحثــه  ركــز 
نفســه. الزيانــي  العهــد  خلال  الأوســط  المغــرب   في 

الجزائــر  تاريــخ  على  العلميــة  اهتماماتــه  تتركــز 
السياســية  الجوانــب  خاصــة  الإسلامــي،  والمغــرب 
يــسعى  الوســطى.  العصــور  خلال  والحضاريــة 
التــاريخي  التراث  قــراءة  إعــادة  إلى  كرطــالي  الدكتــور 
الــدور  على  التركيز  مــع  موضوعيــة،  علميــة  بمنهجيــة 
الدينيــة. والمؤسســات  للقبائــل  والســيا�سي   الاجتمــاعي 

أسهم الدكتور كرطالي في إثراء البحث الأكاديمي بعدد 
مــن المؤلفــات والدراســات المهمــة، مــن بينهــا كتــب تتناول 
والعلاقــات  الإسلاميــة،  والحضــارة  الجزائــر،  تاريــخ 
الجزائرية-المغربية عبر العصور. كما أصدر مطبوعات 
المادة  فهــم  لتســهيل  للطلبــة  موجهــة  بيداغوجيــة 
التاريخيــة. شــارك في العديــد مــن الملتقيــات والمؤتمــرات 
العلميــة الدوليــة، ونشــر مقــالات أكاديميــة في مــجلات 
 علميــة محكمــة، وســاهم في مؤلفــات جماعيــة مرموقــة.

يتــميز الدكتــور كرطــالي  إلى جانــب نشــاطه الأكاديمي، 
بجهــوده في تبســيط المعرفــة التاريخيــة للجمهــور العــام، 
مــن خلال إعــداد وتقديــم برامــج إعلاميــة متخصصــة، 
أبرزهــا برنامجــا »خيانــات تاريخيــة« و»أعلام جزائريــة«، 
اللذيــن حققــا حضــورًًا واســعًًا وأســهما في تعزيــز الــوعي 

التــاريخي لــدى المشــاهدين.

الدكتور أمين كرطالي

ⴷⵔ ⴰⵎⵉⵏ ⴽⴻⵔⵟⴰⵍⵉ
Dr. Amine KERTALI
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Dr. Leïla BOUZENADA-SEDDIKI is an 
Associate Professor with Habilitation 
to Supervise Research (Class A) in 
the Department of French at Blida 
2 – Lounici Ali University, where she 
teaches literature and literary theory 
with an interactive and innovative 
approach. She holds a Doctorate in 
French and Francophone Literature 
(2022) and obtained her Habilitation 
to Supervise Research in 2025. She is 
a permanent member of the RIDILCA 
Laboratory at Blida 2 University and 
the DPFcc Laboratory at the University 
of Mostaganem. She also serves as 
Head of Research Team No. 2 within 
RIDILCA and Editor-in-Chief of the 
journal Symbioses, published by the 
Faculty of Letters and Languages at 
Blida 2 University.
Her research focuses primarily on 
Maghrebi and African Francophone 
literature, literature of the Mashrek, 
Amazigh heritage and Kabyle orality, 
women’s writing and gender studies, as 
well as language didactics in the Algerian 
multilingual context. She has authored 
around ten scientific publications in 
national and international journals 
and collective works with prestigious 
publishers such as L’Harmattan, 
Honoré Champion, and Chihab 
Éditions. She has presented more than 
twenty-five papers at national and 
international conferences and acts as a 
scientific reviewer for several academic 
journals. Her work is distinguished 
by its successful integration of local 
cultural perspectives with global 
theoretical frameworks, contributing 
actively to the development of literary 
studies in Algeria and the Arab world 
while promoting intercultural and 
intergenerational dialogue.

Dr. Leïla BOUZENADA-SEDDIKI est 
Maître de Conférences HDR (Classe 
A) au Département de français de 
l’Université Blida 2 – Lounici Ali, où 
elle enseigne la littérature et les 
théories littéraires selon une approche 
interactive et innovante. Titulaire d’un 
doctorat ès Sciences en littératures 
française et francophone (2022) 
et d’une habilitation universitaire 
(2025), elle est membre permanent 
du Laboratoire RIDILCA (Université 
Blida 2) et du Laboratoire DPFcc. Elle 
dirige l’équipe de recherche n°2 au 
sein de RIDILCA et assure la rédaction 
en chef de la revue Symbioses 
éditée par la Faculté des Lettres et 
des Langues de l’Université Blida 2. 
Ses travaux portent principalement sur 
la littérature francophone maghrébine 
et africaine, la littérature du Machrek, 
le patrimoine amazigh et l’oralité 
kabyle, l’écriture féminine et les études 
de genre, ainsi que la didactique 
des langues en contexte algérien 
multiculturel. Auteure d’une dizaine 
de publications scientifiques dans des 
revues nationales et internationales 
et dans des ouvrages collectifs chez 
L’Harmattan, Honoré Champion et 
Chihab Éditions, elle a présenté plus 
de vingt-cinq communications lors de 
colloques nationaux et internationaux. 
Elle exerce également en tant que 
relectrice et évaluatrice scientifique 
pour plusieurs revues académiques. 
Ses recherches se distinguent par 
l’intégration réussie des perspectives 
culturelles locales aux cadres 
théoriques internationaux, contribuant 
ainsi au développement des études 
littéraires en Algérie et dans le monde 
arabe, tout en favorisant le dialogue 
interculturel et intergénérationnel.

مؤهلــة  محاضــرة  أســتاذة  بوزنادة-صديقــي  لــيلى 

اللغــة  بقســم  »أ«(  )قســم  الأبحــاث  على  للإشــراف 

الفرنســية في جامعــة البليــدة 2 – لــوني�سي علي، حيــث 

تفاعليــة  بطريقــة  الأدبيــة  والنظريــات  الأدب  تــدرّّس 

الآداب  في  علــوم  دكتــوراه  على  حاصلــة  وهي  وحديثــة. 

الفرنســية والفرنكوفونيــة ســنة 2022، وعلى التأهيــل 

مــخبر  في  أنهــا عضــو دائــم  الجــامعي ســنة 2025. كمــا 

RIDILCA بجامعــة البليــدة 2 ومــخبر DPFcc بجامعــة 

مســتغانم، ورئيســة فريــق البحــث رقــم 2 ضمــن مــخبر 

Sym� تحريــر مجلــة رئاســة  وتتــولى كذلــك   .RIDILCAA

bioses التابعــة لكليــة الآداب واللغــات بجامعــة البليــدة 

2، ممــا يعكــس دورهــا البــارز في تعزيــز النشــر العــلمي 

المعــرفي. والتبــادل 

الفرنكوفونــي  الأدب  حــول  أساسًًــا  أبحاثهــا  تتمحــور 

الأمــازيغي  والتراث  المشــرق،  وأدب  والإفريقــي  المغاربــي 

ودراســات  النســوية  والكتابــة  القبائليــة،  والشــفاهية 

في  اللغــات  تعليميــة  عــن   
الًا

فــض الاجتمــاعي،  النــوع 

الســياق الجزائــري المتعــدد الثقافــات. ولهــا نحــو عشــر 

ودوليــة  وطنيــة  مــجلات  في  صــدرت  علميــة  منشــورات 

وفي مؤلفــات جماعيــة عــن دور نشــر مرموقــة مــن بينهــا 

Chihab Édi�و Honoré Championو L’Harmattann

tions. كمــا قدّّمــت أكثر مــن خمــس وعشــرين مداخلــة 

في ملتقيــات وطنيــة ودوليــة، وتعمــل، إلى جانــب ذلــك، 

الأكاديميــة  المجلات  مــن  عــدد  لــدى  علميــة  مــة  ِ
�كِّ

مح

المعروفــة، مســاهمة بذلــك في تطويــر البحــث الأكاديمي 

بدمــج  أعمالهــا  تتــميز  العربــي.  والعالــم  الجزائــر  في 

العالميــة،  النظريــات  مــع  المحليــة  الثقافيــة  المنظــورات 

وتــسعى دائمًًــا إلى تعزيــز الحــوار بين الثقافــات والأجيــال 

الأدبيــة. الدراســات  مجــال  في 

الدكتورة ليلى بوزنادة-صديقي

ⴷⵔ  ⵍⴻⵢⵍⴰ ⴱⵓⵣⵏⴰⴷⴰ
Dr. Leïla BOUZENADA-

SEDDIKI
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Dr. Ouardia ACI is a distinguished 
Professor at the Faculty of Letters 
and Languages at Blida 2 University 
in Algeria. As Chair of the National 
Pedagogical Committee for the field of 
“Foreign Languages and Literatures”, 
she plays a key role in the development, 
coordination, and harmonization of 
university curricula and academic 
programs across the country, ensuring 
their alignment with national priorities 
and international standards.
She is a permanent member of the 
RIDILCA Laboratory and an associate 
member of the LISODIP and DPFcc 
laboratories. Her research primarily 
focuses on language didactics, French 
as a Foreign Language, sociodidactics, 
sociolinguistics, multilingualism, 
discourse analysis, and the integration 
of artificial intelligence into higher 
education. Through her work, she 
explores innovative pedagogical 
approaches adapted to contemporary 
educational challenges.
Actively involved in academic and 
scientific life, Professor ACI contributes 
significantly to the evaluation 
of research projects, scientific 
publications, and various academic 
works. She is the author of numerous 
high-quality academic publications. 
Notably, she contributed to the 
collective volume Penser la didactique 
des langues/cultures, des littératures 
et de la traduction, published by the 
National Institute of Oriental Languages 
and Civilizations (INALCO) in 2026.
Recognized for her dedication and 
expertise, Professor Ouardia ACI 
stands as a leading figure in advancing 
language education and research in 
Algeria and beyond.

Dr. Ouardia ACI est professeure à la 
Faculté des Lettres et des Langues 
de l’Université Blida 2 (Algérie). 
Présidente du Comité pédagogique 
national de domaine (CPND) « Lettres 
et Langues Étrangères », elle contribue 
activement à l’élaboration, à la 
coordination et à l’harmonisation des 
formations universitaires à l’échelle 
nationale, en veillant à leur qualité et 
à leur cohérence avec les standards 
internationaux.
Elle est membre permanent du 
laboratoire RIDILCA et membre 
associée des laboratoires LISODIP 
et DPFcc. Ses travaux de recherche 
portent sur la didactique des langues, 
le français langue étrangère, la 
sociodidactique, la sociolinguistique, 
le plurilinguisme, l’analyse du discours 
ainsi que l’intégration de l’intelligence 
artificielle dans l’enseignement 
supérieur.
Très investie dans la vie scientifique 
et académique, elle participe 
régulièrement à l’évaluation de 
projets, de publications et de travaux 
de recherche. Auteure de nombreuses 
publications scientifiques de qualité, 
elle a notamment contribué à 
l’ouvrage collectif Penser la didactique 
des langues/cultures, des littératures 
et de la traduction (INALCO, 2026).
Son engagement constant, sa rigueur 
scientifique et son expertise reconnue 
font d’elle une figure éminente et 
inspirante dans le domaine des 
sciences du langage et de la didactique 
en Algérie, tout en contribuant au 
rayonnement international de la 
recherche algérienne. 

الدكتــورة ورديــة آ�سي أســتاذة بكليــة الآداب واللغــات 

منصــب   
ً
حاليــاً تشــغل  بالجزائــر.   2 البليــدة  بجامعــة 

رئيســة اللجنــة البيداغوجيــة الوطنيــة لميــدان »الآداب 
المســؤولية  هــذه  عــد 

ُ
تُ  .)CPND( الأجنبيــة«  واللغــات 

الجامعيــة  البرامــج  إعــداد  في  محوريــة  الوطنيــة 

وتكويناتهــا، وتنســيقها ومواءمتهــا وفــق أحــدث المعــايير 

الوطنيــة والدوليــة، ممــا يســاهم في رفــع جــودة التعليــم 

الجزائريــة. الجامعــات  عبر  اللغــات  ميــدان  في  العــالي 

وعضــو   ،RIDILCA مــخبر  في  دائــم  عضــو  وهي 

تتمحــور   .DPFccو  LISODIP مــخبري  في  مشــارك 

وتدريــس  اللغــات،  تعليميــة  حــول  العلميــة  أبحاثهــا 

الاجتماعيــة،  والتعليميــة  أجنبيــة،  كلغــة  الفرنســية 

وتحليــل  اللغــوي،  والتعــدد  الاجتماعيــة،  واللســانيات 

 لإدمــاج 
ً
 ومتناميــاً

ً
 خاصــاً

ً
تــولي اهتمامــاً الخطــاب. كمــا 

في   
ً
مســاهمةً العــالي،  التعليــم  في  الاصطنــاعي  الــذكاء 

تــلبي  ومبتكــرة  حديثــة  بيداغوجيــة  ممارســات  تطويــر 

الرقمنــة. عصــر  في  والأســاتذة  الطلبــة  احتياجــات 

الحيــاة  في  بــدور فاعــل ومؤثــر  آ�سي  الأســتاذة  تضطلــع 

مشــاركتها  خلال  مــن  والدوليــة  الوطنيــة  الأكاديميــة 

والمنشــورات  البحثيــة  المشــاريع  تقييــم  في  النشــطة 

مــن  العديــد  لهــا  الأكاديميــة.  والأعمــال  العلميــة 

وكتــب  مــجلات  في  المتــميزة  العلميــة  المنشــورات 

الخصــوص  وجــه  على  ســاهمت  وقــد  متخصصــة. 

 Penser la didactique المهــم  الجمــاعي  المؤلــف  في 

 des langues/cultures, des littératures et de

للغــات  الــوطني  المعهــد  عــن  الصــادر   la traduction

.2026 ســنة   )INALCO( الشــرقية  والحضــارات 

للأكاديميــة   
ا�
نموذجــ آ�سي  ورديــة  الدكتــورة  جسّّــد 

ُ
تُ

اللســاني  البحــث  وتطويــر  العــالي  بالتعليــم  الملتزمــة 

خدمــة  في  بتفانيهــا  عــرف 
ُ
وتُ الجزائــر،  في  والبيداغــوجي 

العــلمي. المجتمــع 

الدكتورة وردية آ�سي

ⴷⵔ  ⵡⴻⵔⴷⵉⵢⴰ ⴰⵙⵉ
Dr. Ouardia ACI
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Dr. Fouzia AMROUCHE is a teacher-
researcher in the Department of 
French Language and Literature at 
Mohamed Boudiaf University of 
M’Sila. Her teaching and research 
activities focus on literature, language 
didactics, and cultural studies. Her 
work centers particularly on Algerian 
literature, representations of history 
and memory in literary works, and 
new approaches to teaching literature 
in higher education.
Author of several scholarly works, 
Fouzia Amrouche has conducted 
research on La Vengeance du Cheikh 
by M’hamed Ben Rahal, the fictional 
representation of the events of 
Laghouat in 1852 in contemporary 
Algerian novels, as well as African 
dimensions and cultural syncretism 
in Algerian literature. She has also 
explored blended learning and 
the integration of pedagogical and 
technological tools in literature 
teaching.
Through the diversity of her research, 
she contributes to the study and 
promotion of Algerian literature 
while developing critical reflection 
on its teaching and transmission. Her 
academic commitment combines 
literary analysis with innovative 
educational practices. She actively 
participates in national and 
international scientific events and 
supervises doctoral students, training 
the next generation of researchers 
in literary and cultural studies. 
Her multidisciplinary approach 
strengthens the visibility of Algerian 
literature.

Dr. Fouzia AMROUCHE est 
enseignante-chercheure au 
Département des lettres et langue 
française de l’Université Mohamed 
Boudiaf de M’Sila. Ses activités 
d’enseignement et de recherche 
s’inscrivent dans les domaines de 
la littérature, de la didactique des 
langues et des cultures. Ses travaux 
portent sur la littérature algérienne, 
les représentations de l’histoire et de 
la mémoire dans les œuvres littéraires, 
ainsi que sur les nouvelles pratiques 
d’enseignement de la littérature en 
contexte universitaire.
Auteure de plusieurs travaux 
scientifiques, Fouzia Amrouche 
a consacré des recherches à La 
Vengeance du Cheikh de M’hamed 
Ben Rahal, à la mise en fiction des 
événements de Laghouat de 1852 
dans le roman algérien contemporain, 
ainsi qu’aux dimensions africaines 
et au syncrétisme culturel dans 
la littérature algérienne. Elle s’est 
intéressée à l’enseignement hybride 
et à l’intégration des outils pédago-
technologiques dans l’enseignement 
de la littérature.
À travers la diversité de ses 
recherches, elle contribue à l’étude 
et à la valorisation de la littérature 
algérienne, tout en développant une 
réflexion sur son enseignement et sa 
transmission. Elle participe activement 
à des événements scientifiques 
nationaux et internationaux et 
encadre des doctorants, formant ainsi 
la nouvelle génération de chercheurs. 
Son approche pluridisciplinaire 
renforce la visibilité de la littérature 
algérienne. 

فوزيــة عمــروش أســتاذة باحثــة في قســم الآداب واللغــة 
تتــميز  بالمســيلة.  بوضيــاف  محمــد  بجامعــة  الفرنســية 
التدريــس  بين  أنشــطتها  بتنــوع  الأكاديميــة  مسيرتهــا 
على  أساسًًــا  جهودهــا  تركــز  حيــث  العــلمي،  والبحــث 

والثقافــات. اللغــات  وتعليميــة  الأدب  مجــالات 

عــدّّ أعمالهــا العلميــة مســاهمة مهمــة في دراســة الأدب 
ُ
تُ

بتمــثلات  يتعلــق  فيمــا  وخاصــة  المعاصــر،  الجزائــري 
التاريــخ والذاكــرة الجماعيــة في الأعمــال الأدبيــة. وقــد 
خصصــت عــددًًا مــن أبحاثهــا لروايــة »انتقــام الشــيخ« 
بالتخييــل  اهتمــت  كمــا  رحــال،  بــن  محمــد  للكاتــب 
الروايــة  في   1852 ســنة  الأغــواط  لأحــداث  الأدبــي 
الجزائريــة المعاصــرة. ومــن بين اهتماماتهــا أيضًًــا الأبعــاد 
الإفريقيــة والتثاقــف الثقــافي في الأدب الجزائــري، ممــا 
يعكــس رؤيــة واســعة تجمــع بين الســياقات التاريخيــة 

والاجتماعيــة. والثقافيــة 

عمــروش  فوزيــة  تــولي  البــحثي،  نشــاطها  إلى  بالإضافــة 
البيداغوجيــة  المنهجيــات  بتطويــر  كــبيرًًا  اهتمامًًــا 
الممارســات  استكشــاف  على  تعمــل  فهي  الحديثــة. 
الجــامعي،  في تدريــس الأدب داخــل الوســط  الجديــدة 
الأدوات  وإدمــاج  الهجين  التعليــم  على  التركيز  مــع 
التكنولوجيــة والرقميــة في العمليــة التعليميــة. يســاهم 
الأدبيــة  المعرفــة  نقــل  طــرق  تحديــث  في  التوجــه  هــذا 

للطلبــة. وفاعليــة  جاذبيــة  أكثر  وجعلهــا 

ثري فوزيــة عمــروش 
ُ
مــن خلال تنــوع إنتاجهــا العــلمي، تُ

الدراســات الأدبيــة الجزائريــة وتســاهم في تثــمين التراث 
في  للبحــث  جديــدة  آفــاق  فتــح  مــع  الــوطني،  الثقــافي 
تقاطعــات الأدب مــع التاريــخ والذاكــرة والتكنولوجيــا. 
والمؤتمــرات  النــدوات  مــن  العديــد  في  تشــارك  كمــا 
أطروحــات  على  شــرف 

ُ
وتُ والدوليــة،  الوطنيــة  العلميــة 

طلبــة الدكتــوراه في مجالهــا، ممــا يعــزز الجيــل الجديــد 
الباــحثين. ــمن 

الدكتورة فوزية عمروش

ⴷⵔ  ⴼⵓⵣⵢⴰ ⵄⴻⵎⵔⵓⵛ
Dr. Fouzia AMROUCHE
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Dr. Siham ALLAG is a teacher-
researcher at the Faculty of Letters 
and Languages, Ali Lounici University – 
Blida 2, Algeria. Her academic journey 
combines teaching, research, and 
critical reflection on issues related to 
languages, literature, and cultures.
Her scholarly activities adopt an 
interdisciplinary approach that 
explores the connections between 
literary productions and their 
historical, social, and cultural contexts. 
She focuses on the various forms 
of knowledge representation and 
transmission, with particular attention 
to textual and discourse analysis, as 
well as issues of memory, identity, and 
cultural representations.
Specializing in comparative literature 
and literary criticism in the Department 
of French, she addresses themes such 
as trauma, postmemory, exile, and 
human experiences in contemporary 
works, particularly in Algerian, 
Maghrebi, and African contexts.
Through her teaching, publications, 
and participation in conferences, 
Siham Allag contributes to the 
scientific dynamism of her university 
and the advancement of literary 
and cultural studies in Algeria. Her 
career strengthens Blida 2 University’s 
position as a key research center in 
the humanities and promotes the 
exchange of knowledge nationally 
and internationally. She exemplifies 
a committed researcher dedicated 
to collective memory and cultural 
identity in a diverse world.

Dr. Siham ALLAG  est enseignante-
chercheure à la Faculté des Lettres et 
des Langues de l’Université Ali Lounici 
– Blida 2. Son parcours universitaire 
associe enseignement, recherche et 
réflexion autour des langues, de la 
littérature et des cultures. Ses activités 
académiques s’inscrivent dans une 
démarche attentive aux liens entre les 
productions littéraires, les contextes 
historiques et sociaux ainsi que les 
différentes formes de représentation 
et de transmission des savoirs.
À travers ses activités d’enseignement 
et de recherche, Siham Allag 
participe à la dynamique scientifique 
de son université et contribue 
au développement des études 
littéraires et culturelles. Ses travaux 
et sa participation aux échanges 
académiques témoignent d’un 
intérêt pour l’analyse des textes 
et des discours, ainsi que pour les 
questions de mémoire, d’identité 
et de représentations culturelles. 
Elle s’investit également dans la 
valorisation de la recherche en sciences 
humaines à travers des collaborations 
scientifiques, la participation à des 
manifestations académiques et la 
diffusion des résultats de ses travaux. 
Son engagement reflète une volonté 
constante de promouvoir le dialogue 
interdisciplinaire et l’ouverture sur les 
problématiques contemporaines des 
études littéraires et culturelles. Son 
parcours contribue ainsi à enrichir la 
recherche universitaire et à favoriser 
la transmission et le partage des 
connaissances.

الدكتــورة ســهام علاق أســتاذة باحثــة في كليــة الآداب 
واللغــات بجامعــة علي لــوني�سي – البليــدة 2 بالجزائــر. 
الجــامعي  التدريــس  بين  الأكاديمي  مســارها  يجمــع 
والبحــث العــلمي الــرصين والتأمــل النقــدي في القضايــا 
بمختلــف  والثقافــات  والأدب  باللغــات  المرتبطــة 

تجلياتهــا.

interdisci� ـة ب  تــندرج أنــشطتها الأكاديمــية ضــمن مقارـ
plinaire متميزة تهتم بالروابط الوثيقة بين الإنتاجات 
الأدبيــة وســياقاتها التاريخيــة والاجتماعيــة والثقافيــة. 
المعــارف  تمثيــل  أشكال  مختلــف  على  أعمالهــا  تركــز 
النصــوص  بتحليــل  الخــاص  الاهتمــام  مــع  ونقلهــا، 
والهويــة  الجماعيــة  الذاكــرة  وقضايــا  والخطابــات، 

المتعــددة. بأبعادهــا  الثقافيــة  والتمــثلات  الثقافيــة 

الفرنســية،  اللغــة  قســم  في  علاق  ســهام  تعمــل 
تتنــاول  الأدبــي.  والنقــد  المقــارن  الأدب  في  وتتخصــص 
)الترومــا(،  الصدمــة  مثــل  معقــدة  مواضيــع  بحوثهــا 
والمنفــى،   ،)post-mémoire( اللاحقــة  والذاكــرة 
المعاصــرة،  الأدبيــة  الأعمــال  في  الإنســانية  والتجــارب 
خاصــة في الســياقات الجزائريــة والمغاربيــة والأفريقيــة 

الروانــدي(. الأدب  حــول  الدراســات  )مثــل 

تســاهم من خلال تدريســها المتميز ومنشــوراتها العلمية 
النوعيــة ومشــاركاتها النشــطة في المؤتمــرات والنــدوات 
الدوليــة في تعزيــز الحركيــة العلميــة بجامعتهــا. تعكــس 
الأدبيــة  الدراســات  بإثــراء  عميقًًــا  التزامًًــا  أعمالهــا 
والثقافيــة في الجزائــر، وتعزيــز الحــوار بين الثقافــات، 

المعاصــر. الأدبــي  النقــد  وتطويــر 

مكانــة  تعزيــز  في  هامًًــا  دورًًا  الأكاديمي  مســارها  يلعــب 
العلــوم  في  متــميز  بــحثي  كمركــز   2 البليــدة  جامعــة 
على  وتبادلهــا  المعــارف  نقــل  في  ويســاهم  الإنســانية، 
عــد ســهام علاق نموذجًًــا 

ُ
المســتويين الــوطني والــدولي. تُ

الجماعيــة  الذاكــرة  بقضايــا  الملتزمــة  للباحثــة  ملهمًًــا 
بالتنــوع  يتســم  معاصــر  عالــم  في  الثقافيــة  والهويــة 

المتســارعة. الاجتماعيــة  والتحــولات  الثقــافي 

الدكتورة سهام علاق

ⴷⵔ ⵙⵉⵀⴰⵎ ⵄⴻⵍⵍⴰⴳ
Dr. Siham ALLAG
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Dr.  Farah FAZIA is a Senior Lecturer 
(Class A) in the Department of 
Humanities at the Faculty of 
Humanities and Social Sciences, 
Mouloud Mammeri University of 
Tizi Ouzou. She holds a Magister 
degree in History, specializing in 
Archaeology and Civilization, from 
the University of Algiers (2010), and 
a PhD in Ancient History from the 
Higher Teachers’ Training School 
of Bouzaréah (2021). She has held 
several academic positions and 
taught at the Department of Amazigh 
Language and Culture of Mouloud 
Mammeri University, the Department 
of History at the University of Algiers 
2, Akli Mohand Oulhadj University of 
Bouira, and the University of Khemis 
Miliana, before her promotion to 
Senior Lecturer (Class A). Since January 
2022, she has served as Deputy Head 
of the Department of Humanities 
in charge of scientific research. 
Dr Farah Fazia is actively engaged 
in scientific research as a member 
of the “Education, Society, Work” 
Research Laboratory. She contributes 
to academic supervision and has 
prepared pedagogical materials for 
Master’s students specializing in the 
History and Civilizations of the Ancient 
Maghreb. Her research activities 
include participation in national and 
international conferences and scientific 
events, reflecting her commitment to 
historical studies, academic research, 
and the dissemination of knowledge 
through innovative approaches and 
interdisciplinary perspectives in 
humanities and social sciences.

Dr.  Farah FAZIA est maître de 
conférences (classe A) au Département 
des sciences humaines de la Faculté 
des sciences humaines et sociales 
de l’Université Mouloud Mammeri 
de Tizi Ouzou. Elle est titulaire d’un 
magistère en histoire, spécialité 
Archéologie et Civilisation, obtenu à 
l’Université d’Alger en 2010, ainsi que 
d’un doctorat en histoire ancienne 
obtenu à l’École normale supérieure 
de Bouzaréah en 2021. Elle a occupé 
plusieurs fonctions académiques et 
enseigné au Département de langue 
et culture amazighes de l’Université 
Mouloud Mammeri, au Département 
d’histoire de l’Université d’Alger 2, 
à l’Université Akli Mohand Oulhadj 
de Bouira et à l’Université de Khemis 
Miliana, avant sa promotion au 
grade de maître de conférences 
(classe A). Depuis janvier 2022, elle 
exerce la fonction de vice-cheffe du 
Département des sciences humaines 
chargée de la recherche scientifique. 
La Dre Farah Fazia est membre du 
laboratoire « Éducation, Société, Travail 
» et participe activement aux activités 
de recherche et d’encadrement 
pédagogique. Elle a élaboré un support 
destiné aux étudiants de master en 
Histoire et Civilisations du Maghreb 
antique. Ses travaux et participations 
scientifiques témoignent de son 
intérêt pour l’histoire ancienne, 
l’archéologie et la valorisation des 
connaissances historiques ainsi que 
pour le développement des échanges 
scientifiques entre chercheurs et 
institutions académiques.

)أ(  صنــف  محاضــرة  أســتاذة  فازيــة  فــراح  الدكتــورة 

الإنســانية  العلــوم  كليــة  الإنســانية،  العلــوم  بقســم 

وزو.  بــتيزي  معمــري  مولــود  جامعــة  والاجتماعيــة، 

التاريــخ، تخصــص  حاصلــة على شــهادة الماجســتير في 

 ،2010 ســنة  الجزائــر  جامعــة  مــن  والحضــارة،  الآثــار 

وعلى شــهادة الدكتــوراه في التاريــخ القديــم مــن المدرســة 

عــدة  شــغلت   .2021 ســنة  ببوزريعــة  للأســاتذة  العليــا 

مناصــب أكاديميــة، حيــث درّّســت بكل مــن قســم اللغــة 

وقســم  معمــري،  مولــود  بجامعــة  الأمازيغيــة  والثقافــة 

أكلي  العقيــد  وجامعــة   ،2 الجزائــر  بجامعــة  التاريــخ 

محنــد أولحــاج بالبويــرة، وجامعــة خميــس مليانــة، قبــل 

ترقيتهــا إلى رتبــة أســتاذة محاضــرة صنــف )أ(. وتشــغل 

منــذ جانفــي 2022 منصــب نائــب رئيــس قســم العلــوم 

العــلمي. بالبحــث  المكلــف  الإنســانية 

وتنشط الدكتورة فراح فازية في مجال البحث العلمي، 

عمــل«  مجتمــع،  »تربيــة،  بمــخبر  عضويتهــا  خلال  مــن 

بكليــة العلــوم الإنســانية والاجتماعيــة، وإســهاماتها في 

التــأطير البيداغــوجي، إذ أعــدّّت مطبوعــة بيداغوجيــة 

موجهــة لطلبــة الســنة الثانيــة مــاستر، تخصــص تاريــخ 

وحضــارات المغــرب القديــم. كمــا سجلــت حضــورًًا علميًًــا 

متــميزًًا عبر مشــاركاتها المتعــددة في الملتقيــات الوطنيــة 

التظاهــرات  في  مســاهماتها  إلى  إضافــة  والدوليــة، 

المدنــي  المجتمــع  مؤسســات  تنظمهــا  التي  العلميــة 

اهتمامهــا  يعكــس  بمــا  الطلابيــة،  العلميــة  والنــوادي 

بالبحــث الأكاديمي وخدمــة المعرفــة التاريخيــة. وتركــز 

اهتماماتهــا البحثيــة على تاريــخ شــمال إفريقيــا القديــم، 

توظيــف  مــع  المتوســطية،  والحضــارات  والآثــار، 

المصــادر  دراســة  في  الحديثــة  العلميــة  المقاربــات 

في  أبحاثهــا  وتســهم  وتحليلهــا،  والأثريــة  التاريخيــة 

البحــث  وتعزيــز  والأثريــة  التاريخيــة  الدراســات  إثــراء 

الأكاديمي.

الدكتورة فراح فازية 

ⴷⵔ  ⴼⴻⵔⵔⴰⵃ ⴼⴰⵣⵢⴰ
Dr.  Farah FAZIA
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Dr. Nawal TEBIB born on November 
28, 1975, in Kouba, is a university 
lecturer and researcher specializing 
in ancient history. She began her 
academic journey by obtaining 
her baccalaureate degree in 1994, 
followed by a Bachelor’s degree 
in History in 1998. She continued 
her higher education and earned a 
Magister degree in 2012, a Doctorate 
in Ancient History in 2018, and later 
achieved university accreditation 
(habilitation) in 2022.
She started her professional career as 
a secondary school teacher between 
1998 and 2014, before joining Akli 
Mohand Oulhadj University in 2014 as 
a university lecturer. Throughout her 
academic career, she has held several 
scientific and administrative positions, 
including membership in the Faculty 
Scientific Council for the 2023–2026 
period and serving as Head of the 
History Department in 2025.
Her research interests focus mainly 
on the history of ancient North Africa, 
particularly its intellectual, cultural, 
and linguistic aspects, as well as 
the broader civilizational history of 
the Mediterranean basin. She has 
participated in numerous national and 
international academic conferences 
and has published several scientific 
articles in specialized journals. She 
also contributed to the research 
project entitled “Critique of Western 
Civilization” in collaboration with the 
Center for Strategic Studies in Beirut. 
She is proficient in Arabic, French, 
English, and Tamazight (Chaoui).

Dr. Nawal TEBIB, née le 28 novembre 
1975 à Kouba, est enseignante-
chercheure et spécialiste de l’histoire 
ancienne. Son parcours académique 
débute avec l’obtention du baccalauréat 
en 1994, suivie d’une licence en 
histoire en 1998. Elle poursuit ensuite 
ses recherches universitaires et obtient 
un magistère en 2012, puis un doctorat 
d’État en histoire ancienne en 2018, 
avant d’être habilitée à diriger des 
recherches universitaires en 2022.
Elle commence sa carrière 
professionnelle comme enseignante 
dans le secondaire entre 1998 et 2014, 
avant de rejoindre l’Université Akli 
Mohand Oulhadj à partir de 2014 en 
qualité d’enseignante universitaire. Au 
cours de son parcours académique, 
elle a assumé plusieurs responsabilités 
scientifiques et administratives, 
notamment en tant que membre 
du Conseil scientifique de la faculté 
pour la période 2023-2026, ainsi que 
présidente du département d’histoire 
en 2025.
Ses activités de recherche portent 
principalement sur l’histoire du 
Maghreb ancien, avec un intérêt 
particulier pour les dimensions 
intellectuelles, culturelles et 
linguistiques des sociétés antiques, 
ainsi que sur l’histoire civilisationnelle 
du bassin méditerranéen. Elle a 
participé à de nombreux colloques 
nationaux et internationaux et publié 
plusieurs travaux scientifiques dans des 
revues spécialisées. Elle a également 
contribué au projet de recherche « 
Critique de la civilisation occidentale 
» en collaboration avec le Centre 
d’études stratégiques de Beyrouth. Elle 
maîtrise l’arabe, le français, l’anglais et 
le tamazight (chaoui).

الدكتــورة نــوال طبيــب، مــن مواليــد 28 نوفــمبر 1975 

بالقبــة، أســتاذة جامعيــة وباحثــة متخصصــة في مجــال 

البكالوريــا ســنة  القديــم. حاصلــة على شــهادة  التاريــخ 

1994، ثــم تابعــت مســارها الأكاديمي بجامعــة الجزائــر 

حيــث نالــت شــهادة الليســانس في التاريــخ ســنة 1998، 

قبــل أن تتحصــل على شــهادة الماجســتير ســنة 2012، 

 ،2018 ســنة  القديــم  التاريــخ  في  علــوم  دكتــوراه  ثــم 

التأهيــل  على  بالحصــول  العــلمي  مســارها  لتتــوج 

.2022 ســنة  الجــامعي 

بين  الثانــوي  للتعليــم  المهنيــة كأســتاذة  بــدأت مسيرتهــا 

أكلي  بجامعــة  تلتحــق  أن  قبــل  و2014،   1998 ســنتي 

كأســتاذة   2014 ســنة  مــن  ابتــداءًً  الحــاج  أو  محمــد 

ومســؤوليات  مهــام  بعــدة  اضطلعــت  وقــد  جامعيــة. 

لكليــة  العــلمي  المجلــس  عضويــة  بينهــا  مــن  أكاديميــة، 

بين  الممتــدة  للــفترة  والاجتماعيــة  الإنســانية  العلــوم 

تــولي رئاســة قســم التاريــخ  2023 و2026، إضافــة إلى 

.2025 ســنة 

الوطنيــة  العلميــة  الملتقيــات  مــن  العديــد  في  شــاركت 

والدوليــة، ولهــا رصيــد مــن المقــالات والأبحــاث المنشــورة 

في مشــاريع  مــجلات علميــة مختلفــة. كمــا ســاهمت  في 

بحثيــة ذات أبعــاد فكريــة وحضاريــة، مــن بينهــا مشــروع 

»نقد الحضارة الغربية« بالتعاون مع مركز الدراســات 

الاستراتيجيــة في بيروت.

تتركــز اهتماماتهــا البحثيــة حــول تاريــخ المغــرب القديــم، 

خاصــة الجوانــب الفكريــة واللغويــة، إضافــة إلى التاريــخ 

تتقــن  المتوســط.  الأبيــض  البحــر  لمنطقــة  الحضــاري 

والأمازيغيــة  والإنجليزيــة  والفرنســية  العربيــة  اللغــات 

)الشــاوية(، ممــا يعــزز انفتاحهــا على مختلــف المصــادر 

التاريخيــة. والمنــاهج 

الدكتورة نوال طبيب

ⴷⵔ  ⵏⴰⵡⴰⵍ ⵟⴻⴱⴱⵉⴱ
Dr. Nawal TEBIB
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Dr. Abbas MASROUR est un 
enseignant-chercheur spécialisé 
en histoire ancienne. Il occupe 
actuellement le grade de maître-
assistant classe « A » au département 
d’histoire de l’Université Akli Mohand 
Oulhadj de Bouira. Auparavant, il a 
enseigné à l’Université Badji Mokhtar 
d’Annaba entre 2016 et 2022, et 
a également exercé en qualité 
d’enseignant contractuel à l’Université 
Ali Lounici de Blida 2.
Titulaire d’une licence en histoire 
obtenue en 2012, il a poursuivi 
son parcours académique avec un 
magistère en histoire ancienne 
obtenu en 2016 à l’Université d’Alger 
2. Il prépare actuellement une thèse 
de doctorat d’État en sciences dans la 
même spécialité, poursuivant ainsi une 
formation universitaire approfondie 
dans le domaine de l’Antiquité.
Sur le plan administratif, il a occupé 
le poste de vice-chef de département 
chargé de la pédagogie au 
département d’histoire de l’Université 
de Bouira et a été membre du comité 
scientifique du département d’histoire 
de l’Université d’Annaba.
Il participe régulièrement à des 
manifestations scientifiques 
nationales et internationales, organise 
des événements académiques et 
publie des articles évalués par des 
pairs, dont une étude consacrée au 
rôle de la femme dans la société 
grecque durant la période classique. 
Il maîtrise l’arabe, le tamazight et 
le français, avec des connaissances 
intermédiaires en anglais et en italien.

Dr. Abbas MASROUR, née le 28 
novembre 1975 à Kois a university 
lecturer and researcher specializing 
in Ancient History. He currently holds 
the rank of Assistant Professor Class 
“A” in the Department of History at 
Akli Mohand Oulhadj University of 
Bouira, Algeria. Previously, he taught 
at Badji Mokhtar University of Annaba 
from 2016 to 2022 and also worked 
as a contractual lecturer at Ali Lounici 
University of Blida 2.
He obtained his Bachelor’s degree in 
History in 2012, followed by a Master’s 
degree in Ancient History in 2016 
from the University of Algiers 2. He is 
currently pursuing his tenth year of a 
Doctorate of Science in the same field, 
continuing an advanced academic 
career focused on ancient civilizations 
and historical studies.
Regarding administrative 
responsibilities, he served as Deputy 
Head of the History Department in 
charge of pedagogy at the University 
of Bouira and was also a member 
of the Scientific Committee of the 
History Department at the University 
of Annaba.
He has actively participated in 
numerous national and international 
conferences, contributed to the 
organization of academic events, and 
published peer-reviewed scientific 
articles, including a significant study on 
the role of women in Classical Greek 
society. He has a good command of 
Arabic, Tamazight, and French, with 
intermediate proficiency in English 
and Italian.

التاريــخ  عبــاس مســرور أســتاذ جــامعي متخصــص في 

القديم، يشــغل رتبة أســتاذ مســاعد قســم »أ« بجامعة 

التدريــس  لــه  ســبق  البويــرة.   – أولحــاج  محنــد  أكلي 

بجامعــة بــاجي مختــار عنابــة خلال الــفترة الممتــدة مــن 

ا متعاقــدًًا بجامعــة 
ً
2016 إلى 2022، كمــا عمــل أســتاذً

لوني�سي علي – البليدة 2. حصل على شهادة الليسانس 

نــال شــهادة الماجســتير في  ثــم  التاريــخ ســنة 2012،  في 

 ،2 الجزائــر  جامعــة  مــن   2016 ســنة  القديــم  التاريــخ 

مــن  العاشــرة  الســنة  في  الأكاديمي  مســاره  ويواصــل 

دكتوراه العلوم في التخصص نفسه، مع اهتمام خاص 

الحديثــة. الأكاديميــة  التاريخيــة  الدراســات   بتطويــر 

رئيــس  نائــب  منصــب  شــغل  الإداري،  المســتوى  على 

بجامعــة  التاريــخ  بقســم  بالبيداغوجيــا  مكلفًًــا  قســم 

لقســم  العلميــة  اللجنــة  في  عضــوًًا  كان  كمــا  البويــرة، 

التاريــخ بجامعــة عنابــة. يتــميز مســاره العــلمي بحضــور 

حيــث  والدوليــة،  الوطنيــة  الملتقيــات  في  واســع 

القديــم،  إفريقيــا  شــمال  تاريــخ  حــول  أبحاثــه  تركــزت 

في  المــرأة  ومكانــة  والرومانيــة،  الإغريقيــة  والحضــارتين 

ســيفاكس،  الملــك  وشخصيــة  القديمــة،  المجتمعــات 

الرومانــي. والقانــون  الأثــري  التراث  إلى قضايــا   إضافــة 

كمــا ســاهم في تنظيــم وتــأطير العديــد مــن الفعاليــات 

العلميــة، ونشــر مقــالات أكاديميــة محكمــة في مــجلات 

في  المــرأة  تناولــت دور  أبرزهــا دراســة  مــن  متخصصــة، 

ويتقــن  الكلاســيكية.  الــفترة  خلال  الإغريقــي  المجتمــع 

بمســتوى  والفرنســية  والأمازيغيــة  العربيــة  اللغــات 

جيد، إضافة إلى اللغة الإنجليزية والإيطالية بمســتوى 

التــاريخي  بالبحــث  متواصــل  اهتمــام  مــع  متوســط، 

متعــددة  العلميــة  المقاربــات  على  والانفتــاح  المقــارن 

التخصصــات.

الدكتور عباس مسرور
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Dr. Yacine ZIDANE holds a Ph.D. 
in Urban Sociolinguistics. His 
academic interests focus on applied 
linguistics, language education, 
language planning, sociolinguistics, 
and literary studies. He is affiliated 
with the LAELA Research Laboratory 
at Mouloud Mammeri University 
of Tizi Ouzou, where he actively 
contributes to research projects 
dedicated to language development, 
multilingualism, and the promotion of 
Algeria’s linguistic heritage.
He is a member of the PRFU research 
project entitled «Signs, Billboards, 
Advertising Posters, and Translation 
into Tamazight: Collection, Analysis, 
and Proposals.» His work within 
this project focuses on the linguistic 
landscape, public signage, and 
the standardization of Tamazight 
terminology through the analysis and 
translation of written texts displayed 
in public spaces. His research aims to 
enhance the visibility of Tamazight and 
support language planning initiatives 
in Algeria.
Dr. Zidane is the author of several 
scholarly books and scientific 
publications in the fields of pedagogy, 
language planning, and literature. 
His publications reflect a sustained 
commitment to advancing academic 
research, improving educational 
practices, and preserving Algeria’s 
linguistic and cultural diversity. 
Through his research, writing, and 
participation in scientific projects, 
he contributes to ongoing academic 
discussions on language policy, 
multilingualism, language teaching, 
and the development and promotion 
of Tamazight in contemporary Algerian 
society.

Dr. Yacine ZIDANE est docteur en 
sociolinguistique urbaine. Ses travaux 
de recherche s’inscrivent dans le 
domaine de la linguistique appliquée, 
de la didactique des langues, de 
l’aménagement linguistique et des 
études littéraires. Il est chercheur affilié 
au laboratoire LAELA de l’université 
Mouloud Mammeri de Tizi-Ouzou, 
où il contribue au développement de 
recherches portant sur les langues, 
leur enseignement et leur valorisation 
dans le contexte algérien.
Il est également membre du projet de 
recherche PRFU intitulé « Enseignes, 
pancartes, placards publicitaires et 
traduction en tamazight : collecte, 
analyse et propositions ». À travers 
ce projet, il participe à l’étude des 
pratiques linguistiques dans l’espace 
public et à la réflexion sur la traduction 
et la visibilité de tamazight dans le 
paysage linguistique national.
Auteur de plusieurs ouvrages 
scientifiques, Yacine Zidane s’est 
distingué par ses contributions 
dans les domaines de la pédagogie, 
de l’aménagement linguistique et 
de la littérature. Ses publications 
témoignent d’un engagement 
constant en faveur de la promotion 
de la recherche scientifique, de 
l’amélioration des pratiques éducatives 
et de la valorisation du patrimoine 
linguistique et culturel algérien. Par ses 
travaux, il contribue activement aux 
débats académiques sur les politiques 
linguistiques, l’enseignement des 
langues et les enjeux de la diversité 
culturelle.

الدكتور ياسين زيدان دكتور  في علم اللغة الاجتماعي 
اللســانيات  في  البحثيــة  اهتماماتــه  وتتركــز  الحضــري، 
التطبيقيــة، وتعليــم اللغــات، والتهيئــة اللغويــة، وعلــم 
باحــث  وهــو  الأدبيــة.  والدراســات  الاجتمــاعي،  اللغــة 
معمــري  مولــود  بجامعــة   LAELA مــخبر  إلى  منتســب 
علميــة  بحــوث  إنجــاز  في  يســاهم  حيــث  وزو،  بــتيزي 
وتطويــر  اللغــوي،  والتعــدد  اللغــات،  قضايــا  تتنــاول 
تعليمهــا، وتثــمين المــوروث اللغــوي والثقــافي في الجزائــر.

كمــا يشــغل عضويــة مشــروع البحــث PRFU الموســوم: 
»اللافتــات واللوحــات والملصقــات الإشــهارية وترجمتهــا 
والاقتراحــات«.  والتحليــل  الجمــع  الأمازيغيــة:  إلى 
المشــهد  دراســة  في  المشــروع  هــذا  خلال  مــن  ويشــارك 
اللغــوي في الفضــاء العــام، وتحليــل النصــوص المكتوبــة 
علميــة  ترجمــات  واقتراح  والإعلانــات،  اللافتــات  على 
تعزيــز  في  يســهم  بمــا  الأمازيغيــة  اللغــة  إلى  موحــدة 
حضورهــا وترســيخ اســتعمالها في المجــال العــام، ودعــم 

الجزائــر. في  اللغويــة  التهيئــة  جهــود 

ويُُعــد الدكتــور يــاسين زيــدان مؤلفًًــا لعــدد مــن الكتــب 
البيداغوجيــا،  مجــالات  في  العلميــة  والدراســات 
العلميــة  أعمالــه  وتعكــس  والأدب.  اللغويــة،  والتهيئــة 
 بتطويــر البحــث الأكاديمي، والارتقــاء 

الًا
اهتمامًًــا متــواص

اللغــوي  التنــوع  وصــون  التعليميــة،  بالممارســات 
ومشــاركاته  مؤلفاتــه  خلال  ومــن  الجزائــري.  والثقــافي 
النقاشــات  إثــراء  في  يســاهم  العلميــة،  المشــاريع  في 
وتعليــم  اللغويــة،  بالسياســات  المتعلقــة  الأكاديميــة 
اللغــة  تطويــر  وآفــاق  اللغويــة،  والتعدديــة  اللغــات، 
الجزائــري،  المجتمــع  في  مكانتهــا  وتعزيــز  الأمازيغيــة 
بين  العــلمي  التعــاون  بتشجيــع  اهتمامــه  جانــب  إلى 
الباحــثين، ونشــر المعرفــة، ودعــم المبــادرات الأكاديميــة 
التي تخــدم التنميــة اللغويــة والثقافيــة على المســتويين 

والــدولي. الــوطني 

الدكتور  ياسين زيدان
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Dr. Mokrane CHIKHI est un 
enseignant chercheur au 
Département de Traduction et 
d’Interprétariat de l’Université de 
Béjaïa. Il est chargé des modules 
de traduction de l’arabe vers 
l’amazighe et de l’amazighe vers 
l’arabe ainsi que de la traduction 
juridique et économique vers la 
langue amazighe. En plus de ses 
tâches pédagogiques à l’Université 
de Béjaïa et à l’Université de 
Tamanrasset, en tant qu’enseignant 
invité, il est chercheur dans le 
domaine amazigh, intéressé en 
particulier par les problèmes de 
traduction vers la langue amazighe. 
Il a consacré sa thèse de doctorat 
à l’étude des problèmes de 
traduction vers la langue amazighe 
des textes fondamentaux de l’État 
algérien (la Déclaration du 1er 
novembre 1954, la Plateforme 
de la Soummam du 20 août 1956 
et la Constitution algérienne de 
2020). Il a participé à plusieurs 
reprises en tant que traducteur 
de textes institutionnels vers la 
langue amazighe dans les ateliers 
de traduction organisés par le 
Haut-Commissariat à l’Amazighité. 
Il a également traduit vers la langue 
amazighe des textes littéraires ; 
parmi ses traductions figurent le 
roman Choc des civilisations pour 
un ascenseur Piazza Vittorio de 
l’écrivain algérien Amara Lakhous, 
ainsi que l’un des poèmes du poète 
andalou Ibn Quzman sur le thème 
de Yennayer.

Dr. Mokrane CHIKHI is a lecturer 
and researcher in the Department 
of Translation and Interpreting at 
the University of Béjaïa, Algeria. 
He teaches courses in Arabic–
Amazigh translation, Amazigh–
Arabic translation, as well as legal 
and economic translation into the 
Amazigh language. In addition 
to his teaching responsibilities at 
the University of Béjaïa and, as a 
visiting lecturer, at the University 
of Tamanrasset, he conducts 
research in Amazigh studies, with 
a particular focus on the challenges 
of translating into the Amazigh 
language.
His doctoral dissertation examined 
the issues involved in translating 
Algeria’s foundational state 
texts into Amazigh, namely the 
Declaration of 1 November 1954, 
the Soummam Platform of 20 
August 1956, and the 2020 Algerian 
Constitution.
Dr. Chikhi has participated on 
several occasions as a translator 
of institutional texts into Amazigh 
within the translation workshops 
organized by the High Commission 
for Amazighity (Haut-Commissariat 
à l’Amazighité, HCA). He has also 
translated literary works into 
Amazigh, including the novel Clash 
of Civilizations over an Elevator in 
Piazza Vittorio by the Algerian writer 
Amara Lakhous, as well as one of 
the poems by the Andalusian poet 
Ibn Quzman dedicated to Yennayer, 
the Amazigh New Year.

 بقســم الترجمــة 
ٌ

 وباحــثٌ
ٌ
الدكتــور شــيخي مقــران أســتاذٌ

مقــررات  يُُــدرّّس  بجايــة.  بجامعــة  الفوريــة  والترجمــة 

الترجمــة مــن العربيــة إلى الأمازيغيــة، ومــن الأمازيغيــة إلى 

 إلى الترجمــة القانونيــة والاقتصاديــة 
ً
العربيــة، إضافــةً

نحــو اللغــة الأمازيغيــة. وإلى جانــب مهامــه البيداغوجيــة 

بجامعــة  زائــرًًا  ا 
ً
أســتاذً وبصفتــه  بجايــة،  بجامعــة 

الدراســات  مجــال  في  بحثيًًــا  ا 
ً
نشــاطً يــزاول  تمنراســت، 

الأمازيغيــة، مــع اهتمــام خــاص بــإشكالات الترجمــة إلى 

الأمازيغيــة. اللغــة 

لدراســة إشكالات ترجمــة  للدكتــوراه  كــرّّس أطروحتــه 

اللغــة  إلى  الجزائريــة  للدولــة  التأسيســية  النصــوص 

وأرضيــة   ،1954 نوفــمبر  أول  بيــان  وهي:  الأمازيغيــة، 

والدســتور   ،1956 أوت   20 في  المؤرخــة  الصومــام 

.2020 لســنة  الجزائــري 

مناســبات  عــدة  في  مقــران  شــيخي  الدكتــور  شــارك 

الأمازيغيــة  اللغــة  إلى  المؤسســاتية  للنصــوص  مترجمًًــا 

ضمن ورشات الترجمة التي ينظمها المحافظة السامية 

نصوصًًــا  الأمازيغيــة  اللغــة  إلى  ترجــم  كمــا  للأمازيغيــة. 

أدبيــة، مــن بينهــا روايــة »صــدام الحضــارات في مصعــد 

لخــوص،  عمــارة  الجزائــري  للكاتــب  فيتوريــو«  ســاحة 

ابــن  الأنــدل�سي  الشــاعر  قصائــد  إحــدى  إلى  بالإضافــة 

الأمازيغيــة. الســنة  رأس  ينايــر،  حــول  قزمــان 

الدكتور  مقران شيخي
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